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Allgemeine Sicherheitshinweise fiir Elektro-
werkzeuge

A Gefahr

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und An-
weisungen. Versdumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kénnen
elektrischen Schlag, Brand und/oder schwere
Verletzungen verursachen. Bewahren Sie alle
Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir
die Zukunft auf.

Der in den Sicherheitshinweisen verwendete
Begriff , Elektrowerkzeug® bezieht sich auf netz-
betriebene Elektrowerkzeuge (mit Netzkabel)
und auf akkubetriebene Elektrowerkzeuge (ohne
Netzkabel).

1. Arbeitsplatzsicherheit

a) Halten Sie lhren Arbeitsbereich sauber
und gut beleuchtet. Unordnung oder unbe-
leuchtete Arbeitsbereiche kénnen zu Unféllen
fihren.

b) Arbeiten Sie mit dem Elektrowerkzeug
nicht in explosionsgefdhrdeter Umge-
bung, in der sich brennbare Fliissigkei-
ten, Gase oder Staube befinden. Elektro-
werkzeuge erzeugen Funken, die den Staub
oder die Dampfe entziinden kénnen.

c) Halten Sie Kinder und andere Personen
wiéhrend der Benutzung des Elektrowerk-
zeuges fern. Bei Ablenkung kénnen Sie die
Kontrolle Uber das Gerét verlieren.

2. Elektrische Sicherheit

a) Der Anschlussstecker des Elektrowerk-
zeuges muss in die Steckdose passen.
Der Stecker darf in keiner Weise verén-
dert werden. Verwenden Sie keine Adap-
terstecker gemeinsam mit schutzgeer-
deten Elektrowerkzeugen. Unverénderte
Stecker und passende Steckdosen verringern
das Risiko eines elektrischen Schlages.

b) Vermeiden Sie Kérperkontakt mit geerde-
ten Oberflachen, wie von Rohren, Heizun-
gen, Herden und Kiihlschrénken. Es be-
steht ein erhdéhtes Risiko durch elektrischen
Schlag, wenn lhr Kérper geerdet ist.

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge von Regen
oder Nésse fern. Das Eindringen von Was-
ser in ein Elektrogerat erhéht das Risiko eines
elektrischen Schlages.
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d) Zweckentfremden Sie das Kabel nicht,
um das Elektrowerkzeug zu tragen,
aufzuhangen oder um den Stecker aus
der Steckdose zu ziehen. Halten Sie das
Kabel fern von Hitze, Ol, scharfen Kan-
ten oder sich bewegenden Geréteteilen.
Beschadigte oder verwickelte Kabel erhdhen
das Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem Elektrowerkzeug
im Freien arbeiten, verwenden Sie nur
Verlangerungskabel, die auch fiir den Au-
Benbereich geeignet sind. Die Anwendung
eines fur den AuBenbereich geeigneten Ver-
langerungskabels verringert das Risiko eines
elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des Elektrowerkzeuges
in feuchter Umgebung nicht vermeidbar
ist, verwenden Sie einen Fehlerstrom-
schutzschalter. Der Einsatz eines Fehler-
strom-schutzschalters vermindert das Risiko
eines elektrischen Schlages.

3. Sicherheit von Personen

a) Seien Sie aufmerksam, achten Sie darauf,
was Sie tun, und gehen Sie mit Vernunft
an die Arbeit mit einem Elektrowerkzeug.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, wenn
Sie miide sind oder unter Einfluss von
Drogen, Alkohol oder Medikamenten ste-
hen. Ein Moment der Unachtsamkeit beim
Gebrauch des Elektrowerkzeuges kann zu
ernsthaften Verletzungen fUhren.

b) Tragen Sie personliche Schutzausriis-
tung und immer eine Schutzbrille. Das
Tragen personlicher Schutzausristung, wie
Staubmaske, rutschfeste Sicherheitsschuhe,
Schutzhelm oder Gehérschutz, je nach Art
und Einsatz des Elektrowerkzeuges, verrin-
gert das Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine unbeabsichtigte
Inbetriebnahme. Vergewissern Sie sich,
dass das Elektrowerkzeug ausgeschaltet
ist, bevor Sie es an die Stromversorgung
und/oder den Akku anschlieBen, es auf-
nehmen oder tragen. Wenn Sie beim Tra-
gen des Elektrowerkzeuges den Finger am
Schalter haben oder das Gerét eingeschaltet
an die Stromversorgung anschlieBen, kann
dies zu Unfallen fuhren.
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d)

e)

f)

)

a)

b)

c)

d)

Entfernen Sie Einstellwerkzeuge oder
Schraubenschliissel, bevor Sie das Elek-
trowerkzeug einschalten. Ein Werkzeug
oder Schliissel, der sich in einem drehenden
Gerateteil befindet, kann zu Verletzungen fiih-
ren.

Vermeiden Sie eine abnormale Korperhal-
tung. Sorgen Sie fiir einen sicheren Stand
und halten Sie jederzeit das Gleichge-
wicht. Dadurch kénnen Sie das Elektrowerk-
zeug in unerwarteten Situationen besser
kontrollieren.

Tragen Sie geeignete Kleidung. Tragen
Sie keine weite Kleidung oder Schmuck.
Halten Sie Haare, Kleidung und Hand-
schuhe fern von sich bewegenden Teilen.
Lockere Kleidung, Schmuck oder lange
Haare kénnen von sich bewegenden Teilen
erfasst werden.

Wenn Staubabsaugeinrichtungen und
Staubauffangeinrichtungen montiert
werden kénnen, vergewissern Sie sich,
dass diese angeschlossen sind und rich-
tig verwendet werden. Verwendung einer
Staubabsaugung kann Geféahrdungen durch
Staub verringern.

Verwendung und Behandlung des
Elektrowerkzeuges

Uberlasten Sie das Gerit nicht. Verwen-
den Sie fiir lhre Arbeit das dafiir be-
stimmte Elektrowerkzeug. Mit dem passen-
den Elektrowerkzeug arbeiten Sie besser und
sicherer im angegebenen Leistungsbereich.
Benutzen Sie kein Elektrowerkzeug, des-
sen Schalter defekt ist. Ein Elektrowerk-
zeug, das sich nicht mehr ein- oder ausschal-
ten I&sst, ist geféhrlich und muss repariert
werden.

Ziehen Sie den Stecker aus der Steck-
dose und/oder entfernen Sie den Akku,
bevor Sie Geréteeinstellungen vorneh-
men, Zubehérteile wechseln oder das
Gerét weglegen. Diese VorsichtsmafBnahme
verhindert den unabsichtigen Start des Elekt-
rowerkzeuges.

Bewahren Sie unbenutzte Elektrowerk-
zeuge auBerhalb der Reichweite von Kin-
dern auf. Lassen Sie Personen das Gerat
nicht benutzen, die mit diesem Geréat
nicht vertraut sind oder diese Anweisun-
gen nicht gelesen haben. Elektrowerkzeu-
ge sind geféhrlich, wenn sie von unerfahre-
nen Personen benutzt werden.
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e) Pflegen Sie Eletrowerkzeuge mit Sorgfalt.
Kontrollieren Sie, ob bewegliche Teile
einwandfrei funktionieren und nicht klem-
men, ob Teile gebrochen oder so besché-
digt sind, dass die Funktion des Elektro-
werkzeuges beeintrachtigt ist. Lassen Sie
beschédigte Teile vor dem Einsatz des
Gerétes reparieren. Viele Unfélle haben ihre
Ursache in schlecht gewarteten Elektrowerk-
zeugen.

f) Halten Sie Ihre Schneidwerkzeuge scharf
und sauber. Sorgféltig gepflegte Schneid-
werkzeuge mit scharfen Schneidkanten
verklemmen sich weniger und sind leichter zu
fihren.

g) Verwenden Sie Elektrowerkzeug, Zubehor
Einsatzwerkzeuge usw. entsprechend
diesen Anweisungen. Beriicksichtigen
Sie dabei die Arbeitsbedingungen und
die auszufiihrende Tatigkeit. Der Gebrauch
von Elektrowerkzeugen fir andere als die
vorgesehenen Anwendungen kann zu gefahr-
lichen Situationen fuihren.

5. Service

a) Lassen Sie lIhr Elektrowerkzeug nur von
qualifiziertem Fachpersonal und nur mit
Original-Ersatzteilen reparieren. Damit
wird sichergestellt, dass die Sicherheit des
Elektrowerkzeuges erhalten bleibt.
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Zusitzliche Sicherheitshinweise zum Bohren
Halten Sie das Gerat nur an den isolierten
Griffflaichen, wenn Sie Arbeiten ausfiihren,
bei denen das Einsatzwerkzeug verborgene
Stromleitungen oder das eigene Netzkabel
treffen kann. Der Kontakt mit einer spannungs-
fihrenden Leitung kann auch metallene Geréate-
teile unter Spannung setzen und zu einem elektri-
schen Schlag fihren.

Gemeinsame Sicherheitshinweise zum
Schleifen, Sandpapierschleifen, Arbeiten mit
Drahtbiirsten, Polieren, Frasen oder Trenn-
schleifen

a) Dieses Elektrowerkzeug ist zu verwen-
den als Schleifer, Sandpapierschleifer,
Drahtbiirste, Polierer, zum Frasen und
als Trennschleifmaschine. Beachten Sie
alle Sicherheitshinweise, Anweisungen,
Darstellungen und Daten, die Sie mit dem
Gerat erhalten. Wenn Sie die folgenden An-
weisungen nicht beachten, kann es zu elek-
trischem Schlag, Feuer und/oder schweren
Verletzungen kommen.

b) Verwenden Sie kein Zubehor, das vom
Hersteller nicht speziell fiir dieses Elek-
trowerkzeug vorgesehen und empfohlen
wird. Nur weil Sie das Zubehor an Ihrem
Elektrowerkzeug befestigen kénnen, garan-
tiert das keine sichere Verwendung.

c) Die zulassige Drehzahl des Einsatzwerk-
zeugs muss mindestens so hoch sein
wie die auf dem Elektrowerkzeug ange-
gebene Héchstdrehzahl. Zubehér, das sich
schneller als zuldssig dreht, kann zerbrechen
und umherfliegen.

d) AuBendurchmesser und Dicke des Ein-
satzwerkzeugs miissen den MaBangaben
lhres Elektrowerkzeugs entsprechen.
Falsch bemessene Einsatzwerkzeuge kén-
nen nicht ausreichend abgeschirmt oder kon-
trolliert werden.

e) Schleifscheiben, Schleifwalzen oder
anderes Zubehér miissen genau auf die
Schleifspindel oder Spannzange lhres
Elektrowerkzeugs passen. Einsatzwerk-
zeuge, die nicht genau in die Aufnahme des
Elektrowerkzeugs passen, drehen sich un-
gleichmaBig, vibrieren sehr stark und kénnen
zum Verlust der Kontrolle fihren.

f) Auf einem Dorn montierte Scheiben,
Schleifzylinder, Schneidwerkzeuge oder
anderes Zubehér miissen volisténdig in
die Spannzange oder das Spannfutter
eingesetzt werden. Der ,,Uberstand“ bzw.
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g)

h)

der frei liegende Teil des Dorns zwischen
Schleifkdrper und Spannzange oder
Spannfutter muss minimal sein. Wird der
Dorn nicht ausreichend gespannt oder steht
der Schleifkérper zu weit vor, kann sich das
Einsatzwerkzeug I16sen und mit hoher Ge-
schwindigkeit ausgeworfen werden.
Verwenden Sie keine beschédigten Ein-
satzwerkzeuge. Kontrollieren Sie vor
jeder Verwendung Einsatzwerkzeuge wie
Schleifscheiben auf Absplitterungen und
Risse, Schleifwalzen auf Risse, Verschlei3
oder starke Abnutzung, Drahtbiirsten auf
lose oder gebrochene Drahte. Wenn das
Elektrowerkzeug oder das Einsatzwerk-
zeug herunterfillt, Giberpriifen Sie, ob es
beschédigt ist, oder verwenden Sie ein
unbeschéadigtes Einsatzwerkzeug. Wenn
Sie das Einsatzwerkzeug kontrolliert und
eingesetzt haben, halten Sie und in der
Néhe befindliche Personen sich auBer-
halb der Ebene des rotierenden Einsatz-
werkzeugs auf und lassen Sie das Gerét
eine Minute lang mit Héchstdrehzahl lau-
fen. Beschadigte Einsatzwerkzeuge brechen
meist in dieser Testzeit.

Tragen Sie personliche Schutzausriis-
tung. Verwenden Sie je nach Anwendung
Vollgesichtsschutz, Augenschutz oder
Schutzbrille. Soweit angemessen, tragen
Sie Staubmaske, Gehérschutz, Schutz-
handschuhe oder Spezialschiirze, die
kleine Schleif- und Materialpartikel von
lhnen fernhdilt. Die Augen sollen vor herum-
fliegenden Fremdkérpern geschutzt werden,
die bei verschiedenen Anwendungen entste-
hen. Staub- oder Atemschutzmaske missen
den bei der Anwendung entstehenden Staub
filtern. Wenn Sie lange lautem Larm ausge-
setzt sind, kénnen Sie einen Horverlust erlei-
den.

Achten Sie bei anderen Personen auf si-
cheren Abstand zu lhrem Arbeitsbereich.
Jeder, der den Arbeitsbereich betritt,
muss persdnliche Schutzausriistung
tragen. Bruchstlicke des Werkstlicks oder
gebrochener Einsatzwerkzeuge kénnen weg-
fliegen und Verletzungen auch auBerhalb des
direkten Arbeitsbereichs verursachen.
Halten Sie das Gerét nur an den isolierten
Griffflaichen, wenn Sie Arbeiten ausfiih-
ren, bei denen das Einsatzwerkzeug ver-
borgene Stromleitungen oder das eigene
Netzkabel treffen kann. Der Kontakt mit ei-
ner spannungsfihrenden Leitung kann auch
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k)

m)

n)

o)

P)

a)

r

metallene Gerateteile unter Spannung setzen
und zu einem elektrischen Schlag flhren.
Halten Sie das Elektrowerkzeug beim
Starten stets gut fest. Beim Hochlaufen auf
die volle Drehzahl kann das Reaktionsmo-
ment des Motors dazu fiihren, dass sich das
Elektrowerkzeug verdreht.

Wenn méglich, verwenden Sie Zwingen,
um das Werkstiick zu fixieren. Halten Sie
niemals ein kleines Werkstiick in der ei-
nen Hand und das Elektrowerkzeug in der
anderen, wahrend Sie es beniitzen. Durch
das Festspannen kleiner Werksriicke haben
Sie beide Hande zur besseren Kontrolle des
Elektrowerkzeugs frei. Beim Trennen runder
Werkstiicke wie Holzdlbel, Stangenmaterial
oder Rohre neigen diese zum Wegrollen, wo-
durch das Einsatzwerkzeug klemmen und auf
Sie zu geschleudert werden kann.

Halten Sie das Anschlusskabel von sich
drehenden Einsatzwerkzeugen fern. Wenn
Sie die Kontrolle Uber das Gerat verlieren,
kann das Kabel durchtrennt oder erfasst wer-
den und Ihre Hand oder Ihr Arm in das sich
drehende Einsatzwerkzeug geraten.

Legen Sie das Elektrowerkzeug niemals
ab, bevor das Einsatzwerkzeug voéllig zum
Stillstand gekommen ist. Das sich dre-
hende Einsatzwerkzeug kann in Kontakt mit
der Ablageflache geraten, wodurch Sie die
Kontrolle Uber das Elektrowerkzeug verlieren
kénnen.

Ziehen Sie nach dem Wechseln von
Einsatzwerkzeugen oder Einstellungen
am Gerét die Spannzangenmutter, das
Spannfutter oder sonstige Befestigungs-
elemente fest an. Lose Befestigungsele-
mente kénnen sich unerwartet verstellen und
zum Verlust der Kontrolle flihren; unbefestig-
te, rotierende Komponenten werden gewalt-
sam herausgeschleudert.

Lassen Sie das Elektrowerkzeug nicht
laufen, wahrend Sie es tragen. lhre Klei-
dung kann durch zufélligen Kontakt mit dem
sich drehenden Einsatzwerkzeug erfasst wer-
den und das Einsatzwerkzeug sich in Ihren
Kérper bohren.

Reinigen Sie regelmaBig die Liiftungs-
schlitze lhres Elektrowerkzeugs. Das
Motorgeblase zieht Staub in das Gehause,
und eine starke Ansammlung von Metallstaub
kann elektrische Gefahren verursachen.
Verwenden Sie das Elektrowerkzeug nicht
in der Ndhe brennbarer Materialien. Fun-
ken kdénnen diese Materialien entziinden.
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s) Verwenden Sie keine Einsatzwerkzeuge,
die flissige Kiihimittel erfordern. Die
Verwendung von Wasser oder anderen flus-
sigen Kihimitteln kann zu einem elektrischen
Schlag fuhren.

Riickschlag und entsprechende Sicherheits-
hinweise

Ruckschlag ist die plétzliche Reaktion infolge
eines hakenden oder blockierten drehenden Ein-
satzwerkzeugs, wie Schleifscheibe, Schleifband,
Drahtburste usw. Verhaken oder Blockieren fiihrt
zu einem abrupten Stopp des rotierenden Ein-
satzwerkzeugs. Dadurch wird ein unkontrolliertes
Elektrowerkzeug gegen die Drehrichtung

des Einsatzwerkzeugs beschleunigt.

Wenn z. B. eine Schleifscheibe im Werkstlck
hakt oder blockiert, kann sich die Kante der
Schleifscheibe, die in das Werkstlick eintaucht,
verfangen und dadurch die Schleifscheibe aus-
brechen oder einen Riickschlag verursachen. Die
Schleifscheibe bewegt sich dann auf die Bedien-
person zu oder von ihr weg, je nach Drehrichtung
der Scheibe an der Blockierstelle. Hierbei kénnen
Schleifscheiben auch brechen.

Ein Ruckschlag ist die Folge eines falschen oder

fehlerhaften Gebrauchs des Elektrowerkzeugs. Er
kann durch geeignete VorsichtsmaBnahmen, wie

nachfolgend beschrieben, verhindert werden.

a) Halten Sie das Elektrowerkzeug gut
fest und bringen Sie lhren Kérper und
lhre Arme in eine Position, in der Sie
die Riickschlagkréfte abfangen kénnen.
Die Bedienperson kann durch geeignete
VorsichtsmaBnahmen die Ruickschlagkréafte
beherrschen.

b) Arbeiten Sie besonders vorsichtig im
Bereich von Ecken, scharfen Kanten usw.
Verhindern Sie, dass Einsatzwerkzeuge
vom Werkstiick zuriickprallen und ver-
klemmen. Das rotierende Einsatzwerkzeug
neigt bei Ecken, scharf en Kanten oder wenn
es abprallt dazu, sich zu verklemmen. Dies
verursacht einen Kontrollverlust oder Ruck-
schlag.

c) Verwenden Sie kein gezahntes Sageblatt.
Solche Einsatzwerkzeuge verursachen haufig
einen Rickschlag oder den Verlust der Kont-
rolle Uber das Elektrowerkzeug.

d) Fihren Sie das Einsatzwerkzeug stets in
der gleichen Richtung in das Material, in
der die Schneidkante das Material ver-
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lasst (entspricht der gleichen Richtung,
in der die Spéne ausgeworfen werden).
Flhren des Elektrowerkzeugs in die fal-
sche Richtung bewirkt ein Ausbrechen der
Schneidkante des Einsatzwerkzeuges aus
dem Werkstlick, wodurch das Elektrowerk-
zeug in diese Vorschubrichtung gezogen wird.

e) Spannen Sie das Werkstiick bei der Ver-
wendung von Drehfeilen, Trennscheiben,
Hochgeschwindigkeitsfraswerkzeugen
oder Hartmetall-Fraswerkzeugen stets
fest. Bereits bei geringer Verkantung in der
Nut verhaken diese Einsatzwerkzeuge und
kénnen einen Riickschlag verursachen. Bei
Verhaken einer Trennscheibe bricht diese
gewodhnlich. Bei Verhaken von Drehfeilen,
Hochgeschwindigkeitsfraswerkzeugen oder
Hartmetall-Fraswerkzeugen, kann der Werk-
zeugeinsatz aus der Nut springen und zum
Verlust der Kontrolle tiber das Elektrowerk-
zeug fuhren.

Besondere Sicherheitshinweise zum Schilei-

fen und Trennschleifen

a) Verwenden Sie ausschlieBlich die fiir Ihr
Elektrowerkzeug zugelassenen Schleif-
korper und nur fir die empfohlenen Ein-
satzmadglichkeiten. Beispiel: Schleifen Sie
nie mit der Seitenflache einer Trennschei-
be. Trennscheiben sind zum Materialabtrag
mit der Kante der Scheibe bestimmt. Seitliche
Krafteinwirkung auf diese Schleifkérper kann
sie zerbrechen.

b) Verwenden Sie fiir konische und gerade
Schleifstifte mit Gewinde nur unbesché-
digte Dorne der richtigen GréBe und
Lange, ohne Hinterschneidung an der
Schulter. Geeignete Dome vermindern die
Méglichkeit eines Bruchs.

c) Vermeiden Sie ein Blockieren der Trenn-
scheibe oder zu hohen Anpressdruck.
Fiihren Sie keine liberméaBig tiefen
Schnitte aus. Eine Uberlastung der Trenn-
scheibe erhéht deren Beanspruchung und die
Anfalligkeit zum Verkanten oder Blockieren
und damit die Méglichkeit eines Rickschlags
oder Schleifkérperbruchs.

d) Meiden Sie mit Ihrer Hand den Bereich
vor und hinter der rotierenden Trenn-
scheibe. Wenn Sie die Trennscheibe im
Werksttick von lhrer Hand wegbewegen,
kann im Falle eines Ruckschlags das Elekt-
rowerkzeug mit der sich drehenden Scheibe
direkt auf Sie zugeschleudert werden.
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e)

f)

g)

h)

Falls die Trennscheibe verklemmt oder
Sie die Arbeit unterbrechen, schalten Sie
das Gerét aus und halten Sie es ruhig,
bis die Scheibe zum Stillstand gekommen
ist. Versuchen Sie nie, die noch laufende
Trennscheibe aus dem Schnitt zu ziehen,
sonst kann ein Riickschlag erfolgen. Er-
mitteln und beheben Sie die Ursache fiir das
Verklemmen.

Schalten Sie das Elektrowerkzeug nicht
wieder ein, solange es sich im Werkstiick
befindet. Lassen Sie die Trennscheibe
erst ihre volle Drehzahl erreichen, bevor
Sie den Schnitt vorsichtig fortsetzen.
Anderenfalls kann die Scheibe verhaken, aus
dem Werkstuck springen oder einen Ruck-
schlag verursachen.

Stiitzen Sie Platten oder groBe Werkstii-
cke ab, um das Risiko eines Riickschlags
durch eine eingeklemmte Trennscheibe
zu vermindern. GroB3e Werkstlcke kdnnen
sich unter ihrem eigenen Gewicht durchbie-
gen. Das Werkstlick muss auf beiden Seiten
der Scheibe abgestitzt werden, und zwar so-
wohl in der Nahe des Trennschnitts als auch
an der Kante.

Seien Sie besonders vorsichtig bei
Tauchschnitten in bestehende Wéande
oder andere nicht einsehbare Bereiche.
Die eintauchende Trennscheibe kann beim
Schneiden in Gas- oder Wasserleitungen,
elektrische Leitungen oder andere Objekte
einen Rickschlag verursachen.

Besondere Sicherheitshinweise zum Arbeiten
mit Drahtbiirsten

a)

b)

c)

Beachten Sie, dass die Drahtbiirste auch
waéhrend des liblichen Gebrauchs Draht-
stiicke verliert. Uberlasten Sie die Drihte
nicht durch zu hohen Anpressdruck.
Wegfliegende Drahtstlicke kdnnen sehr leicht
durch diinne Kleidung und/oder die Haut
dringen.

Lassen Sie Biirsten vor dem Einsatz
mindestens eine Minute mit Arbeitsge-
schwindigkeit laufen. Achten Sie darauf,
dass in dieser Zeit keine andere Person
vor oder in gleicher Linie mit der Biirste
steht. Wahrend der Einlaufzeit kdnnen lose
Drahtstiicke wegfliegen.

Richten Sie die rotierende Drahtbiirste
von sich weg. Beim Arbeiten mit diesen
Birsten kénnen kleine Partikel und winzige
Drahtstiicke mit hoher Geschwindigkeit weg-
fliegen und durch die Haut dringen.
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Spezielle Sicherheitshinweise
Das Gerat darf nur fir Trockenschliff verwen-
det werden.
Kabel immer nach hinten vom Gerat wegflih-
ren.
Asbesthaltige Materialien durfen nicht bear-
beitet werden.
Bei allen Arbeiten (Reinigung der Maschine,
Schleifpapierwechsel u.a.) an der Maschine,
vorher den Netzstecker ziehen!
Ziehen Sie das Netzkabel immer am Stecker
aus der Steckdose.
Benutzen Sie zum Schutze Ihrer Gesundheit
bei Schleifarbeiten eine Staubmaske sowie
eine Schutzbrille!
Der Arbeitsplatz soll sauber und gut beleuch-
tet sein.
Achten Sie darauf, dass das zu bearbeitende
Werkstlick ausreichend gegen Wegrutschen
gesichert ist.
Halten Sie Kinder fern.
Halten Sie Ihre Maschine im eigenen Interes-
se stets sauber und kontrollieren Sie nach der
Schleifarbeit die Maschine auf Beschadigun-
gen.
Vergewissern Sie sich, dass der Schalter
beim Anschluss ausgeschaltet ist.
Sorgen Sie fiir sicheren Stand vor allem auf
Leitern und GerUsten.
Beim Bearbeiten von vorbearbeitetem Holz
oder Metall kénnen schédliche, bzw. giftige
Stéaube entstehen.
Die Berlihrung oder das Einatmen dieser
Staube kann eine Gefahrdung fur die Bedien-
person oder in der Nahe befindliche Perso-
nen darstellen.
Achtung! Tragen Sie Schutzbrille und
Staubmaske.

Dieses Gerat ist nicht dafiir bestimmt, durch Per-
sonen (einschlieBlich Kinder) mit eingeschrank-
ten physischen, sensorischen oder geistigen
Féhigkeiten oder mangels Erfahrung und/oder
mangels Wissen benutzt zu werden, es sei denn,
sie werden durch eine fir ihre Sicherheit zustén-
dige Person beaufsichtigt oder erhielten von ihr
Anweisungen, wie das Gerat zu benutzen ist.
Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzu-
stellen, dass sie nicht mit dem Gerét spielen.

Bewahren Sie die Sicherheitshinweise gut
auf.
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General safety instructions for electric tools

A Danger!

Read all safety regulations and instructions.
Any errors made in following the safety regula-
tions and instructions may result in an electric
shock, fire and/or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions
in a safe place for future use.

The term “electric tool” used in the safety inst-
ructions refers to electric tools operated from the
mains power supply (with a power cable) and to
battery operated electric tools (without a power
cable).

1. Workplace safety

a) Keep your work area clean and well illu-
minated. Untidy or unlit work areas can result
in accidents.

Do not operate the electric tool in an en-
vironment where there is a risk of explo-
sions and where there are inflammable
liquids, gases or dust. Electric tools produ-
ce sparks which could set the dust or vapours
alight.

Keep the electric tool out of the reach of
children and other persons. If there is a
distraction, you may lose control of the appli-
ance.

b)

c)

2. Electrical safety

a) The connector plug from this electric tool
must fit into the socket. The plug should
never be altered in any way. Never use ad-
apter plugs together with earthed electric
tools. Unaltered plugs and correct sockets
reduce the risk of an electric shock.

Avoid bodily contact with earthed sur-
faces such as pipes, heating, ovens and
fridges. The risk of electric shock is increa-
sed if your body is earthed.

Keep the tool out of the rain and away
from moisture. The ingress of water into an
electric tool increases the risk of an electric
shock.

Do not use the cable to carry the electric
tool, to hang it up or to pull it out of the
socket. Keep the cable away from heat,
oil, sharp edges and moving parts of the
appliance. Damaged or entangled cables
increase the risk of an electric shock.

If you are working outdoors with an elec-
tric tool, only use extension cables which

b)

c)

d)

e)

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug_BH_2st SPK7.indb 8

are designed specifically for this purpose.
Using specially designed outdoor extension
cables, the risk of electric shock is reduced.

If operation of the electric tool in a damp
environment can not be avoided, use a
earth-leakage circuit-breaker. The earth-
leakage circuit-breaker reduces the risk of an
electric shock.

f)

3. Safety of persons

a) Be careful, watch what you are doing and
use an electric tool sensibly. Do not use
the tool if you are tired or under the influ-
ence of drugs, alcohol or medication. A
moment of inattention when using the electric
tool can result in serious injuries.

Wear personal protection equipment

and always wear safety goggles. Wearing
personal protection (such as dust masks,
non-slip safety shoes, safety helmet or ear
protection, depending upon the type and use
of the electric tool) reduces the risk of injury.
Make sure that the appliance cannot start

up accidentally. Ensure that the electric
tool is switched off before you connect

it to the power supply and/or insert the
battery, or pick up or carry the tool. If your
finger is on the switch whilst carrying the elec-
tric tool or if you connect the appliance to the
mains when it is switched on, this can lead to
accidents.

Remove keys and wrenches before swit-
ching on the electric tool. A tool or key
which comes into contact with rotating parts
of the appliance can lead to injuries.

Avoid abnormal working postures. Make
sure you stand squarely and keep your
balance at all times. In this way, you can
control the electric tool better in unexpected
circumstances.

Wear suitable work clothes. Do not wear
loose clothing or jewellery. Keep hair, clo-
thes and gloves away from moving parts.
Loose clothing, jewellery or long hair can get
trapped in moving parts.

If vacuuming devices and draining de-
vices can be fitted, make sure that these
are correctly attached and correctly used.
The use of a dust extraction system can redu-
ce the danger posed by dust.

b)

d)

e)

f)

g)

29.04.14 15:40



4. Usage and treatment of the electric tool

a) Do not overload the appliance. Use the
correct tool for your work. You will be able
to work better and more safely within the gi-
ven performance boundaries.

b) Do not use an electric tool with a defec-
tive switch. An electric tool that cannot be
switched on or off is dangerous and must be
repaired.

c) Pull the plug out of the socket and/or
remove the battery before making any ad-
justments to the appliance, changing ac-
cessories or put the appliance down. This
safety measure prevents starting the electric
tool unintentionally.

d) Keep unused electric tools out of the
reach of children. Do not allow people
who are not familiar with the appliance or
who have not read these instructions to
use the appliance. Electric tools are dange-
rous if they are used by inexperienced people.

e) Clean your electric tool carefully. Check
whether moving parts are functioning
properly and not jamming, whether parts
are broken or damaged enough that the
functioning of this electric tool is affec-
ted. Have damaged parts repaired before
using the appliance. Many accidents are
caused by badly maintained electric tools.

f) Keep your cutting tools sharp and clean.
Carefully maintained cutting tools with sharp
cutting edges will jam less and are easier to
control.

g) Make sure to use electric tools, accesso-
ries, attachments, etc. in accordance with
these instructions. Take the conditions in
your work area and the job in hand into
account. Using electric tools for any purpose
other than the one for which they are intended
can lead to dangerous situations.

5. Service

a) Have your electric tool repaired only by
trained personnel using only genuine
spare parts. This will ensure that your elec-
tric tool remains safe to use.

Do not lose these safety instructions

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug_BH_2st SPK7.indb 9
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Additional safety information on drilling g)
Hold the tool only by the insulated handles

when carrying out work during which the

plug-in tool could strike concealed power

cables or its own mains lead. Contact with a

live cable may also make the metal parts of the
equipment live and cause an electric shock.

Joint safety information on grinding, sanding,
working with wire brushes, polishing, routing
and cutting-off
a) This electric tool is designed for use as a
grinder, sander, wire brush, polisher, rou-
ter and cutting-off machine. Obey all the
safety instructions, general instructions,
illustrations and data supplied with the h)
tool. If you fail to obey the following instruc-
tions, you may suffer an electric shock, fire
and/or serious injuries.
b) Do not use any accessories which have
not been designed and recommended
by the manufacturer specifically for this
electric tool. Just because you can attach an
accessory to your electric tool does not gua-
rantee that it can be used safely.
c) The maximum speed of the plug-in tool
must be at least as high as the maximum
speed specified on the electric tool. Ac-
cessories which rotate faster than the maxi- i)
mum speed may break and be catapulted out
of the tool.
d) The external diameter and thickness of
the plug-in tool must comply with the
dimension specifications of your electric
tool. Plug-in tools of the wrong size cannot
be adequately safeguarded or kept under
control. i)
e) Grinding wheels, grinding heads and
other accessories must fit precisely on
the grinding spindle or clamp of your
electric tool. Plug-in tools which do not fit
exactly into the chuck of the electric tool will
rotate irregularly, vibrate a great deal and may
result in you losing control. k)
f) Wheels, grinding cylinders, cutting tools
and other accessories must be inserted
fully into the clamp or chuck. The ,,pro-
jection” or free lying part of the spindle 1)
between the grinding body and the clamp
or chuck must be as small as possible.
If the spindle is not clamped sufficiently or if
the grinding body projects too far forward, the
plug-in tool might become loose and be cata-
pulted out at high speed.

-10-
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Do not use damaged plug-in tools. Before
use, check plug-in tools such as grin-
ding wheels for splintering and cracks,
grinding heads for cracks, wear or hea-
vy wear, and wire brushes for loose or
broken wires. If the electric tool or the
plug-in tool is dropped, check whether it
is damaged or use an undamaged plug-in
tool. When you have checked and fitted
the plug-in tool, make sure that you and
other persons in the vicinity are not on a
level with the rotating plug-in tool and al-
low the electric tool to run for one minute
at maximum speed. Damaged plug-in tools
will generally break during this test time.
Wear personal protection equipment. Use
face guards, eye protection or goggles
depending on the application. If reaso-
nable, wear a dust mask, ear protection,
safety gloves or special aprons to keep
away small abrasive and material par-
ticles. Protect your eyes from flying foreign
bodies which may be created during various
applications. Dust masks or respiration masks
must filter the dust generated by the appli-
cation. If you are exposed to loud noise for a
lengthy period of time, you may suffer hearing
loss.

Ensure that others keep a safe distance
away from where you are working. Any-
body who enters the area must wear
personal protection equipment. Pieces of
the workpiece or broken plug-in tools may be
catapulted into the air and cause injuries even
outside the immediate vicinity of where you
are working.

Hold the tool only by the insulated hand-
les when carrying out work during which
the plug-in tool could strike concealed
power cables or its own mains lead. Con-
tact with a live cable may also make the metal
parts of the equipment live and cause an
electric shock.

Always hold the electric tool securely
when you start it. When running up to full
speed, the reaction torque of the motor can
result in the electric tool twisting.

If possible, use the clamps to secure the
workpiece. Never hold a small workpiece
in one hand and the electric tool in the
other hand while using it. By securing
small workpieces, you will have both hands
free for keeping better control of the electric
tool. When cutting off round workpieces such
as wooden dowels, rod material or tubes,

29.04.14
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they are inclined to roll away. This can result

in the plug-in tool becoming jammed and then

catapulting in your direction.

Keep the power cable away from rotating

plug-in tools. If you lose control of the ma-

chine, the cable might be cut or get caught
and your hand or arm might be pulled into the
rotating plug-in tool.

n) Never put down the electric tool until
the plug-in tool has reached a complete
standstill. The rotating plug-in tool might
come into contact with the surface on which
you want to put down the electric tool, which
could result in you losing control of the elec-
tric tool.

o) Tighten the clamp nut, chuck or other
fastening elements after changing the
plug-in tool or making adjustments to the
equipment. Loose fastening elements can
move out of position unexpectedly and result
in you losing control; unfastened, rotating
components will be catapulted out with high
force.

p) Never leave the electric tool running
while you are carrying it. Your clothing can
come into contact with the rotating plug-in
tool and the plug-in tool could thus bore into
your body.

q) Clean the ventilation slots on your elec-
tric tool at regular intervals. The motor
fan draws dust into the housing, and a heavy
accumulation of metal dust can pose electric
risks.

r) Never use the electric tool in the vicinity
of inflammable materials. Sparks may igni-
te these materials.

s) Do not use plug-in tools which require li-
quid coolant. The use of water or other liquid
coolants can result in an electric shock.

m

~

Recoil and related safety information

A recoil is the sudden reaction resulting from a
caught or jammed plug-in tool such as a grinding
wheel, grinding/sanding belt, wire brush etc. It
causes the rotating plug-in tool to stop abruptly.
As the result, the uncontrolled electric tool will be
accelerated against the direction of rotation of the
plug-in tool.

For example, if a grinding wheel gets caught or
jammed in the workpiece, the result will be either
a fractured wheel or a recoil. The grinding wheel
will then move either towards or away from the
operator, depending on the direction of rotation
of the wheel at the point of jamming. The grinding
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wheel can also fracture in the process.

Recoil is the result of an electric tool being used
wrongly. It can be prevented by suitable precau-
tions, as described below.

a) Hold the electric tool securely and move
your body and your arms into a position
in which you can absorb the force crea-
ted by the recoil. The operator can handle
the reaction forces by taking suitable precau-
tions.

b) Work with particular care around corners,
sharp edges, etc. Make sure that the plug-
in tool does not bounce off or jam in the
workpiece. At corners, sharp edges or if it
bounces, the rotating plug-in tool will tend to
jam. This will result in loss of control or recoil.

c) Do not use any toothed saw blades. These
plug-in tools often cause recoil or loss of con-
trol of the electric tool.

d) Always guide the plug-in tool into the ma-
terial in the same direction in which the
cutting edge leaves the material (corres-
ponds to the same direction in which the
chips are ejected). Guiding the electric tool
in the wrong direction will cause the cutting
edge of the plug-in tool to break out of the
workpiece, pulling the electric tool in this feed
direction.

e) Always clamp the workpiece secure-
ly when using rotary files, cutting-off
wheels, high-speed routers or carbide
routers. Even slight skewing of these plug-in
tools in the groove will cause them to catch
and can result in a recoil. A cutting-off wheel
will usually break if it catches. If rotary files,
high-speed routers or carbide routers catch,
the plug-in tool can jump out of the groove
and result in you losing control of the electric
tool.

Special safety information for grinding and

cutting-off

a) Use only the grinding bodies that have
been approved for your electric tool and
use them only for the recommended
applications. Example: Never grind with
the side of a cutting-off wheel. Cutting-off
wheels are designed for removing material
with the edge of the wheel. Applying lateral
force to these cutting-off wheels can cause
them to break.

b) For conical and straight grinding pins
with thread, use only undamaged spind-

11 -
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c)

d)

e)

f)

q)

h)

les of the correct size and length, without
undercut on the shoulder. With suitable
spindles there is less likelihood of breakage.
Avoid blocking the cutting-off wheel or
applying excessive contact pressure.

Do not make any excessively deep cuts.
Overloading the cutting-off wheel will increa-
se the stress on it and its susceptibility to jam
or block and therefore the possibility of recoil
or of the grinding wheel breaking.

Keep your hand away from the area in
front of and behind the rotating cutting-
off wheel. If you move the cutting-off wheel
in the workpiece away from your hand, in the
event of recoil the electric tool and the rota-
ting wheel can be catapulted directly towards
you.

If the cutting-off wheel jams or if you in-
terrupt your work, switch off the tool and
hold it still until the wheel has reached a
complete standstill. Never attempt to pull
the cutting-off wheel out of the cut while
it is still rotating, otherwise it may suffer
recoil. Find and rectify the cause of the jam-
ming.

Do not switch the electric tool on again
while it is inside the workpiece. Allow the
cutting-off wheel to reach its full speed
before you continue to cut with care.
Otherwise the wheel may catch, jump out of
the workpiece or cause a recoil.

Provide support for panels or large work-
pieces in order to reduce the risk of recoil
by a jammed cutting-off wheel. Large
workpieces may sag under their own weight.
The workpiece must be supported on both
sides of the wheel both near the cut and also
at the edge.

Be particularly careful with plunge cuts
in existing walls or other areas into which
you cannot see. During the plunge cut,

the cutting-off disk can recoil if it comes up
against gas or water pipes, electric cables or
other objects.

Special safety information on working with

wire brushes

a) It should be noted that the wire brush will
lose pieces of wire even during normal
use. Do not overload the wire by pressing
with too much force. Catapulted wire pieces
can easily penetrate thin clothes and/or the
skin.

b) Before using a brush, allow it to run at
working speed for at least one minute.
During this period, make sure there are
no persons in front of or in line with the
brush. Loose wire pieces might fly out during
the warm-up period.

c) Point the rotating wire brush away from
yourself. When you work with these brushes,
small particles and tiny wire pieces can be
catapulted out at high speed and penetrate
the skin.

Additional safety instructions
This tool may only be used for dry grinding/
sanding operations.
Always guide the power cable away from the
back of the tool.
Use of the tool on materials containing asbes-
tos is prohibited.
Always remove the plug from the power sup-
ply socket before carrying out any work on the
machine (cleaning the sander, changing the
sandpaper, etc.).
Always disconnect the machine by removing
the plug from the socket, not by pulling on the
power cable.
Keep your workplace clean and well illumi-
nated.
Make sure that the workpiece is sufficiently
secured so that it cannot slip.
Keep children away.
For your own sake, keep the machine clean
at all times and check it for signs of damage
each time after using it.
Make sure that the switch is set to OFF befo-
re you insert the plug into the power supply
socket.
Make sure of your footing, particularly when
working on ladders and platforms.
Harmful or toxic dust can be produced when
working on wood or metal.
Touching or inhaling this dust can be harmful
for the operator and other persons nearby.
Hold the equipment by the insulated handles
because the grinding/sanding belt may strike
the equipment’s own power cable. Damaging
a live cable may make the metal parts of the

-12-
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equipment live and cause an electric shock.

© To protect your health, always wear safety
goggles and a dust mask during sanding/
grinding work!

® If you discover any damage to the machine,
use the exploded diagram and the spare
parts list to determine which parts need to be
ordered from Customer Service.

° Important! Wear safety goggles and a
dust mask.

This appliance is not intended for use by persons
(including children) with reduced physical, sen-
sory or mental capabilities, or lack of experience
and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible for their safety.
Children should be supervised to ensure that they
do not play with the appliance.

Do not lose these safety instructions.

-13-
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Consignes de sécurité d’ordre général pour
les outils électriques

A Danger !

Veuillez lire toutes les consignes de sécurité
et instructions. Tout non-respect des consignes
de sécurité et instructions peut provoquer une
décharge électrique, un incendie et/ou des bles-
sures graves.

Conservez toutes les consignes de sécurité
et instructions pour une consultation ultéri-
eure.

Le terme utilisé dans les consignes de sécurité
d’ « outils électriques » se rapporte aux outils
électriques raccordés au réseau (avec un céable
secteur) et aux outils électriques a piles (sans
cable secteur).

1. Sécurité du poste de travail

a) Maintenez votre zone de travail propre
et bien éclairée. Une zone de travail désor-
donnée ou mal éclairée peut entrainer des
accidents.

b) Nutilisez pas I'outil électrique dans un
environnement a risque d’explosion dans

lequel des liquides, du gaz ou poussiéres

inflammables sont présentes. Les outils
électriques produisent des étincelles capab-
les d’enflammer les poussiéres ou vapeurs.

c) Maintenez les enfants et autres person-
nes a distance pendant I'utilisation de
I'outil électrique. Une distraction peut vous
faire perdre le contréle de I'appareil.

2. Sécurité électrique

a) Lafiche de raccordement de I'outil élec-
trique doit convenir a la prise. La fiche
ne doit subir aucune modification, quel-
le qu’elle soit. N'utilisez aucune fiche
d’adaptateur avec des outils électriques
mis a la terre. Les fiches sans modification
et les prises correspondantes réduisent le
risque de décharge électrique.

b) Evitez tout contact avec des surfaces mi-
ses a la terre telles celles de conduits, de

chauffages, de cuisiniéres et de réfrigéra-

teurs. Le risque d’'une décharge électrique
augmente lorsque vous étes en contact avec
un appareil mis a la terre ce qui relie aussi
votre corps a la terre.
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c) Maintenez les outils électriques a I’abri
de toute pluie ou humidité. La pénétration
de I'eau dans un appareil électrique augmen-
te le risque de décharge électrique.

d) Nutilisez pas le cable de I'appareil élec-
trique a d’autres fins (comme porter
I'appareil, le suspendre ou pour tirer la
fiche de la prise). Maintenez le cable a
I’écart de la chaleur, de I'huile, d’arétes
vives pliage ou de piéces de I'appareil en
mouvement. Les cables endommagés ou
emmélés augmentent le risque de décharge
électrique.

e) Sivous travaillez avec des outils élec-
triques a I’air libre, utilisez exclusivement
des cables de rallonge également ho-
mologués pour I'utilisation extérieure.
Lutilisation d’'une rallonge adéquate pour
'emploi a I'extérieur diminue le risque d’'une
décharge électrique.

f) S’il estimpossible d’éviter que I'outil
électrique fonctionne dans un environ-
nement humide, utilisez alors un disjon-
cteur différentiel. Lemploi d’un disjoncteur
différentiel minimise le risque d’une décharge
électrique.

3. Sécurité des personnes

a) Soyez prudent(e), faites attention a
ce que vous faites et utilisez un outil
électrique toujours de fagon raisonna-
ble. N'utilisez pas I'appareil électrique
lorsque vous étes fatigué(e) ou sous
influence de I'alcool ou encore de médi-
caments. Un petit moment d’inattention pen-
dant l'utilisation de cet outil électrique peut
entrainer des blessures trés graves.

b) Portez un équipement de protection per-
sonnel et toujours des lunettes de protec-
tion. Le port d’'un équipement de protection
personnel comme un masque anti-poussiére,
des chaussures de sécurité antidérapantes,
un casque de sécurité ou une protection de
I'ouie, en fonction du type et de 'emploi de
I'outil électrique, diminue le risque de blessu-
res.

14 -
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c)

d)

e)

f)

)

a)

b)

c)

Evitez une mise en service par mégarde.
Assurez-vous que l'outil électrique est ar-
rété avant de le connecter a I'alimentation
en courant et/ou de connecter la batte-
rie, I'allumer ou le porter. Si vous portez
I'appareil électrique en gardant le doigt

sur l'interrupteur ou raccordez I'appareil a
I'alimentation réseau alors qu’il est en posi-
tion en circuit, cela peut entrainer des acci-
dents.

Supprimez les outils de réglage ou les
tournevis avant de mettre I'appareil élec-
trique en circuit. Un outil ou une clé laissée
dans une piéce de I'appareil en rotation peut
entrainer des blessures.

Evitez une tenue anormale du corps. Veil-
lez a vous tenir de facon sire et gardez a
tout moment I’équilibre. Vous pourrez ainsi
mieux contrler 'appareil électrique dans les
situations inattendues.

Portez une tenue appropriée. Ne portez
aucun vétement ou bijou lache. Gardez
les cheveux, vétements et gants a dis-
tance des piéces en mouvement. Des
vétements, des bijoux laches ou de longs
cheveux peuvent étre saisis par des piéces
en mouvement.

Lorsque vous pouvez monter des dispo-
sitifs d’aspiration de la poussiére et des
dispositifs de collecte de la poussiére,
assurez-vous qu’ils sont bien raccordés
et correctement employés. Lutilisation
d’une aspiration de poussiére peut minimiser
les risques entrainés par la poussiére.

Utilisation et maniement de I’outil élec-
trique

Ne surchargez pas I'appareil. Utilisez
I'outil électrique adéquat pour votre tra-
vail. Vous travaillerez mieux et plus sGrement
dans la plage de performance donnée si vous
utilisez les outils électriques convenables.
N’utilisez pas d’outil électrique dont
Iinterrupteur est défectueux. Un outil élec-
trique impossible & mettre en ou hors circuit
est dangereux doit étre réparé.

Tirez la fiche hors de la prise de courant
et/ou retirez la batterie avant de réaliser
des réglages sur I'appareil, de remplacer
les accessoires ou de ranger I'appareil.
Cette précaution empéche le démarrage par
mégarde de I'appareil électrique.
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d) Conservez les outils électriques hors de
portée des enfants. Empéchez les per-
sonnes qui ne connaissent pas I'appareil
de l'utiliser, ainsi que celles qui n’ont pas
lu ces instructions. Les outils électriques
sont dangereux lorsqu’ils sont utilisés par des
personnes inexpérimentées.

e) Entretenez les appareils électriques avec
minutieusement. Contrélez si les piéces
mobiles fonctionnent irréprochablement
et si elles ne coincent pas, si des piéces
ne sont pas cassées ou assez endom-
magées pour altérer a la fonction de
I'appareil électrique. Faites réparer les
piéces endommagées avant d’utiliser
I'appareil. Bien des accidents ont pour ori-
gine une mauvaise maintenance des outils
électriques.

f) Gardez vos outils de coupe propres et
aiguisés. Un outil de coupe soigneusement
entretenu dont les arétes de coupe sont vives
coince moins souvent et est plus facile & gui-
der.

g) Utilisez I'outil électrique, les accessoires
etc les outils, etc. conformément aux
instructions. Prenez, ce faisant, en con-
sidération les conditions de travail et les
activités a réaliser. Lutilisation d’outils élec-
triques dans un autre but que celui prévu peut
entrainer des situations dangereuses.

5. Service

a) Faites réparer votre appareil électrique
uniquement par un personnel spécialisé
qualifié et uniquement en utilisant des
pieéces de rechange d’origine. Cela permet
de conserver la sUreté de I'appareil élec-
trique.

Conservez bien ces consignes de sécurité.

-15-
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Consignes de sécurité supplémentaires pour
percer

Maintenez I‘appareil uniquement au niveau
des poignées isolées lorsque vous réalisez
des travaux pour lesquels I‘outil emplo-

yé est susceptible de toucher des cables
électriques cachés ou le propre cable de
I‘appareil. Le contact avec une conduite conduc-
trice de tension peut également mettre sous ten- g)
sion des piéces en métal de I'appareil et entrainer
une décharge électrique.

Consignes de sécurité communes pour le
meulage, le poncage avec du papier de verre,
le travail avec des brosses métalliques, le po-
lissage, le fraisage ou le trongconnage

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Cet outil électrique doit étre utilisé pour
meuler, poncer avec du papier de verre,
avec des brosses métalliques, polir, frai-
ser et comme machine de tronconnage.
Respectez toutes les consignes de sécu-
rité, les instructions, les représentations
et données que vous obtiendrez avec
I‘appareil. Si vous ne respectez pas les ins-
tructions suivantes, cela peut entrainer une
décharge électrique, un incendie et/ou de
graves blessures. h)
N‘utilisez aucun accessoire n‘ayant pas
été prévu spécialement et recommandé
par le fabricant pour cet outil électrique.
Le fait de pouvoir fixer I'accessoire sur votre
outil électrique ne suffit pas a garantir une
utilisation sare.

La vitesse admissible de I‘outil employé
doit étre au moins aussi élevée que la
vitesse indiquée sur I‘outil électrique. Un
accessoire tournant plus rapidement que ce
qui est admis peut rompre et étre catapulté.
Le diameétre extérieur et I‘épaisseur de
I‘outil employé doivent correspondre aux
données des cotes de votre outil élec-
trique. Les outils employés mal dimension-
nés ne peuvent pas étre correctement blindés
ou controlés.

Les meules, les rouleaux abrasifs ou i)
autres accessoires doivent s‘adapter ex-
actement sur la broche porte-meule ou la
pince de serrage de votre outil électrique.
Les outils qui ne s‘adaptent pas avec précisi-
on au logement de I‘outil électrique, tournent
irréguliérement, vibrent trés fortement et peu-
vent entrainer une perte de contrdle.

Les meules, cylindres abrasifs, outils

de coupe ou autres accessoires montés i)
sur tige doivent étre entierement insérés
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dans la pince ou le mandrin de serrage.
Le « débord » ou la partie libre de la tige
située entre I‘élément abrasif et la pince
ou le mandrin de serrage doit étre mini-
mal. Si la tige n‘est pas assez serrée ou si
I‘élément abrasif est trop a I'avant, I‘outil utili-
sé peut se détacher et étre projeté & grande
vitesse.

N‘utilisez jamais d‘outils endommagés.
Avant chaque utilisation d‘un outil com-
me des meules p. ex., contrdlez s‘il n‘est
pas fissuré ou écaillé, si les rouleaux ab-
rasifs ne sont pas fissurés, usés ou trés
usés, si les fils des brosses métalliques
ne sont pas détachés ou cassés. Si l‘outil
électrique ou I‘outil employé tombe par
terre, controlez s‘il est endommagé ou
utilisez un outil intact. Une fois que vous
aurez controlé et monté I‘outil, ne vous
tenez pas au niveau de I‘outil en rotation
-tout comme les autres personnes qui se
trouvent a proximité- et laissez I‘appareil
fonctionner pendant quelques minutes a
sa vitesse de rotation maximale. Les outils
endommagés rompent la plupart du temps
pendant cette période de test.

Portez un équipement de protection
personnelle. En fonction de I‘application,
utilisez une protection compléte du vi-
sage, une protection des yeux ou des
lunettes de protection. En fonction des
circonstances, portez un masque anti-
poussiére, une protection de I‘ouie, des
gants de protection ou un tablier spécial
pour maintenir a distance les petites par-
ticules de poncgage et de matériaux. Il est
préférable de protéger les yeux contre tout
corps étranger catapulté dans le cadre de
certaines applications. Un masque poussiére
ou de protection de la respiration doit filtrer la
poussiére générée pendant le processus. Si
vous étre exposé(e) a un bruit important pen-
dant une longue période, il peut en résulter
une perte de l‘ouie.

Veillez a ce que les autres personnes
soient bien a une distance siire de votre
zone de travail. Chaque personne entrant
dans la zone de travail doit porter un
équipement de protection personnelle.
Des fragments de la piéce & usiner ou des
outils cassés peuvent étre catapultés ou pro-
voquer des blessures, également hors de la
zone de travail directe.

Maintenez I‘appareil uniquement au ni-
veau des poignées isolées lorsque vous
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k)

m

n)

o)

P)

q)

~

réalisez des travaux pour lesquels I‘outil
employé est susceptible de toucher des
cables électriques cachés ou le propre
cable de I‘appareil. Le contact avec une
conduite conductrice de tension peut éga-
lement mettre sous tension des pieces en
meétal de I‘appareil et entrainer une décharge
électrique.

Maintenez I‘'outil toujours fermement

lors du démarrage. Au cours de la phase
d‘accélération pour atteindre la pleine vitesse
de rotation, le couple de réaction du moteur
peut entrainer une rotation de I‘outil élec-
trique.

Si possible, utilisez des pinces pour fixer
la piéce a usiner. Ne tenez jamais une pe-
tite pieéce a usiner dans une main et I‘outil
électrique dans I‘autre main pendant que
vous l‘utilisez. Lorsque vous fixez les petites
piéces a usiner, vos deux mains sont libres

et peuvent mieux contrdler I‘outil électrique.
Lorsque I‘'on coupe des piéces a usiner com-
me les chevilles en bois, des tiges ou des tu-
bes, ceux-ci ont tendance a rouler ce qui peut
coincer I‘outil utilisé et le projeter sur vous.
Maintenez le cable réseau a I‘écart des
outils en rotation. Si vous perdez le contréle
de l‘appareil, le cable réseau peut étre tran-
ché ou saisi, ce qui peut entrainer votre main
ou votre bras dans I‘outil en rotation.

Ne reposez jamais I‘appareil électrique
tant que I‘outil utilisé n‘est pas comple-
tement arrété. L‘outil en rotation peut entrer
en contact avec la surface du support, ce qui
peut vous faire perdre le contrdle de I‘appareil
électrique.

Serrez bien I‘écrou de la pince de ser-
rage, le mandrin de serrage ou autres
éléments de fixation aprés avoir remplacé
des outils ou procédé a des réglages sur
I‘appareil. Des éléments de fixation desser-
rés peuvent se dérégler de fagon inattendue
et entrainer une perte de contrdle ; les com-
posants non fixés, en rotation peuvent étre
violemment projetés.

Ne laissez pas I‘appareil électrique fonc-
tionner pendant que vous le portez. Votre
vétement peut étre saisi par I‘outil en rotation
qui s‘enfoncera alors dans votre corps.
Nettoyez régulierement les fentes
d’aération de votre appareil électrique. La
soufflerie du moteur attire la poussiére. Or, si
trop de poussiéres métalliques s‘amassent
dans le boitier, cela peut entrainer des
risques électriques.

r) Nfutilisez pas I‘appareil électrique a pro-
ximité de matériaux inflammables. Les
étincelles peuvent enflammer ces matériaux.
N‘utilisez pas d‘outils qui nécessitent un
agent réfrigérant liquide. L utilisation d‘eau
ou autres agents réfrigérants liquides peut
entrainer une décharge électrique.

s)

Recul et consignes de sécurité correspon-
dantes

Le recul est la réaction soudaine qui fait suite a
un outil en rotation qui s‘accroche ou se bloque,
comme une meule, une bande abrasive, une
brosse métallique etc. L'outil qui s‘accroche ou
se bloque entraine un arrét brutal de I‘outil en
rotation. Un appareil électrique incontrélé va ainsi
s‘accélérer dans le sens inverse du sens de rota-
tion de I‘outil a I'endroit du blocage.

Lorsque par ex. une meule trongonneuse
s‘accroche ou se bloque dans une piéce a usiner,
le bord de la meule trongonneuse qui plonge
dans la piéce a usiner peut s‘enferrer et casser
ainsi la meule trongonneuse ou provoquer un re-
cul. La meule se déplace ensuite vers I‘utilisateur
ou s‘en éloigne, en fonction du sens de rotation
de la meule a I'endroit du blocage. Ce faisant, les
meules peuvent aussi se casser.

Un recul est la conséquence d‘une mauvaise utili-
sation ou d’une utilisation incorrecte de I'appareil
électrique. On I‘évite en prenant les mesures de
précaution adaptées, comme décrit ci-aprés.

a) Tenez bien I‘appareil électrique et mettez
votre corps et vos bras dans une position
vous permettant de parer aux forces des
reculs. L'utilisateur peut maitriser les forces
de recul en prenant des mesures de précauti-
on adaptées.

Soyez particulierement prudent lorsque
vous travaillez dans des zones de coins,
d‘arétes coupantes etc. Evitez que les ou-
tils ne rebondissent sur la piéce a usiner
et ne se coincent. L‘outil employé en rotati-
on tend a coincer dans les angles, au niveau
des arétes coupantes ou lorsqu‘il rebondit.
Ceci entraine une perte de contrble ou un
recul.

N‘utilisez pas de lames de scie a dents.
De tels outils entrainent souvent un recul ou
une perte de contrble de I‘appareil électrique.
Introduisez toujours I‘outil employé dans
le matériau dans le méme sens ou le bord
coupant va en sortir (cela correspond au

b)

c)

d)
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e)

sens dans lequel les copeaux sont éjec-
tés). Lorsque I‘on guide I‘outil électrique dans
la mauvaise direction, cela entraine la casse
du bord coupant de I‘outil lorsqu‘il sort de la
piéce a usiner et I'outil électrique est entrainé
vers l‘avant.

Serrez la piéce a usiner toujours bien
solidement lors de I‘utilisation de limes
rotatives, de meules trongonneuses,
d‘outils de fraisage haute vitesse ou
d‘outils de fraisage en métal dur. Il suffit
d‘une légére inclinaison dans la rainure pour
que les outils se coincent et provoquent un
recul. Lorsqu‘une meule tronconneuse se
coince, en général elle se casse. Lorsque les
limes rotatives, les outils de fraisage haute
vitesse ou les outils de fraisage en métal dur
se coincent, l‘outil peut sauter hors de la rai-
nure et entrainer la perte de controle de I‘outil
électrique.

Consignes de sécurité spéciales relatives au
meulage et au trongconnage a la meule

a)

b)

c)

d)

Utilisez uniquement les éléments abrasifs
autorisés pour votre outil électrique et
celui-ci uniquement pour les possibilités
d‘application recommandées. Exemple :
ne meulez jamais avec la surface latérale
d‘une meule tronconneuse. Les meules
trongonneuses sont destinées a décaper du
matériau avec I‘arréte de la meule. Exercer
une force latérale sur cette meule peut la cas-
ser.

Utilisez uniquement des tiges non en-
dommagées de taille et de longueur
correcte, sans contre-dépouille a I‘épaule
pour les pointes de meulage coniques et
droites avec filetage. Des tiges appropriées
diminuent I‘éventualité d‘une cassure.

Evitez de bloquer la meule trongonneuse
ou d‘exercer une trop grande force de
pression dessus. N‘effectuez aucune cou-
pe trop profonde. Une surcharge de la meu-
le trongonneuse augmente sa sollicitation
ainsi que sa fragilité relative au coincement
ou au blocage et donc la possibilité d‘un recul
ou de la rupture de la meule.

Evitez avec votre main la zone devant et
derriére la meule tronconneuse en rota-
tion. Lorsque vous déplacez la meule tron-
¢conneuse dans la piéce a usiner en partant
de vous, en cas de recul, I'appareil électrique
peut étre catapulté directement en votre di-
rection avec sa meule en rotation.

e)

f)

g)

h)

Si la meule trongonneuse se coince ou

si vous interrompez votre travail, mettez
I‘appareil hors circuit et tenez-le tant que
sa meule ne s‘est pas complétement ar-
rétée. N‘essayez jamais de retirer la meu-
le trongconneuse encore en mouvement
de la coupe, cela peut entrainer sinon

un recul. Déterminez et éliminez l'origine du
coincement.

Ne mettez pas I‘appareil électrique a nou-
veau en circuit tant qu‘il se trouve dans
la piéce a usiner. Attendez que la meule
trongonneuse ait d‘abord atteint sa pleine
vitesse de rotation avant de continuer la
coupe avec précaution. Sinon, la meule
peut s‘accrocher, sauter de la piéce a usiner
ou occasionner un recul.

Soutenez les plaques ou les grandes
piéces a usiner afin de réduire le risque
d‘un recul a cause du coincement de la
meule trongonneuse. Les grandes piéces a
usiner peuvent fléchir sous leur propre poids.
La piéce & usiner doit étre maintenue des
deux cétés de la meule, tout autant & proximi-
té de la coupe que sur l‘aréte.

Faites particulierement attention pour les
coupes en poche dans des murs exis-
tants ou autres zones non prévisibles. La
meule trongonneuse peut couper des condu-
ites de gaz ou d‘eau, des cables électriques
ou autres objets et provoquer un recul.

Consignes de sécurité particuliéres pour le
travail avec des brosses métalliques

a)

b)

c)
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Tenez compte du fait que les brosses
métalliques perdent des fils métalliques
également pendant I‘utilisation habituelle.
Ne sollicitez pas trop les fils par une trop
grande pression d‘appui. Des morceaux
de fils projetés peuvent facilement passer a
travers des vétements fins et/ou la peau.
Laissez tourner les brosses pendant au
moins une minute a la vitesse de foncti-
onnement avant leur utilisation. Veillez a
ce que pendant ce temps aucune autre
personne ne se trouve devant ou sur

la méme ligne que la brosse. Pendant le
temps de démarrage, des morceaux de fils
détachés peuvent étre projetés.

Dirigez la brosse métallique en rotation
loin de vous. Lors du travail avec ces bros-
ses, des petites particules et des morceaux
de fils minuscules peuvent étre projetés a
grande vitesse et pénétrer dans la peau.
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Consignes de sécurité spéciales Cet appareil ne convient pas aux personnes (y
Lappareil doit uniguement étre employé pour compris les enfants) qui en raison de leurs capa-

le meulage a sec. cités physiques, sensorielles ou intellectuelles ou
Toujours faire passer le céble a l'arriére de leur manque d’expérience et/ou de connaissan-
I'appareil. ces ne peuvent pas l'utiliser de maniére sire, a
Les matériaux contenant de 'amiante ne doi- moins d’étre surveillées et de recevoir les instruc-
vent pas étre usinés. tions relatives a I'utilisation de I'appareil par une
Débrancher la fiche du secteur avant toute personne responsable de leur sécurité.
intervention sur la machine (nettoyage de la Surveillez les enfants pour vous assurer qu'’ils ne
machine, changement du papier a poncer, jouent pas avec I'appareil.

etc.)!

Retirez toujours le cable secteur de la prise Conservez bien ces consignes de sécurité.

de courant en tenant la fiche.

Le plan de travail doit étre propre et bien
éclairé.

Assurez-vous que la piéce a travailler soit so-
lidement maintenue et ne puisse pas riper.
Gardez les enfants a distance.

Dans votre intérét, gardez votre machine pro-
pre et vérifiez, aprés chaque travail, qu’elle
n’ait subit aucun dommage.

Assurez-vous que linterrupteur soit en positi-
on arrét lors du branchement au secteur.
Adoptez une position stable surtout sur une
échelle ou un échafaudage.

Lors du travail avec du bois prétraité ou du
métal, il peut se dégager des poussiéres no-
cives, voire toxiques.

Le contact ou I'inhalation de ces poussiéres
peut représenter un danger pour 'opérateur
ou les personnes se trouvant a proximité.
Tenez I'appareil par les poignées isolées,

la bande abrasive peut en effet toucher le
céble réseau de I'appareil. Le contact avec
une conduite conductrice de tension peut
mettre sous tension des piéces en métal de
I'appareil et entrainer une décharge élec-
trique.

Afin de protéger votre santé, utilisez lors de
travaux de pongage un masque antipoussiére
ainsi que des lunettes de protection !

Si vous constatez des dommages, vous
pouvez vous référer de facon précise a la
vue éclatée ainsi qu’a la liste des piéces de
rechange et vous adresser a notre service
clientéle.

Attention ! Portez des lunettes de protec-
tion et un masque anti-poussiére.
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Avvertenze generali di sicurezza per elettrou-
tensili

A Pericolo!

Leggete tutte le avvertenze di sicurezza e le
istruzioni. Dimenticanze nel rispetto delle avver-
tenze di sicurezza e delle istruzioni possono cau-
sare scosse elettriche, incendi e/o gravi lesioni.
Conservate tutte le avvertenze e le istruzioni
per eventuali necessita future.

La parola “elettroutensile” impiegata nelle avver-
tenze di sicurezza si riferisce a utensili azionati
elettricamente (con cavo di alimentazione) e a
elettroutensili a batteria (senza cavo di alimenta-
zione).

1. Sicurezza sul posto di lavoro

a) Tenete la vostra zona di lavoro pulita e
ben illuminata. Il disordine e I'illuminazione
insufficiente della zona di lavoro possono pro-
vocare incidenti.

b) Non lavorate con I'elettroutensile in zone
a rischio di esplosioni dove si trovino
liquidi, gas o polveri infiammabili. Gli elett-
routensili producono scintille che possono
causare l'incendio di polvere o vapori.

c) Durante I'uso dell’elettroutensile tenete
lontani bambini ed altre persone. In caso
di distrazione potete perdere il controllo
sull’apparecchio.

2. Sicurezza elettrica

a) La spina di collegamento
dell’elettroutensile deve essere idonea
alla presa. La spina non deve venire mo-
dificata in alcun modo. Non usate delle
spine con adattatore insieme ad elettrou-
tensili protetti da un collegamento a terra.
Le spine non modificate e le prese idonee
diminuiscono il rischio di una scossa elettrica.

b) Evitate il contatto del corpo con superfici
collegate a terra come quelle di tubi, radi-
atori, fornelli e frigoriferi. Aumenta il rischio
di scosse elettriche se il corpo dell'utilizzatore
¢ collegato a terra.

c) Tenete lontano I'apparecchio da pioggia o
umidita. La penetrazione di acqua in un elett-
routensile aumenta il rischio di una scossa
elettrica.

d) Non usate il cavo per scopi diversi da
quelli a cui é destinato, per trasportare
I'elettroutensile, per appenderlo o per
estrarre la spina dalla presa di corrente.
Tenete il cavo lontano da calore, olio,
spigoli vivi o parti dell’apparecchio che si
muovano. | cavi danneggiati o aggrovigliati
aumentano il rischio di una scossa elettrica.

e) Se lavorate con un elettroutensile
all’aperto usate soltanto dei cavi di pro-
lunga omologati per le zone esterne. Luso
di un cavo di prolunga adatto per la zona
esterna diminuisce il rischio di una scossa
elettrica.

f) Se non e possibile evitare 'impiego
dell’elettroutensile in ambienti umidi,
utilizzate un interruttore di sicurezza per
correnti di guasto. Limpiego di un interrutto-
re di sicurezza per correnti di guasto riduce il
pericolo di una scossa elettrica.

3. Sicurezza delle persone

a) Siate sempre attenti, prestate attenzione
a quello che fate ed apprestatevi a usare
con prudenza I'elettroutensile. Non usate
I'elettroutensile se siete stanchi o sotto
I'influsso di sostanze stupefacenti, alcol o
medicinali. Un attimo di disattenzione duran-
te 'uso dell’elettroutensile pud causare gravi
lesioni.

b) Portate i dispositivi individuali di prote-
zione e sempre degli occhiali protettivi.
Se indossate dispositivi individuali di prote-
zione come maschera antipolvere, scarpe di
sicurezza con suole antisdrucciolevoli, casco
protettivo o cuffie antirumore a seconda
dell'impiego dell’elettroutensile, il rischio di
lesioni diminuisce notevolmente.

c) Evitate una messa in esercizio inavver-
tita. Accertatevi che I'elettroutensile
sia disinserito prima di collegarlo
all’alimentazione di corrente e/o alla bat-
teria, di sollevarlo o spostarlo. Se durante
il trasporto dell’elettroutensile avete il dito
sull’interruttore o se collegate I'apparecchio
acceso all'alimentazione di corrente, cid pud
provocare degli incidenti.

d) Prima di accendere I'elettroutensile,
togliete gli utensili di regolazione o i cac-
ciaviti. Un utensile o una chiave che si trova
in una parte rotante dell’apparecchio pud
provocare delle lesioni.
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e)

f)

q)

Evitate una posizione di lavoro insolita.
Cercate una posizione sicura e tenetevi
sempre in equilibrio. Cosi potete controllare
meglio I'elettroutensile in caso di situazioni
inaspettate.

Portate indumenti adatti. Non portate
indumenti ampi o gioielli. Tenete capelli,
indumenti e guanti lontani dalle parti ro-
tanti. Indumenti ampi, gioielli o capelli lunghi
possono rimanere impigliati nelle parti rotanti.
Se si possono montare dei dispositivi per
I'aspirazione della polvere e per la rac-
colta della polvere assicuratevi che siano
collegati e vengano usati in modo corret-
to. Limpiego dell’aspirazione della polvere
pud diminuire i rischi dovuti alla polvere.

4. Impiego e trattamento dell’elettroutensile

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Non sovraccaricate I’apparecchio. Usate
I'elettroutensile adatto per il vostro lavo-
ro. Con I'elettroutensile adatto lavorate in
modo migliore e piu sicuro nel range di pres-
tazioni indicato.

Non usate I'elettroutensile se il suo inter-
ruttore é difettoso. Un elettroutensile che
non si pud piu accendere o spegnere & peri-
coloso e deve venire riparato.

Staccate la spina dalla presa di corrente
e/o estraete la batteria prima di impostare
I'utensile, cambiare accessori montati o
mettere da parte 'apparecchio. Questa
precauzione evita 'accensione inavvertita
dell’elettroutensile.

Se non usate gli elettroutensili teneteli

al di fuori dalla portata dei bambini. Non
permettete I'uso dell’apparecchio a per-
sone che non lo conoscano bene o non
abbiano letto queste istruzioni. Gli elett-
routensili sono pericolosi se sono usati da
persone inesperte.

Tenete gli elettroutensili con cura. Veri-
ficate che il funzionamento delle parti
mobili sia in ordine e che non siano
bloccate, rotte o danneggiate in tal
modo da compromettere il funziona-
mento dell’elettroutensile. Fate riparare
le parti danneggiate prima dell'impiego
dell’apparecchio. Molti incidenti sono cau-
sati da elettroutensili la cui manutenzione non
€ stata eseguita correttamente.

Tenete le lame affilate e pulite . Gli utensili
di taglio tenuti con cura con spigoli taglienti
affilati si bloccano raramente e si muovono
piu facilmente.
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g) Utilizzate I'elettroutensile, utensili, acces-
sori ecc. conformemente a queste istru-
zioni. Tenete conto delle condizioni di
lavoro e dell’attivita da svolgere. Luso di
elettroutensili per scopi diversi da quelli pre-
visti pud provocare delle situazioni pericolose.

5. Servizio assistenza

a) Fate riparare il vostro elettroutensile solo
da personale qualificato e con i pezzi di
ricambio originali. Cosi & garantito che la si-
curezza dell’elettroutensile rimanga inalterata.

Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
go sicuro.
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Ulteriori avvertenze di sicurezza nell‘eseguire
perforazioni

Usate I‘apparecchio tenendolo per le superfi-
ci isolate dell'impugnatura se eseguite lavori
durante i quali l‘utensile utilizzato potrebbe
toccare fili di corrente nascosti o il cavo

di alimentazione dell‘apparecchio stesso.

Il contatto con un cavo che conduce tensione
potrebbe trasmetterla anche alle parti metalliche
dell‘apparecchio e causare scosse elettriche.

Avvertenze di sicurezza comuni per levigare,
smerigliare con carta abrasiva, lavorare con
spazzole metalliche, lucidare, fresare o tron-
care a mola

a) Questo elettroutensile puo essere usato
come levigatrice, smerigliatrice con carta
abrasiva, spazzola metallica, lucidatrice,
fresatrice e troncatrice a mola. Osser-
vate tutte le avvertenze di sicurezza, le
istruzioni, le figure e i dati forniti insieme
all‘apparecchio. Il mancato rispetto delle
seguenti istruzioni pud provocare scosse elet-
triche, lo sviluppo di fiamme e/o gravi lesioni.

b) Non usate accessori che non siano pre-
visti e consigliati dal produttore apposit-
amente per I‘elettroutensile. Il fatto che gli
accessori si possano fissare all‘elettroutensile
non garantisce comungque un uso sicuro.

c) Il numero di giri consentito per I‘utensile
deve essere almeno pari al numero di giri
max. indicato sull‘elettroutensile. Acces-
sori in esercizio ad un numero di giri piu alto
di quello consentito possono rompersi e stac-
carsi improvvisamente dall‘utensile.

d) Il diametro esterno e lo spessore
dell‘utensile impiegato devono essere
conformi alle indicazioni delle dimensi-
oni del vostro elettroutensile. Utensili di
dimensioni inadeguate non possono essere
sufficientemente schermati o controllati.

e) Dischi abrasivi, rulli di levigatura o
altri accessori devono essere adatti
esattamente al supporto o alla pinza
di serraggio del vostro elettroutensile.
Utensili non perfettamente adatti alla sede
dell‘elettroutensile girano a velocita irregola-
re, vibrano molto e possono portare alla perd-
ita del controllo.

f) Dischi, cilindri di smerigliatura, utensili
da taglio montati su un supporto o altri
accessori devono essere completamen-
te inseriti nella pinza o nel mandrino
di serraggio. La ,,sporgenza“ ovvero la
parte scoperta del supporto tra I‘'utensile

g)

h)

)

.20.
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di smerigliatura e la pinza o il mandrino
di serraggio deve essere minima. Se il
supporto non viene serrato a sufficienza

o l'utensile di smerigliatura sporge troppo,
l‘utensile utilizzato pu allentarsi e venire
espulso ad elevata velocita.

Non usate utensili danneggiati. Prima
dell‘utilizzo verificate sempre che i dischi
abrasivi non presentino scheggiature e
incrinature, che i rulli per levigare non
abbiano incrinature, non siano usurati o
troppo consumati o che le spazzole me-
talliche non abbiano fili allentati o rotti.
Se I‘elettroutensile o I‘'utensile impiegato
cade, verificate che non sia danneggiato,
in tal caso sostituitelo con uno non dan-
neggiato. Una volta controllato e inserito
I‘utensile, fate in modo che voi e tutte le
persone nelle vicinanze vi troviate al di
fuori del campo dell‘utensile rotante, poi
lasciatelo in esercizio per un minuto al
numero massimo di giri. Gli utensili dann-
eggiati si rompono per lo piu in tale periodo di
prova.

Indossate i dispositivi individuali di pro-
tezione. In base all‘impiego utilizzate una
protezione per il viso integrale, la visiera
o gli occhiali protettivi. Se necessario in-
dossate una maschera antipolvere, cuffie
antirumore, guanti o grembiule protettivo
per proteggervi dalle piccole particelle di
materiale prodotte durante la levigatura.
Proteggete gli occhi dai corpi estranei che
risultano da diverse applicazioni e vengono
scagliati all‘ingiro. Indossate una maschera
antipolvere o di protezione delle vie respira-
torie per filtrare I'aria dalla polvere prodotta
durante l'impiego dell‘elettroutensile. Se rima-
nete esposti a forti rumori per lungo tempo,
potete subire danni all‘udito.

Fate attenzione che le altre persone si
trovino ad una distanza di sicurezza
dalla vostra zona di lavoro. Assicuratevi
che tutte le persone che si avvicinano
alla zona di lavoro indossino dispositivi
individuali di protezione. E possibile che
frammenti del pezzo in lavorazione o parti
dell‘'utensile utilizzato vengano scagliate
all‘ingiro causando lesioni anche a persone al
di fuori della zona di lavoro.

Usate I‘apparecchio tenendolo per le
superfici isolate dell'impugnatura se
eseguite lavori durante i quali I‘utensile
utilizzato potrebbe toccare fili di corren-
te nascosti o il cavo di alimentazione
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k)

m)

n)

o)

P)

a)

r

dell‘apparecchio stesso. Il contatto con

un cavo che conduce tensione potrebbe
trasmetterla anche alle parti metalliche
dell‘apparecchio e causare scosse elettriche.
Al momento dell‘accensione tenete
sempre saldamente I‘elettroutensile.
Nell‘aumentare la velocita fino a regime la
coppia di reazione del motore pud causare la
distorsione dell‘elettroutensile.

Se possibile, utilizzate morsetti per fis-
sare il pezzo da lavorare. Non tenete mai
un piccolo pezzo da lavorare in una mano
e l‘elettroutensile in funzione nell‘altra.
Quando serrate piccoli pezzi da lavorare,
tenete le mani libere per controllare meglio
I‘elettroutensile. | pezzi rotondi, come tasselli
di legno, aste o tubi, tendono a rotolare via
quando vengono tagliati, I‘'utensile puo quindi
bloccarsi e venire scagliato verso di voi.
Tenete il cavo di alimentazione lontano
dall‘utensile rotante utilizzato. Se perdete
il controllo dell‘apparecchio, € possibile che

il cavo venga tagliato o toccato e che con

la mano o il braccio si venga a contatto con
l‘utensile rotante.

Non mettete mai giu I‘apparecchio prima
che l‘utensile utilizzato si sia fermato
completamente. L'utensile rotante utilizza-
to potrebbe entrare in contatto con il piano

di appoggio facendovi perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

Dopo aver cambiato utensili o aver rego-
lato I‘apparecchio, serrate saldamente il
dado delle pinze di serraggio, il mandrino
di serraggio o altri elementi di fissaggio.
Gli elementi di fissaggio allentati possono
spostarsi improvvisamente e far perdere il
controllo sull‘apparecchio; i componenti ro-
tanti che non siano ben fissati vengono scag-
liati all‘intorno.

Non lasciate I‘elettroutensile in esercizio
mentre lo trasportate. E possibile che i
vostri indumenti, a causa di contatto acciden-
tale, si impiglino nell‘utensile rotante causan-
do lesioni profonde alla persona.

Pulite regolarmente le fessure di aer-
azione dell‘elettroutensile. La ventola del
motore aspira la polvere nell‘involucro. Fate
attenzione che un grande accumulo di pol-
vere metallica pud rappresentare un rischio
elettrico.

Non utilizzate I‘elettroutensile nelle vici-
nanze di materiali infiammabili. Potrebbero
essere incendiati da scintille.

s) Non usate utensili che richiedono refrige-
ranti liquidi. L‘'uso di acqua o di altri refrige-
ranti liquidi pud causare scosse elettriche.

Contraccolpo e rispettive avvertenze di sicu-
rezza

Il contraccolpo € la reazione improvvisa in se-
guito a un utensile rotante incastrato o bloccato,
come per es. un disco o un rullo di levigatura, una
spazzola metallica ecc. L'incastro o il bloccaggio
causano un arresto immediato dell‘utensile ro-
tante. In tal modo un elettroutensile incontrollato
subisce un‘accelerazione nel senso di rotazione
opposto a quello dell‘utensile.

Se per es. un disco abrasivo si & incastrato o
bloccato nel pezzo da lavorare, il bordo del disco
abrasivo affondato nel pezzo da lavorare si pud
bloccare e cosi rompere il disco abrasivo o pud
causare un contraccolpo. Il disco abrasivo si muo-
ve poi in direzione dell‘utilizzatore o si allontana
da esso a seconda del senso di rotazione del
disco nella posizione di bloccaggio. In tal caso i
dischi abrasivi possono anche rompersi.

Un contraccolpo € la conseguenza di un uso im-
proprio o scorretto dell’elettroutensile. Pud essere
evitato osservando le precauzioni adatte, come
descritto di seguito.

a) Tenete I‘elettroutensile saldamente e por-
tate il corpo e le braccia in una posizione
in cui siate in grado di resistere ai con-
traccolpi. Prendendo precauzioni adeguate
I‘utilizzatore pud contrastare i contraccolpi.

b) Prestate particolare attenzione nel lavor-
are angoli, spigoli vivi, ecc. Evitate che gli
utensili rimbalzino dal pezzo da lavorare
o si blocchino. Nel caso di angoli e spi-
goli vivi o quando non riesce ad avanzare,
l‘utensile rotante tende a bloccarsi. Ciod provo-
ca una perdita di controllo o un contraccolpo.

c) Non utilizzate lame dentate. Tali utensili
causano spesso contraccolpi o la perdita del
controllo sull‘elettroutensile.

d) Muovete I‘utensile nel materiale man-
tenendo sempre la stessa direzione in
cui il bordo di taglio esce dal materiale
(corrisponde alla stessa direzione in
cui vengono espulsi i trucioli). Spostare
I‘elettroutensile nella direzione errata prov-
oca l‘'uscita del bordo di taglio dell‘utensile
dal pezzo da lavorare facendo si che
I‘elettroutensile venga spinto in questa direzi-
one di avanzamento.
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e)

Serrate saldamente il pezzo da lavorare
quando usate punte rotanti, dischi tron-
catori, utensili di fresatura ad elevata ve-
locita o di metallo duro. Gia in caso di incli-
nazione errata nella scanalature gli utensili si
incastrano e possono provocare contraccolpi.
Un disco troncatore di solito si rompe una
volta che si sia incastrato. Se le punte abrasi-
ve, gli utensili di fresatura ad alta velocita o di
metallo duro si incastrano, l‘utensile pud usci-
re dalla scanalatura e far perdere il controllo
sull‘elettroutensile.

Particolari avvertenze di sicurezza per la levi-
gatura e la troncatura a mola

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Utilizzate esclusivamente gli utensili

di smerigliatura consentiti per il vostro
elettroutensile e solo per gli impieghi
consigliati. Esempio: non effettuate mai
levigature con la superficie laterale di un
disco troncatore. | dischi troncatori sono
concepiti per asportare materiale con il bordo.
Un‘eventuale pressione laterale su tali utensili
di levigatura pud causarne la rottura.

Per punte coniche e dritte con filetto
utilizzate solamente supporti non dann-
eggiati di dimensioni e lunghezza corrette
senza sottosquadro sulla spalla. L‘'uso di
supporti adatti impedisce un‘eventuale rottu-
ra.

Evitate il bloccaggio del disco troncatore
o una pressione di contatto troppo eleva-
ta. Non eseguite tagli troppo profondi. Un
sovraccarico del disco troncatore, causando
un aumento delle sollecitazioni su di esso e
della tendenza a inclinarsi o bloccarsi, au-
menta anche la possibilita di un contraccolpo
o di una rottura dell‘'utensile di levigatura.
Evitate di mettere la mano vicino alla par-
te anteriore e posteriore del disco tron-
catore rotante. Se allontanate dalla vostra
mano il disco troncatore nel pezzo in lavorazi-
one, in caso di contraccolpo l‘elettroutensile
con il disco in rotazione puo venire scagliato
verso di voi.

Se il disco troncatore si incastra o se
interrompete la lavorazione, disinserite
I‘apparecchio e tenetelo aspettando che
il disco si fermi. Non provate mai a spin-
gere fuori dal taglio il disco ancora in
rotazione perché potrebbe verificarsi un
contraccolpo. Verificate le cause del blocco
ed eliminatele.

Non reinserite I‘elettroutensile finché si
trova affondato nel pezzo da lavorare.

Aspettate che il disco troncatore sia a re-
gime prima di continuare cautamente con
il taglio. In caso contrario & possibile che il
disco si blocchi, esca improvvisamente dal
pezzo o provochi un contraccolpo.

g) Lavorando pannelli o pezzi grandi, pun-
tellateli per evitare il rischio di un con-
traccolpo a causa di un disco troncatore
incastrato. | pezzi di grandi dimensioni si
possono flettere per il loro stesso peso. Pun-
tellate il pezzo da lavorare su entrambi i lati
del disco, sia vicino al punto da troncare che
sul bordo.

h) Fate particolare attenzione nell‘effettuare
tagli aimmersione in pareti esistenti o
altre zone a scarsa visibilita. Nell‘eseguire
tagli in tubazioni del gas o dell‘acqua, cavi
elettrici o altro, il disco troncatore pud causa-
re un contraccolpo mentre vi affonda.

Particolari avvertenze di sicurezza per lavora-

re con spazzole metalliche

a) Tenete presente che le spazzole metalli-
che perdono fili anche durante I‘uso co-
mune. Non sollecitate i fili con una pressi-
one troppo elevata. | fili scagliati all‘intorno
possono penetrare molto faciimente in vestiti
leggeri e/o nella pelle.

b) Prima dell‘uso lasciate che le spazzole
funzionino almeno un minuto con la
velocita di esercizio. Assicuratevi che in
quest‘arco di tempo nessun‘altra persona
si trovi davanti o sulla stessa linea della
spazzola. Durante il rodaggio i fili allentati
possono scagliarsi all‘intorno.

c) Non tenete la spazzola metallica rotante
diretta verso di voi. Quando si lavora con
queste spazzole, & possibile che particelle e
fili minuscoli vengano scagliati all‘intorno ad
elevata velocita e penetrino nella pelle.
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Avvertenze speciali di sicurezza Questo apparecchio non é destinato ad essere

Lapparecchio deve essere usato solo per la usato da persone (bambini compresi) con ca-
levigatura a secco. pacita fisiche, sensoriali 0 mentali limitate o che
Tenete i cavi sempre dietro all’apparecchio. manchino di esperienza e/o conoscenze, a meno
Non devono essere lavorati materiali conten- che non vengano sorvegliati da una persona res-
enti amianto. ponsabile per la loro sicurezza o abbiano ricevuto
Prima di eseguire qualsiasi lavoro alla mac- da essa istruzioni su come usare I'apparecchio. |
china (pulizia, sostituzione della mola, ecc.), bambini devono essere sorvegliati per assicurarsi
staccare la spina dalla presa di corrente! che non giochino con I'apparecchio.

Estrarre il cavo d’alimentazione dalla presa

di corrente per mezzo della spina, e non Conservate le avvertenze di sicurezza in luo-
tirandolo. go sicuro.

Il luogo di lavoro deve essere pulito e ben

illuminato.

Assicurarsi che i pezzi da lavorare siano
saldamente fissati.

Tenere i bambini lontani dalla macchina.

Si consiglia di mantenere sempre la macchi-
na pulita e di controllare eventuali danni dopo
ogni lavorazione.

Prima di accendere la macchina, accertarsi
che linterruttore d’accensione sia disinserito.
Cercare sempre una posizione stabile,
specialmente quando si lavora su scale o
impalcature.

Nel lavorare legno o metalli pretrattati posso-
no svilupparsi polveri nocive ovvero tossiche.
Il contatto oppure l'inalazione di queste
polveri pud rappresentare un pericolo per
I'utilizzatore oppure per le persone nelle vici-
nanze.

Tenete 'apparecchio con le mani nella

zona isolata dell'impugnatura, perché il
nastro abrasivo potrebbe toccare il cavo
dell’apparecchio stesso. Se viene dan-
neggiato un cavo sotto tensione, questa
potrebbe venire trasmessa a parti metalliche
dell’apparecchio e causare scosse elettriche.
Nell’eseguire operazioni di levigatura, usate
una maschera antipolvere e degli occhiali
protettivi nellinteresse della vostra salute!

In caso di danni alla macchina é possibile
identificare i pezziin base al disegno esploso
e alla lista pezzi di ricambio e quindi ordinarli
presso il nostro Servizio d’Assistenza.
Attenzione! Indossare sempre la masche-
rina e gli occhiali di protezione.
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Instrucciones generales de seguridad para
herramientas eléctricas

A Peligro!

Lea todas las instrucciones de seguridad e
indicaciones. El incumplimiento de dichas inst-
rucciones e indicaciones puede provocar descar-
gas, incendios y/o dafnos graves. Guarde todas
las instrucciones de seguridad e indicacio-
nes para posibles consultas posteriores.

El término de “herramienta eléctrica” que se usa
en las instrucciones de seguridad se refiere a las
herramientas que funcionan en red (con cable de
conexion) y con bateria (sin cable de conexion).

1. Seguridad en el lugar de trabajo

a) Mantener limpia y bien iluminada la zona
de trabajo. Las zonas de trabajo desordena-
das o sin luz pueden conllevar accidentes.

b) No trabajar con este aparato eléctrico en
un entorno explosivo en el que se hallen
liquidos, gases o polvos inflamables. Las
herramientas eléctricas generan chispas que
pueden inflamar el polvo o los vapores.

c) Mantener alejados a nifios y a otras per-

sonas fuera del alcance de la herramienta

eléctrica. Las distracciones pueden hacer
perder el control sobre el aparato.

2. Seguridad eléctrica

a) El enchufe del aparato eléctrico debe ser
el adecuado para la toma de corriente.

El enchufe no debe ser modificado de
ningtiin modo. No emplear adaptadores
de enchufe con aparatos eléctricos pu-
estos a tierra. Los enchufes sin modificar y
las tomas de corriente adecuadas reducen el
riesgo de una descarga eléctrica.

b) Evitar el contacto corporal con superfi-
cies con toma de tierra como tubos, ca-
lefacciones, fogones y frigorificos. Existe
un gran riesgo de descarga eléctrica si su
cuerpo se halla puesto a tierra.

c) Mantener los aparatos eléctricos alejados

de la lluvia o la humedad. Si entra agua en
el aparato eléctrico existira mayor riesgo de
una descarga eléctrica.
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d)

e)

f)

No utilizar el cable de forma inadecuada,
no utilizarlo para transportar el aparato,
colgarlo o retirarlo de la toma de corri-
ente. Mantener el cable alejado del calor,
aceites, cantos afilados o partes del apa-
rato en movimiento. Los cables dafiados o
mal enrollados aumentan el riesgo de descar-
ga eléctrica.

Si se trabaja con una herramienta eléctri-
ca al aire libre, emplear soélo alargaderas
que también sean adecuadas para el
exterior. El empleo de una alargadera apro-
piada para trabajos en el exterior reduce el
riesgo de descarga eléctrica.

Si no se puede evitar tener que utilizar la
herramienta eléctrica en un entorno hum-
edo, utilizar un dispositivo de proteccion
diferencial. El uso de un dispositivo de pro-
teccion diferencial reduce el riesgo de sufrir
una descarga eléctrica.

3. Seguridad de personas

a)

b)

c)

d)

-26-

Prestar atencion al trabajo, comprobar

lo que se esta haciendo y proceder de
forma razonable durante el trabajo de
una herramienta eléctrica. No emplear la
herramienta eléctrica si se esta cansado
o bajo la influencia de drogas, alcohol o
medicamentos. Una minima falta de atenci-
6n durante el uso de la herramienta eléctrica
puede causar lesiones graves.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal y siempre unas gafas protectoras. El
hecho de llevar equipamiento de proteccion
personal como mascarilla, calzado de segu-
ridad antideslizante, casco de proteccion o
proteccion para los oidos, segun el tipo y uso
de la herramienta eléctrica, reduce el riesgo
de sufrir lesiones.

Evitar una puesta en marcha no intencio-
nada. Asegurarse de que la herramienta
esta desconectada antes de enchufarla

a la red eléctrica y/o a la bateria, tomarla
en la mano o transportarla. Peligro de sufrir
accidentes si la herramienta eléctrica se tras-
lada pulsando el interruptor o si se enchufa a
la toma de corriente cuando esté encendida.
Retirar las herramientas de ajuste o la
llave antes de conectar la herramienta
eléctrica. Una herramienta o llave que se
haya olvidado en partes giratorias del aparato
puede producir lesiones.
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e)

f)

)

a)

b)

c)

d)

e)

Evitar trabajar en una posicion corporal
inadecuada. Adoptar una posicion segura
y mantener en todo momento el equilib-
rio. Ello permite controlar mejor la herramien-
ta eléctrica en situaciones inesperadas.
Llevar ropa de trabajo adecuada. No
llevar ropa holgada ni joyas durante el
trabajo. Mantener el cabello, la ropa y

los guantes alejados de las piezas en
movimiento. La ropa holgada, las joyas o los
cabellos largos pueden ser atrapados por las
piezas en movimiento.

Si el aparato permite instalar dispositi-
vos de aspiracion y recogida del polvo,
es preciso asegurarse de que estén
conectados y se empleen de forma cor-
recta. La utilizacién de un aspirador de polvo
puede reducir los peligros provocados por el
mismo.

Empleo y tratamiento de la herramienta
eléctrica

No sobrecargar el aparato. Usar la herra-
mienta eléctrica especifica para cada tra-
bajo. Con la herramienta eléctrica adecuada
se trabaja mejor y con mas seguridad per-
maneciendo dentro de la potencia indicada.
No usar ninguna herramienta eléctrica
cuyo interruptor esté defectuoso. Una her-
ramienta eléctrica que ya no pueda conectar-
se o desconectarse conlleva peligros y debe
repararse.

Desenchufar el cable de la toma de corri-
ente y/o retirar la bateria antes de ajustar
el aparato, cambiar accesorios o abando-
nar el aparato. Esta medida de seguridad
evita que la herramienta eléctrica arranque
accidentalmente.

Guardar las herramientas eléctricas que
no se usen fuera del alcance de los nifos.
No permitir el uso del aparato a perso-
nas que no estén familiarizadas con él o
no hayan leido estas instrucciones. Las
herramientas eléctricas son peligrosas si las
usan personas sin experiencia.

Cuidar la herramienta eléctrica de forma
adecuada. Comprobar que las piezas
moviles funcionen de forma correcta y no
se bloqueen, controlar también si existen
piezas rotas o estan tan danadas que
ponen en peligro el funcionamiento de la
herramienta eléctrica. Reparar las piezas
danadas antes de usar el aparato. Nume-
rosos accidentes se deben a herramientas
eléctricas mal cuidadas.

f) Mantener limpias y afiladas las herrami-

entas de corte. Las herramientas de corte
bien cuidadas con cantos afilados se bloque-
an con menor frecuencia y pueden manejar-
se de forma mas sencilla.

g) Respetar estas instrucciones cuando se
desee utilizar la herramienta eléctrica, los
accesorios, piezas de recambio, etc. Para
ello, tener en cuenta las condiciones de
trabajo y la tarea a ejecutar. El uso de her-
ramientas eléctricas para otros fines diferen-
tes a los previstos puede originar situaciones
peligrosas.

5. Servicio

a) Sdlo especialistas cualificados deben re-
parar la herramienta eléctrica, empleando
para ello inicamente piezas de repuesto
originales. Esta forma de proceder garantiza
la seguridad de la herramienta eléctrica.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Instrucciones de seguridad adicionales para
taladrar

Sujetar el aparato soélo por la empuiadura
aislada cuando se realicen trabajos en los
que la herramienta insertable pueda topar
con cables o con el propio cable del aparato.

El contacto con un cable de corriente puede elec-

g)

trificar las piezas metalicas del aparato o provo-
car una descarga eléctrica.

Instrucciones comunes de seguridad para
lijar, lijar con papel abrasivo, trabajar con ce-
pillos de alambre, pulir, fresar y tronzar

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Esta herramienta eléctrica ha sido con-
cebida para ser utilizada como lijadora,
lijadora con papel abrasivo, cepillo de
alambre, pulir, fresar y como tronzadora.
Observar todas las advertencias de segu-
ridad, instrucciones, representaciones y
datos que se reciben con el aparato. Si no
se observan las siguientes instrucciones se
corre el riesgo de sufrir una descarga eléctri-
ca, lesiones graves o iniciar un incendio.

No utilizar accesorios que el fabricante
no haya previsto ni recomendado espe-
cialmente para esta herramienta eléctri-
ca. Solo el hecho de poder fijar el accesorio
a la herramienta eléctrica no garantiza que su
uso sea seguro.

La velocidad admisible de la herramienta
insertable debe ser al menos tan alta
como el nimero de revoluciones maximo
indicado en la misma. Un accesorio que
gira mas rapidamente de lo permitido se pue-
de romper y salir disparado.

El diametro exterior y el grosor de la her-
ramienta insertable deben adecuarse a
las medidas de la herramienta eléctrica.
Las herramientas mal medidas no se pueden
blindar ni controlar suficientemente.

Las muelas de lijar, los cilindros esmeri-
ladores y otros accesorios deben adap-
tarse exactamente al husillo portamuela
o portafresas de su herramienta eléctri- i)
ca. Las herramientas insertables que no se
adaptan perfectamente al alojamiento de la
herramienta eléctrica giran irregularmente,

vibran mucho y pueden provocar la pérdida

del control.

Las muelas, muelas cilindricas, herra-

mientas de corte u otros accesorios
montados en una espiga se deben poner i)
completamente en el portafresas o man-

dril. La parte saliente o desprotegida de

la espiga entre el dispositivo de lijado y

h)
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el portafresas o mandril debe de ser mi-
nima. Si la espiga no se fija suficientemente
bien, o el dispositivo de lijado esta demasia-
do adelantado, la herramienta insertable se
puede soltar y salir expulsada con gran velo-
cidad.

No utilizar herramientas insertables
danadas. Antes de utilizar herramientas
insertables comprobar que no estén as-
tilladas ni presenten fisuras en el caso
de las muelas de lijar, que no presenten
fisuras ni desgaste en el caso de los cilin-
dros esmeriladores, y que no presenten
alambres rotos o sueltos en el caso de
los cepillos de alambre. Si se cae la her-
ramienta insertable o la eléctrica compro-
bar que no se haya danado o utilizar una
herramienta insertable no danada. Tras
haber controlado e introducido la herra-
mienta insertable, mantenerse alejado, al
igual que las personas en las inmediaci-
ones, fuera del alcance de la herramienta
giratoria y dejar que el aparato marche a
la velocidad maxima durante un minuto.
Normalmente las herramientas insertables
dafiadas se rompen durante ese tiempo de
prueba.

Llevar equipamiento de proteccion perso-
nal. Dependiendo del uso que se le desee
dar al aparato, llevar proteccién comple-
ta para la cara, para la vista o gafas de
proteccion. Siempre que sea adecuado,
llevar mascarilla de proteccién, protecci-
on para los oidos, guantes protectores o
un delantal especial para proteger contra
las pequenas particulas de material.
Proteger los ojos contra los cuerpos extrafos
que puedan salir disparados en varias de

las aplicaciones. La mascarilla de proteccion
debe proteger contra el polvo que se pueda
generar en algunas de las aplicaciones. La
exposicién prolongada a niveles elevados de
ruido puede provocar pérdida auditiva.
Mantener a terceros a una distancia de
seguridad con respecto a su area de tra-
bajo. Toda persona que entre en el area
de trabajo debe llevar un equipo de pro-
teccién personal. Se pueden proyectar tro-
zos partidos de la pieza o de la herramienta 'y
provocar lesiones incluso fuera de la zona de
trabajo directa.

Sujetar el aparato sélo por la empuiadu-
ra aislada cuando se realicen trabajos en
los que la herramienta insertable pueda
topar con cables o con el propio cable
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k)

m)

n)

o)

P)

a)

r

del aparato. El contacto con un cable de cor-
riente puede electrificar las piezas metalicas
del aparato o provocar una descarga eléctri-
ca.

Sujetar bien la herramienta eléctrica al
ponerla en marcha. Al arrancar a la velo-
cidad maxima el momento de retroceso del
motor puede provocar que la herramienta
eléctrica se gire.

Siempre que sea posible, utilizar abra-
zaderas para fijar la pieza. No sujetar
nunca una pieza pequefia con una mano
y con la otra la herramienta eléctrica mi-
entras se esté utilizando. El dispositivo de
sujecion fija de las piezas pequenas permite
tener las dos manos libres para controlar me-
jor la herramienta eléctrica. A la hora de se-
parar piezas redondas como tacos de made-
ra, material en barras o tubos, estas tienden
a rodar atascando la herramienta eléctrica y
proyectando dichas piezas hacia uno mismo.
Mantener el cable de conexién alejado de
las herramientas insertables en rotacién.
Si se pierde el control del aparato se podria
cortar o pillar el cable tirando de la mano o
brazo hacia la herramienta en rotacion.

No depositar nunca la herramienta elé-
ctrica antes de que la herramienta in-
sertable se haya parado completamente.
La herramienta giratoria podria entrar en con-
tacto con la superficie de apoyo perdiéndose
asi el control sobre la herramienta eléctrica.
Tras cambiar las herramientas insertab-
les o realizar ajustes en el aparato es pre-
ciso apretar la tuerca del portafresas, el
mandril o los elementos de sujecion per-
tinentes. Los elementos de sujecion sueltos
se pueden mover de manera inesperada y
provocar una pérdida del control, los compo-
nentes giratorios no fijados salen disparados
de manera violenta.

No permitir que la herramienta eléctrica
esté en marcha mientras se transporta.
La herramienta giratoria podria entrar en con-
tacto con la ropa y perforarle el cuerpo.
Limpiar regularmente las ranuras de
ventilacion de la herramienta eléctrica.

El ventilador del motor introduce polvo en la
carcasa. Una gran acumulacion de polvo me-
talico puede provocar peligros eléctricos.

No utilizar la herramienta eléctrica en las
inmediaciones de materiales inflamables.
Las chispas podrian hacer arder dichos ma-
teriales.

s) No utilizar herramientas insertables que
requieran refrigerante liquido. El uso de
agua o de otros refrigerantes liquidos podria
provocar una descarga eléctrica.

Contragolpe e instrucciones de seguridad
correspondientes

Como reaccién repentina del enganche o blo-
queo de la herramienta insertable giratoria (como
p.ej: muela de lijar, cinta abrasiva, cepillo de
alambre) se produce un contragolpe.

La herramienta giratoria se detendra inmediata-
mente en caso de enganche o bloqueo.

De este modo, una herramienta eléctrica sin con-
trol se acelera en sentido contrario al giro de la
herramienta insertable.

Cuando por ejemplo una muela de lijar se engan-
cha o se bloquea en la pieza, el canto de la muela
que entra en la pieza puede atascarse provocan-
do que la muela se rompa o que se produzca un
contragolpe.

La muela de lijar se mueve acercandose o ale-
jandose del operario, dependiendo del sentido
de giro de la muela en la posicién de bloqueo. En
este caso las muelas también pueden romperse.

Un contragolpe es la consecuencia de un uso
indebido de la herramienta eléctrica. Se puede
evitar siguiendo las medidas indicadas a conti-
nuacion:

a) Sujetar bien la herramienta eléctrica y
poner el cuerpo y los brazos en una po-
sicion en la que se puedan dominar las
fuerzas de rebote. Si el operario toma las
medidas de proteccion adecuadas podra do-
minar las fuerzas de rebote.

b) Trabajar con especial cuidado en la zona
de esquinas, cantos afilados, etc. Evitar
que las herramientas de trabajo cho-
quen o bloqueen la pieza. La herramienta
insertable en rotacion tiende a atascarse en
esquinas, cantos afilados o cuando rebota,
causando una pérdida de control o contragol-
pe.

c) No utilizar una hoja de sierra dentada.
Este tipo de herramientas insertables provo-
can a menudo un contragolpe o la pérdida
del control de la herramienta eléctrica.

d) Pasar la herramienta insertable por el
material siguiendo siempre la direccién
en la que la arista cortante sale del mis-
mo (corresponde al mismo sentido en el
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que se expulsan las virutas). Si pasa la
herramienta eléctrica en la direccién equivo-
cada, se puede romper la arista cortante de
la herramienta insertable que sale de la pieza
moviendo la herramienta en esa direccién de
avance.

e) Fijar bien la pieza siempre que se em-
pleen limas giratorias, muelas de tronzar,
herramientas de fresado de alta veloci-
dad o herramientas de fresado de metal
duro. Basta con que las herramientas se
atasquen ligeramente en la ranura para pro-
vocar un contragolpe. Las muelas de tronzar
se suelen romper cuando se enganchan. Si
se enganchan limas giratorias, herramientas
de fresado de alta velocidad o herramientas
de fresado de metal duro, la pieza de la her-
ramienta puede saltar de la ranura y provocar
una pérdida de control de la herramienta elé-
ctrica.

Advertencias de seguridad especiales para

lijar y tronzar con la muela

a) Utilizar exclusivamente el dispositivo de
lijado homologado para la herramienta
eléctrica y solo para el uso para el que se
recomiendan. Ejemplo: no lijar nunca con
el lateral de una muela de tronzar. Las
muelas de tronzar han sido concebidas para
desgastar el material con el canto de la mue-
la. La aplicacion de fuerza lateral sobre este
dispositivo puede partirlo.

b) Para las barritas de abrasivo con rosca
cénicas y rectas emplear solo mandriles
no dafiados del tamano y de la longitud
adecuados sin muesca en el reborde. Los
mandriles adecuados reducen la posibilidad
de rotura.

c) Evitar que la muela de tronzar se blo-
quee o que la presion de aplicacion sea
excesiva. No realizar cortes demasiado
profundos. Una sobrecarga de la muela de
tronzar aumenta su solicitacién, asi como la
probabilidad de que se bloquee y, con ello, la
posibilidad de que se produzca un contragol-
pe o se rompa el dispositivo de lijado.

d) Evitar con la mano la zona frente y de-
tras de la muela de tronzar. Si se aleja de
la mano la muela de tronzar en la pieza, en
caso de un contragolpe la herramienta podria
salir disparada hacia uno mismo con la muela
en movimiento.

e) Sila muela de tronzar se bloquea o se
interrumpe el trabajo, apagar el aparato,
mantenerlo quieto y esperar hasta que la

muela se pare. No intentar nunca sacar
del corte la muela de tronzar cuando to-
davia esté en movimiento puesto que se
podria producir un contragolpe. Determi-
nary subsanar la causa del bloqueo.

f) No volver a conectar la herramienta eléc-
trica mientras se siga encontrando en la
pieza. Antes de continuar cuidadosamen-
te con el corte, esperar a que la muela de
tronzar alcance su maxima velocidad. En
caso contrario, la muela se podria enganchar,
salir disparada de la pieza o provocar un con-
tragolpe.

g) Sujetar bien las placas o piezas grandes
para reducir el riesgo de un contragolpe
causado por una muela de tronzar blo-
queada. Las piezas grandes pueden doblar-
se a causa de su propio peso. La pieza debe
apoyarse en los dos lados de la muela, tanto
junto al corte como en el canto.

h) Tener especial cuidado con los cortes en
paredes u otras areas no visibles. Al int-
roducir la muela de tronzar se pueden cortar
tuberias de gas o agua, cables eléctricos u
otros objetos podrian provocar un contragol-
pe.

Instrucciones especiales de seguridad para

trabajar con cepillos de alambre

a) Tener en cuenta que el cepillo de alambre
también pierde trozos de alambre du-
rante el uso habitual. No sobrecargar los
alambres sometiéndolos a una presion
de aplicacion excesiva. Los trozos de alam-
bre que salgan disparados se pueden clavar
facilmente en la ropa fina y/o en la piel.

b) Antes de utilizar los cepillos dejar que
funcionen durante al menos un minuto
a la velocidad de trabajo. Asegurarse
de que, durante dicho tiempo, no haya
ninguna persona situada delante o a la
altura del cepillo. Durante este tiempo de
marcha pueden salir disparadas las piezas
de alambre que estén sueltas.

c) No apuntar hacia uno mismo el cepillo
de alambre giratorio. Al trabajar con estos
cepillos a una velocidad elevada pueden salir
disparadas particulas pequefas o piezas
minusculas de alambre y clavarse en la piel.
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Instrucciones de seguridad especiale
Use el aparato sélo para lijar en seco.
Tire del cable siempre hacia atras para que
se mantenga en la parte trasera del aparato
en todo momento.
No se deben trabajar materiales que conten-
gan asbesto.
jAntes de todo trabajo en la maquina (limpie-
za, cambio de papel abrasivo, etc.) se debe
desconectar de la red!
Desconecte el cable de red de la toma de
corriente, tirando siempre del enchufe.
El puesto de trabajo debe ser limpio y bien
iluminado.
Cuido de que la pieza a trabajar esté bien fija.
Mantenga alejados los nifios del lugar de
trabajo.
En interés propio, mantenga siempre la
maquina limpia y después de los trabajos
efectue un control respecto a posibles dete-
rioros.
Asegurese que al conectar la maquina a la
red el interruptor esté desconectado.
Cuide de un apoyo firme, ante todo en esca-
leras y andamios.
Al trabajar madera o metal previamente
tratados pueden generarse polvos toxicos o
nocivos.
El contacto o aspiracién de estos polvos
puede representar un peligro para el operario
o las personas que se encuentren en las in-
mediaciones.
Sujetar el aparato por las empufiaduras aisla-
das puesto que la cinta abrasiva puede topar
con el propio cable de conexion. Si se dafa
un cable de corriente se pueden electrificar
las piezas metélicas del aparato o provocar
una descarga eléctrica.
Por razones de salud, para trabajar utilice
siempre una mascarilla protectora del polvo y
unas gafas adecuadas.
Si determina deterioros, en base a los dibujos
de montaje desarmado asi como la lista de
piezas, defina exactamente los repuestos y
solicitelos al servicio postventa.
jAtencion! jUtilice gafas de proteccion y
mascara contra el polvo!

Este aparato no ha sido concebido para ser utiliz-
ado por personas (incluyendo nifios) cuyas capa-
cidades estén limitadas fisica, sensorial o psiqui-
camente, o que no dispongan de la experiencia
y/o los conocimientos necesarios. Las personas
aptas deberan recibir formacion o instrucciones
necesarias sobre el funcionamiento del aparato
por parte de una persona responsable para su
seguridad.

Vigilar a los nifios para asegurarse de que no jue-
guen con el aparato.

Guardar las instrucciones de seguridad en
lugar seguro.
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Algemene veiligheidsinstructies voor elektri-
sche gereedschappen

A Gevaar!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzin-
gen. Nalatigheden bij de inachtneming van de
veiligheidsinstructies en aanwijzingen kunnen
elektrische schok, brand en/of zware letsels tot
gevolg hebben. Bewaar alle veiligheidsinstruc-
ties en aanwijzingen voor de toekomst.

Het in de veiligheidsinstructies gebruikte begrip
“elektrisch materieel” heeft betrekking op elektri-
sche gereedschappen die op elektrische stroom
(met netkabel) en op accu (zonder netkabel)
draaien.

1. Werkplaatsveiligheid

a) Hou uw werkplaats schoon en goed ver-
licht. Wanorde of niet verlichte werkplaatsen
kunnen ongelukken veroorzaken.

b) Werk met het elektrische gereedschap
niet in explosieve omgeving waarin
brandbare vloeistoffen, gassen of stof-
fen aanwezig zijn. Elektrisch gereedschap
verwekt vonken die het stof of de dampen
kunnen doen ontbranden.

c) Hou kinderen en andere personen tij-
dens het gebruik van het elektrische ge-
reedschap weg. Bij afleiding zou u de cont-
role over het gereedschap kunnen verliezen.

2. Elektrische veiligheid

a) De aansluitstekker van het elektrische ge-
reedschap moet in het stopcontact pas-
sen. De stekker mag geenszins worden
veranderd. Gebruik geen adapterstekkers
samen met van randaarding voorziene
elektrische gereedschappen. Onveran-
derde stekkers en passende contactdozen
verminderen het risico van een elektrische
schok.

b) Vermijd lichamelijk contact met geaarde
oppervlakken, zoals van buizen, verwar-
mingstoestellen, fornuizen en koelkasten.
Er bestaat verhoogd risico door elektrische
schok als uw lichaam geaard is.

c) Stel elektrisch gereedschap niet bloot
aan regen of nattigheid. Door binnendrin-
gen van water in een elektrische apparatuur
verhoogt het risico van een elektrische schok.

d)

e)

f)

Onttrek de kabel niet aan zijn eigenlijke
bestemming om het elektrische ge-
reedschap te dragen, op te hangen of om
de stekker uit de contactdoos te verwij-
deren. Hou de kabel weg van hitte, olie,
scherpe kanten of bewogen componen-
ten van het toestel. Beschadigde of in de
war gebrachte kabels verhogen het risico van
een elektrische schok.

Indien u met een elektrisch gereedschap
in open lucht werkt, mag u enkel verlen-
gkabels gebruiken die ook geschikt zijn
om buiten te worden gebruikt. Het gebruik
van een voor buiten geschikte verlengkabel
vermindert het risico van een elektrische
schok.

Indien gebruikmaking van het elektrische
gereedschap in vochtige omgeving niet
te vermijden is dient u het gereedschap
door een aardlekschakelaar te beveiligen.
Het gebruik van een aardlekschakelaar ver-
mindert het risico van een elektrische schok.

3. Veiligheid van personen

a)

b)

c)
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Wees aandachtig, let op wat u doet en

ga bij het gebruik van een elektrisch ge-
reedschap met verstand te werk. Gebruik
geen elektrisch gereedschap als u moe
bent of onder de invioed bent van drugs,
alcohol of geneesmiddelen. Een moment
van onoplettendheid bij het gebruik van het
elektrische gereedschap kan zwaar letsel tot
gevolg hebben.

Draag persoonlijke beschermingsmidde-
len en altijd een veiligheidsbril. Het dragen
van persoonlijke beschermingsmiddelen
zoals stofmasker, slipvaste veiligheidsscho-
enen, veiligheidshelm of gehoorbeschermer,
naargelang het type en het gebruik van het
elektrische materieel, vermindert het risico
van letsel.

Vermijdt elke onbedoelde inwerkingstel-
ling van het gereedschap. Vergewis u er
zich van dat het elektrische gereedschap
uitgeschakeld is voordat u het aansluit
op de stroomtoevoer en/of de accu aans-
luit, het gereedschap in handen neemt

of draagt. Als u bij het dragen van het elek-
trische gereedschap de vinger op de scha-
kelaar heeft of het toestel ingeschakeld op de
stroomtoevoer aansluit kan dit ongelukken tot
gevolg hebben.
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d)

e)

f)

)

a)

b)

c)

d)

Verwijder afstelgereedschap of sleutels
alvorens het elektrische gereedschap in
te schakelen. Een gereedschap of sleutel
die zich in een draaiende component van het
toestel bevindt kan letsel tot gevolg hebben.

e)

Vermijd elke abnormale lichaamshouding.

Zorg voor een veilige stand en bewaar al-
tijd uw evenwicht. Daardoor kunt u het elek-
trische gereedschap in onverwachte situaties
beter controleren.

Draag de gepaste kleding. Draag geen
wijde kleding of sieraden. Hou haar, kle-
ding en handschoenen weg van bewogen
componenten. Losse kleding, sieraden of
lang haar kan door bewogen componenten
worden gegrepen.

Indien stofzuiginrichtingen en stofop-
vanginrichtingen kunnen worden aange-
bracht, dient u er zich van te vergewissen
dat deze aangesloten zijn en naar be-
horen worden gebruikt. Gebruik van een
stofafzuiging kan gevaren door stof verminde-
ren.

Gebruik en omgaan met het elektrische
gereedschap

Overbelast het toestel niet. Gebruik

voor uw werk steeds het elektrische ge-
reedschap dat daarvoor bedoeld is. Met
het gepaste elektrische materieel werkt u be-
ter en veiliger in het opgegeven vermogens-
gebied.

Gebruik geen elektrisch gereedschap
waarvan de schakelaar defect is. En elek-
trisch gereedschap dat niet meer in of uit kan
worden geschakeld is gevaarlijk en moet wor-
den hersteld.

Verwijder de stekker uit de contactdoos
en/of verwijder de accu voordat u het
gereedschap afstelt, van accessoires ver-
wisselt of het gereedschap wegzet. Deze
voorzorgsmaatregel voorkomt het onbedoeld
starten van het elektrische gereedschap.
Bewaar niet gebruikte elektrische ge-
reedschappen buiten bereik van kinde-
ren. Laat het toestel niet door personen
gebruiken die met dit toestel niet vertrou-
wd zijn of deze instructies niet hebben
gelezen. Elektrische gereedschappen zijn
gevaarlijk als ze door onervaren personen
worden gebruikt.
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f)

g)

Onderhoud elektrische gereedschappen
zorgvuldig. Controleer of bewegende
componenten perfect werken en niet
klem zitten, of stukken gebroken of
beschadigd zijn zodat het elektrische
gereedschap niet meer naar behoren kan
werken. Laat beschadigde onderdelen
herstellen voordat u het toestel opnieuw
gebruikt. Vele ongelukken zijn te wijten aan
slecht onderhouden elektrisch gereedschap.
Hou uw snijgereedschap scherp en
schoon. Zorgvuldig onderhouden snijge-
reedschap met scherpe snijkanten gaat min-
der vaak klem gaan zitten en is gemakkelijker
te leiden.

Gebruik het elektrisch materieel, acces-
soires, inzetgereedschappen enz. con-
form de aanwijzingen. Hou rekening met
de werkomstandigheden en de te ver-
richten activiteit. Het gebruik van elektrisch
gereedschap voor andere toepassingen dan
voorzien door de fabrikant kan gevaarlijke
situaties tot gevolg hebben.

5. Service

a)

Laat uw elektrisch gereedschap enkel
door gekwalificeerd vakpersoneel en en-
kel met originele wisselstukken herstel-
len. Zodoende is verzekerd dat de veiligheid
van het elektrische gereedschap behouden
blijft.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Extra veiligheidsinstructies voor het boren
Houd het apparaat alleen vast aan de gei-
soleerde opperviakken van de greep, als

u werkzaamheden verricht waarbij het ge-
reedschap verborgen stroomleidingen of de
eigen kabel kan raken. Door contact met een
spanningvoerende leiding kan er ook spanning op
de metalen onderdelen van het apparaat staan,
die leidt tot een elektrische schok.

Algemene veiligheidsinstructies voor het
schuren, schuren met zandpapier, werkzaam-
heden met draadborstels, polijsten, frezen of
doorslijpen

a) Dit elektrisch gereedschap moet worden
gebruikt als schuurmachine, schuur-
machine met zandpapier, draadborstel,
polijstmachine, om te frezen en als
doorslijpmachine. Neem alle veiligheids-
instructies, aanwijzingen, voorstellingen
en gegevens in acht die u met het ge-
reedschap krijgt. Als u de volgende instruc-
ties niet in acht neemt, bestaat het gevaar van
een elektrische schok, brand en/of ernstige
verwondingen.

b) Gebruik geen toebehoren dat door de
fabrikant niet speciaal voor dit elektrisch
gereedschap is voorzien en aanbevolen.
Alleen door het feit dat u toebehoren op uw
elektrisch gereedschap kunt vastmaken, is
nog geen veilige inzet gegarandeerd.

c) Het toegelaten toerental van het ge-
reedschap moet minstens even hoog zijn
als het maximum toerental vermeld op
het elektrische gereedschap. Toebehoren
dat sneller draait dan toegelaten kan breken
en rondvliegen.

d) Buitendiameter en dikte van het ge-
reedschap moeten overeenkomen met
de afmetingen van uw elektrisch ge-
reedschap. Gereedschappen met verkeerde
afmetingen kunnen niet voldoende afge-
schermd of gecontroleerd worden.

e) Slijpschijven, slijptrommels of ander toe-
behoren moeten exact op de slijpspil of
spantang van uw elektrisch gereedschap
passen. Gereedschappen die niet precies op
de adapter van het elektrisch gereedschap
passen draaien onregelmatig, trillen hevig en
kunnen tot het verlies van de controle leiden.

f) Op een doorn gemonteerde schijven, sli-
jptrommels, snijgereedschappen of ander
toebehoren moeten volledig in de span-
tang of de spanhouder worden gezet. Het
,uitstekende’ resp. vrij liggende deel van

g)

h)

.34 -
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de doorn tussen slijplichaam en span-
tang of spanhouder moet minimaal zijn.
Als de doorn niet voldoende wordt gespan-
nen of als het slijplichaam te ver uitsteekt,
dan kan het gereedschap loskomen en met
hoge snelheid worden uitgeworpen.

Gebruik geen beschadigde gereedschap-
pen. Controleer voor elk gebruik ge-
reedschappen zoals slijpschijven op
afsplinteringen en scheuren, slijptrom-
mels op scheuren, slijtage of sterke afslij-
ting, draadborstels op losse of gebroken
draden. Als het elektrisch gereedschap
of het erin gezette gereedschap op de
grond valt, controleer dan of het ge-
reedschap beschadigd is of gebruik een
onbeschadigd gereedschap. Als u het
gereedschap gecontroleerd en erin gezet
heeft, moeten uzelf en andere personen
in de buurt zich buiten het bereik van het
roterende gereedschap ophouden en laat
u het apparaat een minuut lang draaien
met maximum toerental. Beschadigde ge-
reedschappen breken meestal binnen deze
testperiode.

Draag een persoonlijke beschermende
uitrusting. Gebruik naargelang de toepas-
sing een volledige gelaatsbescherming,
oogbescherming of een veiligheidsbril.
Indien nodig draagt u een stofmasker,
gehoorbescherming, werkhandschoenen
of een speciale schort, die kleine slijp-

en materiaaldeeltjes van u weg houdt.

De ogen moeten worden beschermd tegen
rondvliegende vreemde voorwerpen, die bij
verschillende toepassingen ontstaan. Stof- of
ademhalingsmaskers moeten het stof filteren,
dat bij het gebruik van het gereedschap vrij-
komt. Wanneer u lang bent blootgesteld aan
hard lawaai, kunt u gehoorverlies oplopen.
Let bij andere personen op een veilige
afstand tot uw werkgebied. Ledereen die
binnen het werkgebied komt, moet een
persoonlijke beschermende uitrusting
dragen. Brokkstukken van het werkstuk of
gebroken gereedschappen kunnen wegv-
liegen en verwondingen veroorzaken, ook
buiten het directe werkgebied.

Houd het apparaat alleen vast aan de
geisoleerde oppervlakken van de greep,
als u werkzaamheden verricht waarbij het
gereedschap verborgen stroomleidingen
of de eigen kabel kan raken. Door contact
met een spanningvoerende leiding kan er ook
spanning op de metalen onderdelen van het
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k)

m)

n)

o)

P)

qa)

r

apparaat staan, die leidt tot een elektrische
schok.

Houd het elektrische gereedschap bij het
starten altijd goed vast. Bij het aanlopen
tot het volle toerental kan het reactiemoment
van de motor ertoe leiden dat het elektrische
gereedschap zich verdraait.

Gebruik indien mogelijk klembokken

om het werkstuk te fixeren. Houd nooit
het werkstuk in één hand en het elektri-
sche gereedschap in de andere, terwijl

u het gebruikt. Door kleine werkstukken
vast te spannen heeft u beide handen vrij
voor een betere controle van het elektrische
gereedschap. Bij het doorsnijden van ron-

de werkstukken zoals pluggen, stangen of
buizen hebben deze de neiging om weg te
rollen, waardoor het gereedschap vastge-
klemd kan raken en naar u toe geslingerd kan
worden.

Hou de aansluitkabel weg van draaiende
gereedschappen. Als u de controle over het
apparaat verliest, dan kan de netkabel door-
gesneden of gegrepen worden en uw hand of
uw arm in het draaiende gereedschap gera-
ken.

Leg het elektrische gereedschap pas
neer, nadat het erin gezette gereedschap
helemaal tot stilstand is gekomen. Het
draaiende gereedschap kan in contact komen
met het vlak waarop u het gereedschap neer-
legt, waardoor u de controle over het elektri-
sche gereedschap kunt verliezen.

Draai na het vervangen van gereedschap-
pen of na instellingen aan het apparaat
de moeren van de spantang, de klauw-
plaat of andere bevestigingselementen
vast aan. Losse bevestigingselementen
kunnen zich onverwacht verstellen en tot
verlies van de controle leiden; onbevestigde,
roterende componenten worden met geweld
eruit geslingerd.

Laat het elektrische gereedschap niet
draaien, terwijl u het draagt. Uw kleding
kan door toevallig contact met het draaiende
gereedschap worden gegrepen en het ge-
reedschap kan zich in uw lichaam boren.
Reinig regelmatig de ventilatiespleten
van uw elektrisch gereedschap. De ven-
tilator van de motor trekt stof aan dat in het
huis terechtkomt, en een sterke ophoping van
metaalstof kan elektrische gevaren veroorza-
ken.

Gebruik het elektrische gereedschap niet
in de buurt van brandbare materialen.

Vonken kunnen deze materialen ontsteken.

s) Gebruik geen gereedschappen waarvoor
vioeibare koelmiddelen vereist zijn. Het
gebruik van water of andere vloeibare koel-
middelen kan een elektrische schok veroorz-
aken.

Terugslag en bijhorende veiligheidsinstruc-
ties

Terugslag is de plotselinge reactie als gevolg van
een gereedschap dat blijft haken of blokkeert, zo-
als slijpschijf, schuurband, draadborstel enz. Blij-
ven haken of blokkeren leidt tot een abrupte stop
van het roterende gereedschap. Daardoor wordt
een ongecontroleerd elektrisch gereedschap
tegen de draairichting van het erin gezette ge-
reedschap in versneld.

Als bijv. een slijpschijf in het werkstuk blijft haken
of blokkeert, dan kan de rand van de slijpschijf
die in het werkstuk zit, vast komen te zitten en
daardoor de slijpschijf uitbreken of een terugslag
veroorzaken. De slijpschijf beweegt dan naar

de bedieningspersoon toe of weg van hem, al
naargelang de draairichting van de schijf op de
blokkeerplaats. Hierbij kunnen slijpschijven ook
breken.

Een terugslag is het gevolg van een verkeerd of
foutief gebruik van het elektrische gereedschap.
Een terugslag kan door geschikte voorzorgs-
maatregelen zoals hieronder beschreven worden
vermeden.

a) Houd het elektrische gereedschap goed
vast en breng uw lichaam en uw armen in
een positie waarin u de terugslagkrach-
ten kunt opvangen. De bedieningspersoon
kan door geschikte voorzorgsmaatregelen de
terugslagkrachten beheersen.

b) Werk bijzonder voorzichtig in de buurt
van hoeken, scherpe randen enz. Verhin-
der dat gereedschappen terugspringen
van het werkstuk en vastgeklemd raken.
Het roterende gereedschap neigt bij hoeken,
scherpe randen of als het wegspringt ertoe
om vastgeklemd te raken. Dit veroorzaakt
controleverlies of terugslag.

c) Gebruik geen getand zaagblad. Zulke
gereedschappen veroorzaken vaak een
terugslag of het verlies van de controle over
het elektrisch gereedschap.

d) Voer het gereedschap altijd in dezelfde
richting in het materiaal als die waarin
de snijkant het materiaal verlaat (dus
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in dezelfde richting waarin de spanen
worden uitgeworpen). Als het elektrische
gereedschap in de verkeerde richting wordt
geleid, dan breekt de snijrand van het erin ge-
zette gereedschap uit het werkstuk, waardoor
het elektrische gereedschap in deze aanze-
trichting wordt getrokken.

e) Span het werkstuk bij het gebruik van
draaivijlen, doorslijpschijven, freesge-
reedschappen met hoge snelheid of
freesgereedschappen van hardmetaal
altijd vast. Reeds bij geringe kanteling
in de groef raken deze gereedschappen
vastgeklemd en kunnen ze een terugslag
veroorzaken. Als een doorslijpschijf blijft vast-
haken breekt deze gewoonlijk. Als draaivijlen,
freesgereedschappen met hoge snelheid of
freesgereedschappen van hardmetaal blijven
vasthaken, dan kan het gereedschap uit de
groef springen en het verlies van de controle
over het elektrische gereedschap tot gevolg
hebben.

Bijzondere veiligheidsinstructies voor het

slijpen en doorslijpen.

a) Gebruik uitsluitend de slijplichamen
die zijn toegelaten voor uw elektrisch
gereedschap, en deze alleen voor de aan-
bevolen toepassingen. Voorbeeld: Slijp
nooit met het zijvlak van een doorslijp-
schijf. Doorslijpschijven zijn bedoeld om met
de rand van de schijf materiaal af te schuren.
Zijdelingse krachtinwerking op deze slijplicha-
men kan de schijf doen breken.

b) Gebruik voor conische en rechte slijpstif-
ten alleen onbeschadigde doornen van
de juiste grootte en lengte, zonder ins-
pringende hoek aan de kraag. Geschikte
doornen verlagen de mogelijkheid van een
breuk.

c) Vermijd het blokkeren van de doorslijp-
schijf of een te hoge aandrukkracht. Voer
geen bovenmatig diepe sneden uit. Een
overbelasting van de doorslijpschijf verhoogt
de belasting ervan en de gevoeligheid voor
het kantelen of blokkeren en bijgevolg de mo-
gelijkheid van een terugslag of breuk van het
slijplichaam.

d) Mijd met uw hand het gebied voor en
achter de roterende doorslijpschijf. Als
u de doorslijpschijf in het werkstuk van uw
hand weg beweegt, dan kan het elektrische
gereedschap in geval van een terugslag met
de draaiende schijf rechtstreeks naar u toe
worden geslingerd.

e)

f)

g)

h)

Indien de doorslijpschijf vastgeklemd
raakt of u het werk onderbreekt, schakel
dan het apparaat uit en houd het rustig
vast, tot de schijf tot stilstand is geko-
men. Probeer nooit de nog draaiende
doorslijpschijf uit de snede te trekken,
anders kan er een terugslag volgen. Ga
na waarom het gereedschap vastgeklemd
raakte en verhelp de oorzaak.

Schakel het elektrische gereedschap niet
weer in, zolang het zich in het werkstuk
bevindt. Laat de doorslijpschijf eerst zijn
volle toerental bereiken, voordat u voor-
zichtig doorgaat met snijden. Anders kan
de schijf vast blijven haken, uit het werkstuk
springen of een terugslag veroorzaken.
Ondersteun platen of grote werkstukken
om het risico van een terugslag door

een vastgeklemde doorslijpschijf te ver-
minderen. Grote werkstukken kunnen
onder hun eigen gewicht doorbuigen. Het
werkstuk moet aan weerskanten van de schijf
worden ondersteund, zowel in de buurt van
de doorslijpsnede als aan de rand.

Wees bijzonder voorzichtig bij invallende
sneden in bestaande muren of andere
blinde bereiken. De invallende doorslijpschi-
jf kan bij het snijden in gas- of waterleidingen,
elektrische leidingen of andere objecten een
terugslag veroorzaken.

Bijzondere veiligheidsinstructies voor het
werken met draagborstels

a)

b)

c)
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Houd er rekening mee dat de draadbors-
tel tijdens het gewone gebruik stukken
draad verliest. Overbelast de draden niet
door een te hoge aandrukkracht. Wegvlie-
gende stukken draad kunnen heel gemakkeli-
jk door dunne kleding en/of de huid dringen.
Laat borstels vé6r de inzet minstens één
minuut met werksnelheid draaien. Zorg
ervoor dat er op dat moment geen andere
persoon voor of in dezelfde lijn met de
borstel staat. Tijdens de inlooptijd kunnen
losse stukken draad wegvliegen.

Richt de roterende draadborstel van u
weg. Bij werkzaamheden met deze borstels
kunnen kleine deeltjes en minuscule stukken
draad met hoge snelheid wegvliegen en door
de huid dringen.
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Bijzondere veiligheidsvoorschriften
Het toestel mag slechts voor droog schuren
worden gebruikt.
Kabel altijd naar achteren wegleiden van het
toestel.
Asbest bevattende materialen mogen niet
worden bewerkt.
Bij alle werkzaamheden (schoonmaken van
de machine, verwisselen van schuurpapier
etc.) voordien de netstekker uit het stopcon-
tact trekken!
Trek de netkabel steeds aan de stekker uit
het stopcontact.
De werkvloer moet schoon en goed verlicht
zijn.
Let er wel op dat het te bewerken stuk
voldoende geborgd is tegen wegglijden.
Hou kinderen weg.
Hou uw machine in uw eigen belang altijd
proper en controleer de machine na het schu-
ren op beschadigingen.
Vergewis u er zich van dat de schakelaar bij
het aansluiten op het stroomnet uitgescha-
keld is.
Zorg voor een veilige stand, vooral op ladders
en stellingen.
Bij het bewerken van voorbewerkt hout of me-
taal kunnen schadelijke of giftige stofpartikels
vrijkomen.
Het aanraken of het inademen van deze
stofpartikels kan de bedieningspersoon of
de in de buurt aanwezige personen in gevaar
brengen.
Hou het toestel aan het geisoleerde opperv-
lak van de greep vast, want de schuurband
zou de eigen netkabel kunnen raken. Het be-
schadigen van een spanningvoerende leiding
kan de metalen onderdelen van het toestel
onder spanning zetten en leiden tot een elek-
trische schok.
Gebruik ter bescherming van uw gezondheid
tijdens het schuren een stofmasker en een
veiligheidsbril!
Indien u beschadigingen vaststelt kunt u aan
de hand van de explosietekening en van
de onderdelenlijst de te vervangen stukken
exact definiéren en bij onze klantenservice
bestellen.
Let op! Draag een veiligheidsbril en een
stofmasker.

Dit gereedschap is niet bedoeld om door perso-
nen (inclusief kinderen) met een beperkt fysiek,
sensorisch en geestelijk vermogen of door perso-
nen, die niet de nodige ervaring en/of kennis heb-
ben, te worden gebruikt, tenzij dit onder toezicht
van een persoon gebeurt die verantwoordelijk is
voor hun veiligheid of die hen aanwijst, hoe het
gereedschap moet worden gebruikt. Op kinderen
moet toezicht worden gehouden om te voorko-
men dat ze met het gereedschap spelen.

Bewaar de veiligheidsvoorschriften goed.
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Ogolne wskazowki bezpieczenstwa przy
uzytkowaniu elektronarzedzi

A\ Niebezpieczenstwo!

Przeczyta¢ wszystkie wskazowki
bezpieczenstwa i instrukcje. Nieprzestrzeganie
instrukcji i wskazéwek bezpieczenstwa moze
wywotaé porazenia pradem, niebezpieczenstwo
pozaru lub ciezkie zranienia. Prosze zachowac
na przysztos¢é wskazowki bezpieczenstwa i
instrukcje.

Ponizej zastosowane pojecie ,elektronarzedzi®
odnosi sie do zasilanych sieciowo elektronarzedzi
(z kablem sieciowym) i zasilanych akumulatorowo
elektronarzedzi (bez kabla sieciowego).

1. Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Miejsce pracy utrzymywac w czystosci.
Nieporzadek i zte oswietlenie miejsca pracy
moga prowadzi¢ do wypadkow.

b) Nie nalezy pracowac elektronarzedziem
w zagrozonym eksplozja otoczeniu, w
poblizu tatwopalnych substancji, gazow i
pytéw. Elektronarzedzia wywotujg iskry, ktére
mogag zapali¢ kurz i opary.

c) W trakcie uzytkowania elektronarzedzi
dzieci i inne osoby trzymac z dala od
obszaru pracy. Odwrécenie uwagi od wy-
konywanej pracy moze spowodowac utrate
kontroli nad urzadzeniem.

2. Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka urzadzenia musi pasowac do
kontaktu. Wtyczka nie moze by¢é w zaden
sposéb zmieniona. Nie stosowac wty-
czki adaptacyjnej razem z uziemionymi
elektronarzedziami. Nie zmienione wtyczki
i pasujgce gniazdka zmniejszajg ryzyko
porazenia pradem.

b) Unika¢ zetknigcia czesci ciata z uziemio-
nymi powierzchniami, np. rurami, elemen-
tami grzejnymi, kuchenkami, lodéwkami.
Kiedy Panstwa ciato jest uziemione istnieje
wigksze ryzyko porazenia pradem .

c) Chronié urzadzenie przed deszczem i
wilgocia. Wniknigcie wody do urzgdzenia
podwyzsza ryzyko porazenia prgdem.
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d) Nie uzywaé kabla niezgodnie z przez-
naczeniem, w celu przeniesienia
urzadzenia lub wyjecia wtyczki z gniazd-
ka. Trzyma¢ kabel z dala od goraca, oleju,
ostrych kantéw albo ruchomych czesci
urzadzenia. Uszkodzony lub przerwany ka-
bel podnosi ryzyko porazenia pragdem.

e) Praca z elektronarzedziem na zewnatrz,
wymaga zastosowania przedtuzacza,
ktéry dopuszczony jest do pracy na
zewnatrz. Zastosowanie przedtuzacza przez-
naczonego do pracy na zewnatrz, zmniejszy
ryzyko porazenia prgdem.

f) Jezeli uzycie elektronarzedzia w wilgot-
nym otoczeniu jest konieczne, nalezy
uzy¢ wytacznika ochronnego pradowego.
Uzycie wytacznika ochronnego prgdowego
zmniejsza ryzyko porazenia prgdem.

3. Bezpieczenstwo os6b

a) Nalezy zachowa¢ ostroznosé, uwazacé na
to, co sie robi i poruszac sie z rozwaga
przy pracy z urzgdzeniem. Nie uzywac
urzadzenia, gdy jest si¢ zmeczonym
lub pod wptywem narkotykoéw, alkoholu
lub lekarstw. Moment nieuwagi podczas
uzywania elektronarzedzia moze prowadzi¢
do powaznych zranien.

b) Zawsze nosi¢ okulary ochronne oraz
wyposazenie ochronne. Nalezy nosi¢
odziez wyposazenie ochronne, takie jak
maske ochronng, obuwie antyposlizgowe,
kask lub nauszniki w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia, zmniejsza to
ryzyko zranienia.

c) Unikac¢ przypadkowego uruchomienia.
Przed podtaczeniem urzadzenia do sieci
i/ lub akumulatora, jego podniesieniu
lub przeniesieniem upewnic¢ sie, ze
urzadzenie jest wytaczone. Jesli pod-
czas przenoszenia majg Panstwo palce na
wigczniku lub urzgdzenie jest wigczone do
pradu, moze doj$¢ do wypadku.

d) Przed uruchomieniem urzadzenia usunaé
urzadzenia nastawcze lub klucze do
$rub. Narzedzie lub klucz, ktéry znajdzie
sie w obracajgcych sie czesciach, moze
doprowadzi¢ do zranienia.

e) Unikac nienaturalnych pozycji. Dba¢ o
pewng postawe i utzrymywacé rownowage
podczas pracy. Dzieki temu mogg Panstwo
lepiej kontrolowaé urzadzenie w nieoczekiwa-
nych sytuacjach.
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f)

)

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nosi¢
luznej odziezy lub bizuterii. Utrzymywaé
wtosy, ubranie i rekawice z dala od ru-
chomych czesci urzadzenia. Luzne ubra-
nia, bizuteria lub dtugie wtosy moga zostac
wciggniete w poruszajgce sig czgsci.

Kiedy zamontowane sg elementy
pochtaniajace i zbierajgce kurz, upewni-
cie si¢ Panstwoz ze sa one podtaczone i
wiasciwie uzytkowane. Uzycie przytacza do
odsysania pytu zmniejsza niebezpieczenstwo
wywotane przez kurz.

Uzytkowanie i przechowywanie
elektronarzedzia

Nie przecigzac¢ urzadzenia. Do pra-

cy uzywacé odpowiednich do tego

celu elektronarzedzi. Z pasujgcym
elektronarzedziem pracuje sie lepiej i bezpie-
czniej przy podanej wydajnosci.

Nie uzywac urzadzenia, ktéry ma usz-
kodzony wtacznik. Urzgdzenie, ktérego nie
mozna wtgczyé ani wytgczyc jest niebezpie-
czne i musi zosta¢ naprawione.

Przed ustawieniem urzadzenia, wymiang
czesci osprzetu lub odtozeniem
urzadzenia nalezy wyciagnac wtyczke z
gniazdka i/ lub wyciggna¢ akumulator.
Odpowiednie $rodki ostroznosci zapobiegajg
nieoczekiwanemu wtgczeniu urzadzenia.
Nieuzywane urzadzenia przechowywaé
poza zasiegiem dzieci. Osoby, ktére nie
poznaty urzadzenia lub nie przeczytaty tej
instrukcji nie powinny uzywac urzadzenia.
Elektronarzedzia sg niebezpieczne, jesli sg
uzywane przez niedoswiadczone osoby.
Starannie dbac o elektronarzedzia.
Nalezy kontrolowaé, czy ruchome czesci
funkcjonuja bez zarzutu, nie zakleszczajg
sie, czy nie sg ztamane lub uszkodzone,
tak aby nie wptywato to na funkcjonowa-
nie urzadzenia. Przed uzyciem narzedzia
nalezy naprawi¢ uszkodzone czesci. Wiele
wypadkoéw spowodowanych jest niewtasciwg
konserwacjg urzadzenia.

Urzadzenie tnace przechowywaé naostr-
zone i czyste. Wtasciwie pielegnowane
urzadzenia tngce z naostrzonym ostrzem
rzadziej sie zakleszczajg i sg tatwiejsze do
prowadzenia.

g) Uzywaé elektronarzedzia oraz jego
osprzetu itp. zgodnie ze wskazéwkami.
Zwracac przy tym uwage na warunki
pracy i wykonywane czynnosci. Wykorzys-
tanie elektronarzedzi do celéw innych niz jest
to przewidziane moze prowadzi¢ do niebez-
piecznych sytuaciji.

5. Serwis

a) Naprawy urzadzenia dokonywac jedynie
w autoryzowanym serwisie i tylko przy
uzyciu oryginalnych czesci. Dzigki temu
zagwarantowane jest, ze bezpieczenstwo
urzgdzenia nie ulegto zmianie.

Starannie przechowywac¢ wskazowki
dotyczace bezpieczenstwa.
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Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa
odnosnie wiercenia

Podczas prac, przy ktérych narzedzie
mogtoby dotknaé ukrytych przewodow pradu
lub kabla zasilajacego, trzymac urzadzenie
wytacznie za izolowane powierzchnie uchwy-
téw. Kontakt z przewodem pod napieciem moze
spowodowac, ze metalowe elementy urzadzenia
beda rowniez pod napieciem i spowodujg
porazenie pradem elektrycznym.

Ogolne wskazowki bezpieczeristwa odnosnie

g)

szlifowania, prac z papierem sciernym lub
szczotkami drucianymi, polerowania, frezo-
wania i przecinania szlifierkg

a)

b)

c)

d)

e)

f)

To elektronarzedzie przeznaczone jest
do szlifowania, prac z papierem sciernym
i szczotkami drucianymi, polerowania,
frezowania i przecinania. Przestrzega¢
wszystkich wskazowek bezpieczenstwa,
instrukcji, rysunkéw i danych, ktore
zostaty dostarczone wraz z urzagdzeniem.
Nieprzestrzeganie instrukcji grozi porazeniem
pradem elektrycznym, pozarem i/lub cigzkimi
obrazeniami.

Nie stosowac¢ zadnego wyposazenia,
ktére wedtug danych producenta nie

jest przeznaczone do uzytku z tym
elektronarzedziem i nie zostato przez
niego polecone. Nawet jesli wyposazenie
daje sie zamocowa¢ na elektronarzedziu, nie
gwarantuje to bezpieczenstwa uzytkowania.
Dopuszczalna liczba obrotéw stosowa-
nego urzadzenia nie moze by¢ nizsza

niz maksymalna liczba obrotéw podana
na urzadzeniu. Elementy osprzetu, ktére
obracaja sie szybciej niz wynosi ich dozwo-
lona liczba obrotéw, moga peknac i zostaé
wyrzucone.

Srednica zewnetrzna oraz grubo$é sto-
sowanych narzedzi musza odpowiadac
danym technicznym Panistwa urzadzenia.
Nieprawidtowe wymiary narzedzi grozg bra-
kiem odpowiedniej ochrony lub kontroli.
Tarcze szlifierskie, watki szlifierskie i
inne elementy wyposazenia musza by¢
doktadnie dopasowane do wrzeciona i)
$ciernicy Panstwa elektronarzedzia.

Narzedzia o wymiarach, ktére nie

odpowiadajg doktadnie wymiarom uchwy-

tu danego elektronarzedzia obracajg sie

nierowno, bardzo mocno wibrujg i moga
spowodowac utrate kontroli.

Zamontowane na trzpieniu tarcze,

$ciernice pierscieniowe, narzedzia tnace

h)
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i inne elementy wyposazenia musza by¢
catkowicie wsuniete w tuleje zaciskowa
lub uchwyt zaciskowy. Wystajaca czes¢
badz wolny fragment trzpienia pomigdzy
elementem sciernym a tulejg badz uchwy-
tem zaciskowym powinien by¢ jak najm-
niejszy. Jezeli trzpien nie jest wystarczajgco
napigty lub element Scierny za bardzo wysta-
je, wéwczas narzedzie moze sie wysungc

z mocowania i zosta¢ wyrzucone z duzg
predkoscia.

Nie stosowac¢ nigdy uszkodzonych
narzedzi. Przed kazdym uzyciem
sprawdzi¢ stan narzedzi: tarcze szlifiers-
kie na obecnos$¢ odpryskow, peknieé

i rys, watki szlifierskie na obecnos¢

rys i Sladow zuzycia, szczotki drucia-

ne na luzne lub potamane druty. Jezeli
elektronarzedzie lub stosowane narzedzie
upadto, nalezy sprawdzié¢ czy nie zostato
ono uszkodzone lub uzyé nieuszkodzo-
nego narzedzia. Po sprawdzeniu stanu
narzedzia i jego zamontowaniu upewnicé
sie, ze w obszarze zasiegu wirujacego
narzedzia nie znajduja sie inne osoby,

a nastepnie uruchomié¢ urzadzenie tak,
aby pracowato na najwyzszych obrotach
przez 1 minute. W czasie tego probnego
uruchomienia uszkodzone utrate kontroli za-
zwyczaj sie tamig.

Nosi¢ sprzet ochrony osobistej. W
zaleznosci od zastosowania, stosowac
petng ostone twarzy, ostone na oczy lub
okulary ochronne. W razie koniecznosci
natozy¢ maske przeciwpytowa, ochron-
niki stuchu, rekawice ochronne lub spec-
jalny fartuch, ktéry bedzie chronit przed
matymi opitkami i czeSciami materiatu.
Chroni¢ oczy przed wyrzucanymi z
urzgdzenia lub obrabianego materiatu ciatami
obcymi, ktére powstajg przy réznych zasto-
sowaniach urzgdzenia. Maska przeciwpytowa
oraz ochrona drég oddechowych powinny
filtrowaé powstajgcy podczas pracy pyt.
Dtugotrwate oddziatywanie hatasu grozi
utratg stuchu.

Osoby trzecie powinny zawsze zachowaé
bezpieczng odlegtosé od Panstwa stano-
wiska pracy. Kazda osoba wkraczajgca w
obszar pracy musi nosi¢ sprzet ochrony
osobistej. Odtamane kawatki obrabianego
materiatu lub odtamane czesci narzedzia
moga zosta¢ wyrzucone i spowodowacd
obrazenia, réwniez poza bezposrednim sta-
nowiskiem pracy.
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)]

k)

m)

n)

o)

P)

Podczas prac, przy ktérych narzedzie
mogtoby dotknaé ukrytych przewodow
pradu lub kabla zasilajacego, trzymac
urzadzenie wytgcznie za izolowane po-
wierzchnie uchwytéw. Kontakt z przewo-
dem pod napieciem moze spowodowac, ze
metalowe elementy urzadzenia beda réwniez
pod napieciem i spowodujg porazenie
pradem elektrycznym.

Zawsze podczas uruchamiania
elektronarzedzia nalezy je mocno
trzymaé. Podczas zwiekszania sie liczby
obrotéw az do petnej predkosci moment re-
akcji silnika moze spowodowac przekrecenie
sie elektronarzedzia.

O ile to mozliwe, stosowac Sciski
srubowe do mocowania narzedzi. Pod-
czas pracy nigdy nie trzymac w jednej
rece matego obrabianego przedmiotu i
elektronarzedzia w drugiej. Zamocowa-
nie niewielkich przedmiotéw poddawanych
obrébce pozwala mie¢ wolne obie rece i

tym samym umozliwia lepszg kontrolg nad
elektronarzedziem. Okragte przedmioty takie
jak drewniane kotki, prety lub rury podczas
ciecia czesto sie toczg lub przekrecaja, co
moze spowodowac zablokowanie narzedzia i
wyrzucenie go w strong uzytkownika.
Przewdd zasilania nigdy nie powinien sig
znajdowac w poblizu wirujacych narzedzi.
W przypadku utraty kontroli nad urzadzeniem
przewod moze zostac przeciety lub pochwy-
cony przez narzedzie, jak rowniez moze dojsé
do zranienia rgk przez wirujgce narzedzie.
Nie odktadaé elektronarzedzia dopoki
zastosowane narzedzie sie catkowicie
nie zatrzyma. Wirujgce narzedzie moze
dotkng¢ podtoza, na ktére odktadane jest
elektronarzedzie, i spowodowac tym samym
utrate kontroli nad elektronarzgdziem.

Po wymianie narzedzia lub zmianie
ustawien urzadzenia nalezy zawsze
dokreci¢ mocno nakretke tulei zacis-
kowej, uchwyt zaciskowy badz inne
elementy mocujgce. Luzne elementy
mocujgce moga sie w hieoczekiwany sposéb
rozregulowac i spowodowag utrate kontroli;
niezamocowane wirujace elementy wyrzuca-
ne sg wowczas gwattownie z urzgdzenia.
Podczas przenoszenia elektronarzedzia
musi by¢é ono zawsze wytgczone. W prze-
ciwnym razie, na skutek przypadkowego
kontaktu wirujgcego narzedzia z czesciami
odziezy, narzedzie moze sig o nie zahaczyc i
wwierci¢ sig w ciato uzytkownika.

q) Regularnie czysci¢ szczeliny wentylacyj-
ne elektronarzedzia. Dmuchawa silnika za-
sysa pyt do wnetrza obudowy. Nagromadzony
metalowy pyt moze by¢ przyczyng zagrozen
elektrycznych.

Nie stosowa¢ nigdy elektronarzedzia w
poblizu palnych materiatéw. Iskry moga
spowodowag zapton tych materiatow.

Nie stosowac¢ nigdy narzedzi, kté-

re wymagaja ptynnych srodkéw
chtodzacych. Uzycie wody lub innych
ptynnych $rodkéw chtodzgcych grozi
porazeniem pradem.

r

s)

Wskazéwki bezpieczennistwa odnos$nie zjawis-
ka odbicia urzadzenia

Zjawisko odbicia to nagta reakcja na skutek zaha-
czenia lub zablokowania sig wirujgcego narzedzia
(tarczy szlifierskiej, tasmy szlifierskiej, szczotki
drucianej itp.). Zahaczenie sie lub zablokowanie
powodujg gwattowne zatrzymanie sie wirujagcego
narzedzia. Niekontrolowane elektronarzedzie
zostaje wéwczas przyspieszone w kierunku
przeciwnym do kierunku obrotéw stosowanego
narzedzia w miejscu jego zablokowania.

Jezeli np. tarcza szlifierska zahaczy sig lub
zablokuje w obrabianym przedmiocie, wowczas
krawedz tarczy szlifierskiej wdrgzajgca sie w
przedmiot blokuje sig, co powoduje wytamanie
sie tarczy szlifierskiej lub odbicie. W zaleznosci
od kierunku obrotow tarczy w miejscu zablokowa-
nia, tarcza szlifierska porusza sie wéwczas w kie-
runku uzytkownika lub w przeciwng strong. Tarcze
szlifierskie moga réwniez sig ztamac.

Odbicie spowodowane jest btednym lub
nieprawidtowym uzyciem elektronarzedzia. Odbi-
ciu mozna zapobiec stosujgc odpowiednie srodki
ostroznosci, ktére wymieniono ponizej.

a) Zawsze mocno trzymac elektronarzedzie
i przyjac takg pozycje ciataiw
szczegolnosci rak, aby mozna byto
wyhamowag¢ site odbicia. Stosujgc odpo-
wiednie $rodki ostroznosci uzytkownik moze
zachowac kontrole nad sitami odbicia.
Zachowac¢ szczego6lng ostroznosé pod-
czas pracy w poblizu naroznikéw, ostrych
krawedzi itp. Unika¢ sytuacji, w ktérych
narzedzie mogtoby sig odbi¢ od obrabi-
anego przedmiotu i zablokowacé. Podczas
pracy w naroznikach, na ostrych krawedziach
lub po odbiciu sig wirujgce narzedzia czesto
sie blokujg. Powoduje to utrate kontroli lub

b)
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c)

d)

e)

odbicie.

Nie stosowaé nigdy tarcz pilarskich z
zebami. Tego rodzaju narzedzia powoduja
czesto odbicie lub utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Prowadzié¢ narzedzie przez obrabiany
materiat zawsze w tym samym kierun-
ku, w ktérym krawedz tngca opuszcza
materiat (tzn. w tym samym kierunku,

w ktérym wyrzucane sg wiory). Ruch
elektronarzedzia w ztym kierunku powoduje
niekontrolowane wysunigcie sie krawedzi
tngcej narzedzia z przedmiotu, co powoduje
pociagniecie elektronarzedzia w tym kierun-
ku.

Przed rozpoczeciem prac z pilnika-

mi obrotowymi, tarczami thagcymi,
narzedziami frezarskimi z weglikow
spiekanych lub do obrébki z wysoka
predkoscia nalezy zawsze zamocowac
obrabiany przedmiot. Nawet mate odchy-
lenie sie w rowku powoduje zahaczenie sig
tych narzedzi, co moze byé przyczyna odbi-
cia. Zahaczenie sig tarczy tngcej powoduje
najczesciej jej ztamanie. Zahaczenie sie
pilnikéw obrotowych, narzedzi frezarskich z
weglikéw spiekanych lub do obrébki z wysokag
predkoscig moze spowodowac wysunigcie
sie narzedzia z rowka i utrate kontroli nad
elektronarzedziem.

Szczegolne wskazéwki bezpieczenstwa
odnosnie szlifowania i przecinania szlifierka

a)

b)

c)

Podczas pracy z elektronarzedziem
stosowac wytacznie dopuszczone do
uzytku z nim odpowiednie elementy
$cierne, zawsze tylko do zalecanych
zastosowan. Przyktad: Nigdy nie szlifowac
powierzchnig boczna tarczy tnacej. Tar-
cze tngce przeznaczone sg do odcinania
krawedzig poddawanego obrébce materiatu.
Dziatanie z boku sit na element Scierny grozi
jego uszkodzeniem.

Do stozkowych i prostych trzpieni szli-
fierskich stosowac tylko nieuszkodzone
trzpienie mocujace o odpowiednim
rozmiarze i dlugosci, bez naciecia na
osadzeniu. Odpowiednie trzpienie mocujace
ograniczajg ryzyko ztamania.

Unika¢ blokowania tarczy tnacej lub
wywierania zbyt duzego nacisku.

Nie wykonywac zbyt gtebokich cigc.
Przecigzenia tarczy tngcej zwieksza jej
obcigzenie i sktonno$¢ do zahaczania sig lub
blokowania, a tym samym mozliwos¢ odbicia

lub ztamania elementu Sciernego.

d) Nie zbliza¢ dtoni do obszaru przed
i za wirujaca tarcza tnaca. Jezeli po-
dczas obrébki przedmiotu tarcza tngca
przemieszczana jest w kierunku od dfoni
uzytkownika, wowczas w przypadku odbicia
elektronarzedzie wraz z wirujgca tarczg moze
zostanie odrzucone w strone uzytkownika.

e) W przypadku przerwania pracy lub zab-
lokowania tarczy tngcej nalezy wytaczyé
urzadzenie i utrzymaé je w niezmienionej
pozyciji az tarcza sie catkowicie zatrzy-
ma. Nigdy nie podejmowaé prob wyjecia
wirujgcej tarczy tnacej z miejsca cigcia,
poniewaz grozi to odbiciem. Stwierdzi¢ i
usungc przyczyne zablokowania.

f) Nigdy nie wigczaé elektronarzedzia, jezeli
znajduje sie ono w obrabianym przed-
miocie. Przed przystgpieniem do konty-
nuowania cigcia tarcza zawsze najpierw
powinna sie rozpedzi¢ do petnej liczby
obrotow. W przeciwnym razie tarcza moze
sie zahaczy¢, wysung¢ w niekontrolowany
sposdb z przedmiotu lub moze dojs¢ do odbi-
cia.

g) Ptyty lub duze przedmioty poddawane
obrébce nalezy podeprzeé, poniewaz
zmniejsza to ryzyko odbicia na skutek
zablokowania tarczy tngcej. Duze prze-
dmioty poddawane obrébce mogg sig
wygia¢ pod wptywem wiasnego cigzaru.
Poddawany obrébce przedmiot powinien byé
podparty po obydwu stronach tarczy, zaréw-
no w poblizu miejsca cigcia, jak i na krawedzi.

h) Zachowaé szczegéing ostroznosé po-
dczas cigé w istniejacych $scianach
lub innych miejscach o ograniczonej
widocznosci. Tarcza thgca moze natrafi¢
podczas pracy na przewody gazowe,
elektryczne lub wodne bgdz inne obiekty i
spowodowag odbicie.

Szczegdlne wskazéwki bezpieczenstwa

odnosnie prac ze szczotkami drucianymi

a) Nalezy pamigtaé o tym, ze szczotki drucia-
ne réwniez podczas prawidtowego uzycia
gubig kawatki drutéw. Nie przecigza¢ drutow
wywierajgc zbyt silny nacisk. Odrzucane
fragmenty drutéw moga bardzo fatwo przebié
lekka odziez i/lub skoére.

b) Przed uzyciem szczotek uruchomié
urzadzenie z zamontowang szczotkg na co
najmniej minute z predkoscig roboczg. W tym
czasie przed szczotkg lub w linii z nig nie po-
winna znajdowac si¢ zadna osoba. Podczas
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czasu koniecznego do osiggniecia gotowosci Uwaga! Prosze zaktadaé okulary ochron-
do pracy luzne fragmenty drutu mogg zostac¢ ne i maske przeciwpytowa.
wyrzucone pod wptywem sity odsrodkowe;.

c) Nalezy skierowa¢ wirujgcg szczotke druciang Urzagdzenie nie jest przeznaczone do uzytkowania

w kierunku od siebie. Podczas pracy z tymi przez osoby (wtgcznie z dzieémi) z ograniczo-

szczotkami niewielkie czastki i drobne frag- nymi zdolnosciami fizycznymi, sensorycznymi

menty drutu mogg zostaé wyrzucone pod lub umystowymi lub ktére majg niewystarczajgce

wptywem sity odsrodkowej z duzg predkoscig doswiadczenie lub wiedzg do momentu, az

i fatwo wbic sie w skore. nie zostang pouczone lub przyuczone do

uzytkowania urzgdzenia przez osobe, ktora jest

Dodatkowe wskazoéwki dotyczace odpowiedzialna za ich bezpieczerstwo. Uwazaé
bezpieczenstwa na dzieci, zeby nie bawity sie urzgdzeniem.

Urzadzenie wolno stosowac tylko do szlifowa-

nia na sucho. Starannie przechowywaé wskazéwki

Kabel nalezy zawsze trzymac z tytu za dotyczace bezpieczenstwa.

urzadzeniem.

Nie wolno obrabia¢ materiatéw zawierajacych
azbest.

Przed rozpoczeciem prac, takich jak czysz-
czenie maszyny, wymiana papieru $ciernego
itp. nalezy zawsze wyciagna¢ wtyczke z
gniazdka!

Wyciagajgc wtyczke z gniazdka, nie ciggna¢
za kabel.

Miejsce pracy powinno by¢ czyste i dobrze
oswietlone.

Materiat obrabiany nalezy dobrze
zabezpieczy¢ przed wyslizgnigciem sie.
Dzieci powinny trzymac sie z daleka od mas-
zyny.

We wtasnym interesie utrzymywac¢ maszyne
w idealnym porzadku, a po wykonaniu prac
szlifierskich zawsze sprawdzic¢, czy nie jest
ona uszkodzona.

Prosze sig upewnié, czy wytacznik jest
wytgczony. W przypadku obrabiania drewna
i metalu moga powstawac szkodliwe, wzgl.
trujgce pyty.

Dotykanie lub wdychanie tych pytéw moze
stanowic zagrozenie dla osob pracujgcych
lub znajdujgcych sie w poblizu.

Trzymadé urzgdzenie za izolowane po-
wierzchnie, poniewaz tasma szlifierska moze
natrafi¢ na wtasny kabel sieciowy. Usz-
kodzenie przewoddéw pod napigciem moze
spowodowac, ze metalowe czgsci urzgdzenia
sg tez pod napigciem, co prowadzi do
porazenia pradem.

W celu ochrony zdrowia, przy pracach sz-
lifierskich uzywac¢ masek przeciwpytowych
oraz okularéw ochronnych!

W przypadku stwierdzenia uszkodzen nalezy
na podstawie rysunku i wykazu czgsci
doktadnie zdefiniowaé czgsci do wymiany i
porozumie¢ sig z naszym serwisem.
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VSeobecné bezpecnostni pokyny pro elekt-
rické naradi

A\ Nebezpeséi!

Prectéte si vSechny bezpecnostni poky-
ny a instrukce. Zanedbani pfi dodrZzovani
bezpecénostnich pokyn( a instrukci mohou mit
za néasledek uder elektrickym proudem, pozar
a/nebo tézka zranéni. VSechny bezpeénostni
pokyny a instrukce si ulozte pro budouci
pouziti.

V bezpecénostnich pokynech pouzivany pojem
Lelektrické naradi“ se vztahuje na elektrické
naradi napajené ze sité (se sitovym kabelem)
a na elektrické naradi pohanéné akumulatorem
(bez sitového kabelu).

1. Bezpecnost pracovisté

a) Udrzujte Vase pracovisté Cisté a dobre
osvétlené. Neporadek nebo neosvétlené
pracovisté mlze vést ke zranénim.
Nepracujte s elektrickym nafadim v ob-
lasti ohrozené vybuchem, ve které se
nachazeji hoflavé kapaliny, plyny nebo

b)

prachy. Elektrické nafadi produkuiji jiskry, kte-

ré mohou prach nebo pary zapalit.

Béhem pouzivani elektrického naradi
nepoustéjte déti a jiné osoby do blizkosti
pracovisté. Pfi rozptyleni byste mohli ztratit
kontrolu nad pfistrojem.

c)

2. Elektricka bezpecnost

a) Zastrcka elektrického naradi musi byt
pro zasuvku vhodna. Zastrcka nesmi

byt v zadném pfipadé pozménovana.
Nepouzivejte zadné adaptéry zastréek
spole¢né s elektrickym naradim s
ochrannym uzemnénim. Nepozmérované
zé&stréky a vhodné zasuvky snizuiji riziko ude-
ru elektrickym proudem.

Zabraiite télesnému kontaktu s
uzemnénymi povrchy jako napf. rourami,
topenimi, sporaky a ledni¢kami. Pokud je
Va$e télo uzemnéno, existuje zvySené riziko
uderu elektrickym proudem.

Nevystavuijte elektricka naradi desti a
vlhku. Vniknuti vody do elektrického pfistroje
zvySuije riziko uderu elektrickym proudem.

b)

c)
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d)

e)

f)

Nepouzivejte kabel na ucely, pro kte-

ré neni urcen, jako napf. na noseni a
zavéseni elektrického nafadi nebo na
vytazeni zastrcky ze zasuvky. Chrante
kabel pred horkem, olejem, ostrymi
hranami nebo pohyblivymi dily pristroje.
Poskozené nebo zamotané kabely zvySuji
riziko uderu elektrickym proudem.

Pokud pouzivate elektrické naradi na
volném prostranstvi, pouzivejte pou-

ze prodluzovaci kabely, které jsou
vhodné pro venkovni pouziti. Pouzivani
prodluzovaciho kabelu schvaleného pro ven-
kovni pouziti snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Nelze-li se vyhnout provozu elektrického
naradi ve vlhkém prostredi, pouzivejte
ochranny vypinac proti chybnému prou-
du. Pouziti ochranného vypinace proti chyb-
nému proudu snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

3. Bezpecnost osob

a)

b)

c)

d)

e)
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Bud'te pozorni, dbejte na to, co délate a
pracujte pfi praci s elektrickym naradim
rozumné. Nepouzivejte elektrické naradi,
pokud jste unaveni nebo pod vilivem drog,
alkoholu nebo Iékil. Moment nepozornosti
mUiZe pfi pouzivani elektrického nafadi vést k
vaznym zranénim.

Noste osobni ochranné vybaveni a vzdy
ochranné bryle. No$eni osobniho ochranné-
ho vybaveni, jako prachové masky, pevné ne-
klouzavé obuvi, ochranné pfilby nebo ochrany
sluchu, podle druhu a pouziti elektrického
néfadi, snizuje riziko zranéni.

Vyhybejte se neimysinému uvedeni do
provozu. Presvédéte se, ze je elektrické
naradi vypnuté, nez ho pfipojite na sit a/
nebo akumulator, uchopite ho nebo ho
ponesete. Pokud mate pfi noeni elektrické-
ho naradi prst na vypinaci nebo pfipojite zap-
nuty pfistroj na zasobovani proudem, muize to
vést k Uraziim.

Nez elektrické naradi zapnete, odstraiite
nastavovaci nastroje nebo kli¢e na
Srouby. Naradi nebo kli¢, ktery se naléza

v otacejici se ¢asti pristroje, mize vést ke
zranénim.

Vyhybejte se abnormalnimu drzeni téla.
Zajistéte bezpecny postoj a udrzujte vzdy
rovnovahu. Tim mizete elektrické naradi v
neocekavané situaci Iépe kontrolovat.
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f) Noste vhodné pracovni obleceni. Nenoste
Siroké obleceni a Sperky. Nedavejte viasy,
odév a rukavice do blizkosti pohybujicich
se ¢asti. Volny odév, Sperky nebo dlouhé
vlasy mohou byt pohybujicimi se ¢astmi za-
chyceny.

g) Pokud mohou byt namontovana zafrizeni
na odsavani prachu a zachytavani
prachu, ujistéte se, ze tyto jsou pfipojeny
a spravné pouzivany. Pouzivani odsavani
prachu mQze snizit riziko ohroZeni prachem.

4. Pouziti a zachazeni s elektrickym naradim

a) Nepretézujte pfistroj. Pouzivejte pro praci
uréené elektrické naradi. S vhodnym elekt-
rickym nafadim pracujete 1épe a bezpeénéji v
uvedeném rozsahu vykonu.

b) Nepouzivejte elektrické naradi s defekt-
nim vypinacem. Elektrické nafadi, které se
neda za- a vypnout je nebezpec¢né a musi byt
opraveno.

c) Vytahnéte zastrcku ze zasuvky a/nebo
odstrante akumulator jesté pred tim, nez
zacnete provadét nastaveni pristroje,
vyménovat ¢asti prisluSenstvi nebo
pristroj odlozite. Toto bezpecnostni opatfeni
zabranuje neumysinému zapnuti elektrického
naradi.

d) Nepouzivané elektrické naradi skla-
dujte mimo dosah déti. Nedovolte
pouzivat pfistroj osobam, které nejsou s
pFistrojem obeznameny nebo necetly tyto
pokyny. Elektrické naradi je nebezpeéné,
pokud je pouzivano nezkuSenymi osobami.

e) Elektricka naradi peclivé oSettujte. Zkont-
rolujte, zda je v poradku bezvadna funkce
pohyblivych dild, jestli neuvazly, zda
nejsou zlomeny nebo poskozeny tak, ze
je omezena funkce elektrického naradi.
Pred pouzitim pfistroje nechte posSkozené
dily opravit. Mnohé Urazy byly zplsobeny
chybnou udrzbou elektrickych nafadi.

f) Udrzujte fezné nastroje ostré a Cisté.
Radné udrzované fezné nastroje s ostrymi
ostfimi méné vaznou a nechaji se Iépe vodit.

g) Pouzivejte elektrické naradi,
prislusenstvi, pridavné pfistroje
atd. pfislusné podle téchto pokyn.
Zohlednéte pfitom pracovni podminky a
provadénou €innost. Pouzivani elektrického
néafadi na jiné ucely, nez na které je uréeno,
mUze vést k nebezpeénym situacim.

5. Servis

a) Nechte elektrické naradi opravovat pouze
kvalifikovanym odbornym personalem a
pouze za pouziti originalnich nahradnich
dild. Tim je zabezpeceno, ze zlistane zacho-
vana bezpecnost elektrického naradi.

Bezpecénostni pokyny si dobre ulozte.
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Dodatecné bezpecnostni pokyny k vrtani
Kdyz provadite prace, pfi kterych by mohl
pridavny nastroj narazit na skryta vedeni
elektrického proudu nebo na vlastni sitovy
kabel, drzte naradi pouze za izolované ¢asti
rukojeti. Kontakt s vedenimi pod napétim mGze
uvést pod napéti také kovové dily pfistroje a vést
k uderu elektrickym proudem.

Spoleéné bezpecénostni pokyny k brouseni,
brouseni brusnym papirem, praci s
draténymi kartaci, lesténi, frézovani nebo
fezani pomoci déliciho kotouce

a) Tento elektricky pfistroj je uréen k pouziti
jako bruska, bruska s brusnym papirem a
draténym kartacem a lesticka. Dodrzujte
prosim vSechny bezpecnostni pokyny,
instrukce, vyobrazeni a udaje, které spolu
s naradim obdrzite. Nebudete-li dodrzovat
nasledujici pokyny, miize dojit k uderu elek-
trickym proudem, pozaru a/nebo k tézkym
zranénim.

Nepouzivejte prislusenstvi, které

neni vyrobcem uréeno a doporu¢eno
specialné pro toto elektrické naradi.
Samotna skute€nost, Ze se vam podaifi
pfisluSenstvi k vaSemu elektrickému naradi
pfipojit, nezaru€uje bezpecné pouzivani.
Pripustny pocet otacek pridavného
nastroje musi byt minimalné tak vysoky
jako maximalni pocet otacek uvedeny na
elektrickém pfistroji. Prislusenstvi, které
se otadi rychleji, nez je pfipustné, se mize
rozlomit a tyto rozlomené kusy se mohou roz-
létnout.

Vnéjsi primér a tloustka pfidavného
nastroje musi odpovidat rozmérim
vaseho elektrického pfristroje. Chybné
dimenzované pfidavné néastroje nemohou byt
dostate¢né chranény nebo kontrolovany.
Brusné kotouce, priruby, brusné talife
nebo jiné prislusenstvi museji byt presné
rozmérové vhodné pro brusné vieteno
vaseho elektrického naradi. Pfidavné nast-
roje, které rozmérové presné neodpovidaji
brusnému vietenu, se otaceji nerovhomérné,
silné vibruji a mohou vést ke ztraté kontroly.
Kotoug, brusny valec, fezny nastroj

nebo jiné prislusenstvi namontované na
upinacim trnu museji byt zcela zasunuty
do klestiny nebo skli¢idla. ,,Pfesah“, resp.
volné vyénivajici €ast trnu mezi brusnym
télesem a klestinami nebo skli¢idlem,
musi byt zcela minimalni. Pokud neni

trn dostate&né upnuty nebo jestlize brusné

b)

c)

d)

e)

f)
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g)

h)

i)

k)

téleso prilis pre¢niva, mlze se nastroj uvolnit
a vylétnout velkou rychlosti.

Nepouzivejte poSkozené pfidavné nast-
roje. Pfed kazdym pouzitim kontrolujte
pridavné nastroje, konkrétné brusné
kotouce, zda nevykazuji tlomky a trhli-
ny, brusné valce, zda nevykazuiji trhliny,
nejsou bézné nebo silné opotifebovany, a
draténé kartace, zda nevykazuji ulomené
nebo uvolnéné draty. Pokud elektrické
naradi nebo pFidavny nastroj spad-

nou nha zem, zkontrolujte, zda nejsou
poskozeny, nebo pouzijte neposkozeny
pridavny nastroj. Po kontrole a nasazeni
pridavného nastroje se vy i ostatni osoby,
které se pohybuiji v blizkosti, zdrzujte
mimo dosah rotujiciho pfidavného nast-
roje a nechte pfristroj po jednu minutu
bézet na nejvyssi otacky. Poskozené
pfidavné nastroje se vétsinou v této testovaci
fazi zlomi.

Noste osobni ochranné vybaveni. Podle
pouziti noste celoobli¢ejovou masku,
ochranu zraku nebo ochranné bryle.
Pokud je to potieba, noste prachovou
masku, ochranu sluchu, ochranné ruka-
vice nebo specialni zastéru, ktera zadrzi
malé obrousené castecky a ¢astecky ma-
terialu. Zrak je tfeba chranit pfed odlétava-
jicimi cizimi télesy, ktera vznikaji pfi rdznych
zplsobech pouzivani. Prachova maska nebo
respirator musi zadrzet prach vznikajici pfi
pouzivani. Jste-li dlouho vystaveni velkému
hluku, miZzete utrpét ztratu sluchu.

U ostatnich osob dbejte na bezpe¢nou
vzdalenost od vasi pracovni oblasti.
Kazdy, kdo do pracovni oblasti vstoupi,
musi nosit osobni ochranné vybaveni.
Ulomky obrobku nebo zlomené pridavné
nastroje mohou odletét a zpUsobit poranéni
mimo pfimou pracovni oblast.

Kdyz provadite prace, pri kterych by mohl
pridavny nastroj narazit na skryta vedeni
elektrického proudu nebo na vilastni
sitovy kabel, drzte naradi pouze za izolo-
vané ¢asti rukojeti. Kontakt s vedenimi pod
napétim mlze uvést pod napéti také kovové
dily pfistroje a vést k uderu elektrickym prou-
dem.

P¥i zapnuti pfistroj vzdy pevné drzte. Pri
rozbéhu na plny pocet otaéek mlze vést
reakéni moment motoru k tomu, Ze se elekt-
ricky pfistroj protaci.

Pokud je to mozné, pouzijte pro upevnéni
obrobku svérak. Nikdy nedrzte pfi opra-
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covani maly obrobek v ruce a elektricky

pfistroj v druhé ruce. Diky upnuti malych

obrobk(l mate obé ruce volné a mlizete
elektricky pfistroj Iépe kontrolovat. Pfi fezani
okrouhlych obrobku, jako napf. dfevénych
hmozdinek, tyCoviny nebo trubek, které

se mohou odkutalet, mGze dojit k uviznuti

pouzivaného nastroje a k jeho vymrsténi

smérem k vam.

Nepokladejte napajeci kabel do blizkosti

otacejicich se pfidavnych nastroja. Ztrati-

te-li kontrolu nad naradim, muze byt kabel
prefiznut nebo zachycen a vasi ruku ¢i pazi by
mohl zachytit otacejici se pfidavny nastroj.

n) Elektrické naradi nikdy neodkladejte,
pokud neni pridavny nastroj zcela zasta-
ven. Pokud se otécejici se pfidavny nastroj
dostane do kontaktu s plochou, na které je
odlozen, ztratite nad elektrickym nafadim
kontrolu.

o) Po vyméné nastroji nebo zméné
nastaveni pfistroje pevné utahnéte
matici klestiny, sklic¢idlo nebo ostatni
upevinovaci prvky. Volné upeviovaci
prvky se mohou neoéekavané otacet
a zpUsobit ztratu kontroly nad pfistrojem;
neupevnéné a rotujici soucasti mohou byt
velkou silou vymrstény.

p) Pokud elektricky nastroj prenasite, nesmi
byt zapnuty. Vas odév muize byt nahodnym
kontaktem s otacejicim se pfidavnym nastro-
jem zachycen a pfidavny nastroj vam miize
zpUsobit feznou ranu.

q) Pravidelné cistéte vétraci otvory elekt-
rického naradi. Ventilator motoru pfitahuje
prach do krytu a silné nahromadéni kovového
prachu mlize zpUsobit elektricka nebezpedi.

r) Nepouzivejte elektrické naradi v blizkosti
hoflavych material(. Jiskry mohou tyto ma-
terialy zapalit.

s) Nepouzivejte zadné pridavné nastroje,
které vyzaduji tekuté chladici prostfedky.
Pouziti vody nebo jinych tekutych chladicich
prostfedkd muze vést k zasahu elektrickym
proudem.

m

~

Zpétny raz a odpovidajici bezpeénostni po-
kyny

Zpétny raz je nahla reakce v disledku zaklesnu-
tého nebo zablokovaného nastroje,

jakym je napf. brusny kotoug¢, brusny talif, dratény
karta¢ atd. Zaklesnuti nebo zablokovani vede k
nahlému zastaveni rotujiciho nastroje. Tim dojde
k nekontrolovatelnému zrychleni elektrického
pfistroje

ve sméru otaceni pouzitého nastroje.

Pokud dojde napt. k zaklesnuti nebo zablokovani
brusného kotoucée v obrobku, muize se hrana
brusného kotouce,

ktera se zanofila do obrobku, zachytit, ¢imz dojde
k rozlomeni brusného kotou¢e nebo ke vzniku
zpétného razu. Brusny kotou€ se poté pohybuje
smérem k obsluhujici osobé& nebo od ni, podle
sméru otaceni kotouce na misté zablokovani.
Pfitom se brusné kotou¢e mohou také zlomit.

Zpétny raz je nasledkem nespravného nebo
chybného pouzivani elektrického naradi. Lze mu
predejit vhodnymi preventivnimi bezpeénostnimi
opatfenimi, jak je popsano nize.

a) Drzte elektrické naradi pevné a své télo
a paze udrzujte v takové poloze, aby-
ste odolali silam zplisobujicim zpétny
raz. Obsluha mlze pouzitim vhodnych
bezpecénostnich opatfeni Celit silam vzniklym
pfi zpétném razu.

b) Pracujte mimofadné opatrné v oblas-
ti rohti, ostrych hran apod. Zabraiite
zpétnému razu nebo uviznuti pouzitého
nastroje v obrobku. Rotujici pfidavny nast-
roj ma v rozich, u ostrych hran nebo v pfipadé
odrazu sklony k uviznuti. To zpUsobi ztratu
kontroly nebo zpétny raz.

c) Nepouzivejte ozubeny pilovy list. Tyto
pfidavné nastroje ¢asto zpusobi zpétny raz
nebo ztratu kontroly nad elektrickym nafadim.

d) Pouzity nastroj vzdy ved'te do materialu
stejnym smérem, jakym Fezna hrana ma-
terial opousti (odpovida sméru, kterym
jsou vymrstovany tfisky). Vedeni elekt-
rického pfistroje nespravnym smérem mize
zpusobit vylomeni fezné hrany pouzitého
nastroje z obrobku, v dlisledku ¢ehoz je elekt-
ricky pfistroj tazen timto smérem.

e) Pokud pouzivate otaciva brusna télesa,
délici kotouce, vysokorychlostni frézo-
vaci nastroje nebo frézovaci nastroje z
tvrdokovu, obrobek vzdy pevné upnéte.
JiZz pfi minimalnim protoceni se tyto nastroje
zaseknou a mohou vyvolat zpétny raz. Pokud
se délici kotou¢ zasekne, obvykle se zlomi.
Pfi zaseknuti oto¢nych brusnych nastroja,
vysokorychlostnich frézovacich nastroji nebo
frézovacich nastroju z tvrdokovu maze dojit
k jejich vysko€eni z upinaci hlavy a ke ztraté
kontroly nad elektrickym pfistrojem.
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Specialni bezpecnostni pokyny k brouseni a

rozbrusovani

a) Pouzivejte vyhradné brusna télesa, ktera
jsou schvalena pro vas elektricky pfistroj,
a pouzivejte je pouze k doporuéenym
¢innostem. P¥iklad: Nikdy nebruste ¢elem
déliciho kotouce. Délici kotouce jsou uréeny
k ubéru materidlu hranou kotouce. Bo¢ni
pusobeni sil na tato brusna télesa je maze
zlomit.

b) Pouzivejte pro konicka nebo rovna
brusna téliska se zavitem pouze
neposkozené trny spravné velikosti a dé-
lky, bez zafezavani na rameni. Vhodné trny
zmen$uiji riziko zlomeni.

c) Predchazejte zablokovani déliciho
kotouce nebo pfilis vysoké pritlaéné
sile. Neprovadéjte nadmérné hluboké
fezy. PretiZzeni déliciho kotouce zvysuje jeho
opotfebeni a nachylnost k zaseknuti nebo
zablokovani, a tim i riziko zpétného rézu nebo
zlomeni brusného télesa.

d) Zdrzujte se mimo prostor pred a za
rotujicim délicim kotou¢em, coz plati i
pro vase ruce. Pokud pohybujete délicim
kotou¢em v obrobku smérem od vasi ruky,
mUze v pfipadé zpétného razu dojit k
vymrsténi elektrického pfistroje s otacejicim
se kotou¢em pfimo na ni.

e) Pokud délici kotou¢ uvizne nebo praci
prerusite, pfistroj vypnéte a drzte ho v
klidu do té doby, nez se kotou¢ zastavi.
Nikdy se nepokousejte vytahnout jesté
bézici délici kotoué z fezu, protoze miize
nasledovat zpétny raz. Zjistéte a odstrarite
pfi¢inu uviznuti.

f) Elektrické naradi znovu nezapinejte,
dokud se naléza v obrobku. Nez budete
opatrné pokracovat v fezu, nechte délici
kotou¢ nejdfive dosahnout jeho ma-
ximalnich otacek. Jinak se mlize kotou¢
zaklesnout, vyskocit z obrobku nebo zpUsobit
zpétny raz.

g) Desky nebo velké obrobky podeprete,
aby se snizilo riziko zpétného razu
zplsobeného uvizlym délicim kotouc¢em.
Velké obrobky se mohou pod svou vlastni
vahou prohnout. Obrobek musi byt na obou
stranach kotouce podepfen —jak v blizkosti
déliciho fezu, tak také u okraje.

h) Obzvlast opatrni bud'te u ,,ponornych
fez(“ do zdi nebo do jinych oblasti, do
nichz nelze vidét. Zarezavajici se délici
kotou¢ mUze pfi zafiznuti do vedeni plynu
nebo vody, elektrickych vedeni nebo jinych
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objektd zpusobit zpétny raz.

Zvlastni bezpecnostni pokyny k praci s
draténymi kartaci

a)

b)

c)

Vezméte na védomi, ze dratény kartac i
pFi bézném pouzivani ztraci kousky drata.
Dratény kartac¢ nepretézuijte pfilis velkym
pritlaénym tlakem. Odletujici kousky dratd
mohou velmi snadno proniknout tenkou vrst-
vou obleceni a/nebo pokozkou.

Pred pouzitim nechte dratény kartac
bézet nejméné jednu minutu pracovni
rychlosti. Dbejte na to, aby se v této dobé
nenachazela v jedné linii s kartaéem
zadna osoba. Béhem doby rozebéhu mohou
odlétavat uvolnéné kousky dratd.

Rotujici dratény karta¢ nasmérujte od
sebe. P¥i praci s témito draténymi kartaéi mo-
hou velkou rychlosti odlétavat malé ¢astice a
drobné kousky dratt a proniknout pokoZzkou.

Specialni bezpecnostni pokyny

.48 -

Pfistroj smi byt pouzivan pouze na brouseni
za sucha.

Kabel vést vzdy smérem dozadu od pfistroje.
Materidly obsahujici azbest nesmi byt opra-
covavany.

Pfi v8ech pracich (&isténi stroje, vyména
brusného papiru atd.) na stroji pfedem vy-
tahnout sitovou zastrcku!

Sitovy kabel vytahujte ze zasuvky vzdy za
zastréku.

Pracovisté by mélo byt Cisté a dobre
osvétlené.

Dbejte na to, aby byl obrobek uréeny k opra-
covani dostate¢né zajistén proti vyklouznuti.
Nepoustéjte déti na pracovisté.

Ve vlastnim zajmu udrzujte stroj stale Cisty a
po brouseni stroj pfekontrolujte na poskozeni.
Ujistéte se, zda je vypinac pfi zapojeni vyp-
nut.

Dbejte na bezpeéné stani hlavné pfi pracich
na Zebficich a leSenich.

P¥i zpracovani pfedem opracovaného dfeva
nebo kovu mliZze vznikat $kodlivy, resp. jedo-
vaty prach.

Kontakt s prachem nebo jeho vdechnuti mize
znamenat ohrozeni obsluhujici osoby nebo
0sob nachazejicich se v blizkosti.

Drzte pfistroj za izolované ¢asti rukojeti,
protoze brusny pas by mohl narazit na vlastni
sitovy kabel. Poskozeni vedeni pod napétim
mUze uvést pod napéti kovové dily pfistroje a
vést k uderu elektrickym proudem.

Pfi brouSeni pouzivejte na ochranu Vaseho
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zdravi prachovou masku a ochranné bryle!

*  Pokud byste zjistili poSkozeni, miZzete podle
pfilozeného podrobného nakresu, jako téz
seznamu dil(l sou¢astku presné definovat a
vyzadat u naseho zékaznického servisu.

* Pozor! Noste ochranné bryle a prachovou
masku.

Tento pfistroj neni uréen k tomu, aby ho obsluho-
valy osoby (v€etné déti) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dusevnimi schopnostmi nebo
s nedostatkem zkuSenosti a/nebo s nedostatkem
znalosti, leda Ze by byly pod dohledem osoby
odpovédné za jejich bezpeénost nebo od ni
obdrzely pokyny, jak pfistroj pouzivat.

Déti by mély byt pod dohledem, aby bylo
zaruceno, Ze si nebudou s pfistrojem hrat.

Bezpecénostni pokyny si dobfe ulozte.

-49-
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VSeobecné bezpecnostné predpisy pre elekt-
rické nastroje

A\ Nebezpeg&enstvo!

Precitajte si vSetky bezpecnostné pred-
pisy a pokyny. Nedostatky pri dodrzovani
bezpeénostnych predpisov a pokynov mbézu
mat za nasledok Uraz elektrickym pradom, vz-
nik poziaru a/alebo tazké poranenia. VSetky
bezpeénostné predpisy a pokyny si odlozte
pre buduce pouzitie.

V bezpecénostnych predpisoch uvadzany pojem
Lelektricky nastroj“ sa vztahuje na sietové elekt-
rické nastroje (so sietovym elektrickym kablom)
a na akumulatorové elektrické nastroje (bez
sietového elektrického kabla).

1. Bezpecnost pracoviska

a) Udrzujte Vase pracovisko vzdy v ¢istom
stave a dobre osvetlené. Neporiadok alebo
neosvetlené pracovné oblasti m6zu mat za
néasledok vznik Urazu.

b) Nepracujte tento elektricky nastroj v
prostredi s nebezpecenstvom explézie,
kde sa nachadzaju horl'avé tekutiny, plyny
alebo prach. Elektrické nastroje vytvaraju is-
kry, ktoré by mohli zapalit prach alebo vypary.

c) Zabrante pristup detom a inym cudzim
osobam do Vasej pracovnej oblasti pocas
prace s elektrickym nastrojom. V pripade,
Ze budete vyrusovany, mézete stratit kontrolu
nad pristrojom.

2. Elektricka bezpeénost

a) Pripojna zastrcka elektrického nastro-
ja musi spravne pasovat do zasuvky.
Zastrcka sa nesmie v ziadnom pripa-
de prisposobovat resp. menit. Nikdy
nepouzivajte adaptérovu zastréku spolu
s chranenymi uzemnenymi elektrickymi
nastrojmi. Nezmenené zastrcky a spravne
zé&suvky znizuju riziko Urazu elektrickym pru-
dom.

b) Zabrante telesnému dotyku s uzem-
nenymi povrchmi, ako napriklad po-
trubnymi rdrami, radiatormi, pecami a
chladni¢kami. V pripade, Ze je Vase telo
uzemnené, existuje zvySeneé riziko Urazu elek-
trickym pradom.

c) Nevystavujte elektrické nastroje dazd'u
ani vihkému prostrediu. Vniknutie vody
do elektrického pristroja zvysuije riziko Urazu
elektrickym pradom.

d) Nepouzivajte kabel na to, aby ste na
nom nosili zaveseny elektricky nastroj,
veSali nastroj za kabel alebo aby ste nim
vytahovali zastréku zo zasuvky. Chrante
elektricky kabel pred teplom, olejom
a ostrymi hranami alebo pred pohyblivy-
mi ¢astami pristroja. Poskodené alebo za-
motané kable zvySuju riziko urazu elektrickym
prudom.

e) V pripade, ze pracujete s elektrickym
nastrojom vo vonkajSom prostredi,
pouzivajte vzdy len také predizovacie
kable, ktoré su vhodné pre pouzitie
vo vonkajSom prostredi. PouZitie
predizovacieho kabla vhodného pre pouZzitie
vo vonkajsom prostredi znizuje riziko urazu
elektrickym pradom.

f) Ak nie je mozné zabranit pouzitiu elek-
trického nastroja vo vihkom prostredi,
pouzivajte pripojenie cez prudovy
chranié. PouZitie pripojenia s prudovym
chrani¢om znizuje riziko Urazu elektrickym
prudom.

3. Bezpeénost os6b

a) Bud'te vzdy pozorny, dbajte na to, ¢o
prave robite a postupujte pri praci s elek-
trickym nastrojom rozumne. Nepouzivajte
elektricky nastroj, ak ste pri praci una-
veny alebo ste pod vplyvom drog, alkoho-
lu alebo liekov. Jeden moment nepozornosti
pri pouzivani elektrického nastroja moze viest
k védZznym poraneniam.

b) Vzdy noste osobné ochranné vybavenie
a vzdy ochranné okuliare. Pouzivanie
osobného ochranného vybavenia, ako je
ochranna maska proti prachu, protiSmykova
bezpeénostna obuv, ochranna prilba alebo
ochrana sluchu, podla prislusného spésobu
pouzitia daného elektrického nastroja, znizuje
riziko zranenia.

c) Zabrante samovolnému uvedeniu do
prevadzky. Zabezpecte, aby bol elektricky
nastroj vypnuty pred tym, nez ho zapo-
jite na elektricky zdroj a/alebo vlozite
akumulator, ako aj pred zdvihanim alebo
prenasanim nastroja. V pripade, Ze mate
pri prenasani elektrického nastroja prsty na
vypinadi alebo Ze zapojujete pristroj s aktivo-
vanym spinac¢om do elektrickej siete, méze to
viest k nehodam.

-50-
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d)

e)

f)

)

a)

b)

c)

d)

Pred zapnutim elektrického nastroja
odstrante z neho vSetky nastavovacie
naradia alebo skrutkovace. Naradie alebo
kI'ag, ktory by sa nachadzal na rotujucej Casti
pristroja, by mohol spdsobit zranenie.
Vystrihajte sa abnormalneho drzania tela.
Postarajte sa o bezpeény postoj pri praci
a dbajte neustale na rovnovahu. Len tak
mozete elektricky nastroj lepsie kontrolovat
pri neoCakavanych situaciach.

Pri praci pouzivajte vhodny odev. Nenos-
te pri praci s nastrojom volné oblecenie
ani Sperky. Chraiite svoje vlasy, odev

a rukavice pred kontaktom s tociacimi
sa dielmi nastroja. VoI'né oblecenie,
$perky alebo dlhé vlasy mézu byt zachytené
tociacimi sa dielmi nastroja.

Ked’ sa na nastroj m6zu namontovat prip-
ravky na odsavanie prachu a na zachyta-
vanie prachu, presvedcte sa o tom, Ze su
tieto pripravky zapojené a ze sa sprav-
ne pouzivaju. PouZitie odsavania prachu
moéze znizit ohrozenie prachom.

Pouzitie a zaobchadzanie s elektrickym
nastrojom

Pristroj nepretazujte. Pre svoju pracu
vzdy pouzivajte spravny elektricky nast-
roj. Praca s vhodnym elektrickym nastrojom
je dokladnejSia a bezpe€nejsia v rozmedzi
uvedenej oblasti vykonu.

Nepouzivajte také elektrické nastroje,
ktoré maju defektny vypinaé. Elektrické
nastroje, na ktorych nie je mozné vypnut

a zapnut ich vypinag, su nebezpe¢né a musia
byt opravené.

Vytiahnite zastréku von zo zasuvky a/ale-
bo vyberte von akumulator predtym, nez
budete vykonavat nastavenia na pristroji,
vymienat diely prisluSenstva alebo ak
chcete pristroj odlozit. Toto bezpec¢nostné
opatrenie zabrani samovolnému zapnutiu
elektrického nastroja.

Nepouzivané elektrické nastroje skla-
dujte mimo dosahu deti. Nedovolte,

aby pouzivali pristroj také osoby, ktoré
nie st oboznamené s pristrojom alebo
necitali tieto pokyny. Elektrické nastroje su
nebezpec€né, ked su pouzivané neskusenymi
osobami.
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e) Elektrické nastroje dokladne oSetrujte.
Skontrolujte, ¢i je funkcia vSetkych
pohyblivych dielov bezchybna a ¢i ne-
dochadza k ich blokovaniu, ¢i nie su diely
polamané alebo poskodené, resp. ¢i nie
je ovplyvnena spravna funkcia elektrické-
ho nastroja. Nechajte poskodené diely pred
pouzitim pristroja opravit. Mnohé urazy boli
spbsobené nespravnou udrzbou elektrickych
nastrojov.

f) Udrzujte VaSe rezacie nastroje vzdy
ostré a vo vyéistenom stave. Starostlivo
o8etrované rezacie nastroje s ostrymi reznymi
hranami sa menej zasekavaju a je mozné ich
lahsie viest.

g) Pouzivajte elektricky pristroj,
prislusenstvo a vymenné nastroje atd'.

v sulade s prislusnymi pokynmi. Berte
pritom ohl'ad na konkrétne pracovné po-
dmienky a ¢innost, ktora sa ma vykonat.
PouZitie elektrickych nastrojov na iné ucely
ako na tie, na ktoré boli uréené, méze viest
k vdZznym nebezpeénym situaciam.

5. Servis

a) Nechajte Vas elektricky nastroj opravovat
vzdy len kvalifikovanym odbornym
personalom a vzdy len s originalnymi
nahradnymi dielmi. Tym sa zabezpedi, ze
ostane zachovana bezpeénost elektrického
nastroja.

Starostlivo uschovajte tieto bezpeénostné
pokyny.
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Dodato¢né bezpecénostné pokyny pre vitanie
Pristroj drzte len za uréené izolované plochy,
ked’ vykonavate také druhy prace, pri ktorych
by mohol obrabaci nastroj trafit na schované
elektrické vedenia alebo na vlastny siefovy
kabel. Kontakt s vedenim, ktoré je pod napéatim,
moze vytvorit elektrické napatie v kovovych
Castiach pristroja a tak m6ze dojst k elektrickému
uderu.

Spolocné bezpecnostné predpisy pre kla-
sické brusenie, brusenie briusnym papierom,
prace s drotenymi kefami, lestenie, frézova-
nie alebo rozbrusovanie.

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Tento elektricky pristroj sa moéze pouzivat
ako bruska, bruska s brisnym papierom,
drotena kefa, lesticka, na frézovanie a
ako rozbrusovacka. Prosim dodrziavajte
vSetky bezpecnostné predpisy, pokyny,
zobrazenia a udaje, ktoré dostanete spolu
s pristrojom. V pripade, Ze sa nedodrzia
nasledujuce pokyny, méze dojst k urazu
elektrickym pradom, poziaru a/alebo tazkym
zraneniam.

Nepouzivajte ziadne prislusenstvo,

ktoré nie je vyrobcom predpisané a
odporucané Specialne pre tento elek-
tricky pristroj. Samotna moznost pri-
pevnenia prisluSenstva na vas elektricky
pristroj nezaru€uje, ze jeho pouzivanie bude
bezpeéné.

Pripustné otacky pouzivaného nastroja
musia byt minimalne tak vysoké, ako
otacky uvedené na elektrickom pristroji.
Prislusenstvo, ktoré sa bude otacat rychlejsie
ako je pripustné, sa moze rozlomit a odletiet.
Vonkajsi priemer a hrubka pouzitého ob-
rabacieho nastroja musia byt v stlade so
smerodajnymi tdajmi vasho elektrického
pristroja. Nespravne dimenzované obraba-
cie nastroje sa nemézu dostatoéne zaclonit
ani kontrolovat.

Brusne kotuce, brusne valéeky alebo iné
prislusenstvo musia presne pasovat na
brisne vreteno alebo upinacie kliesSte
vasho elektrického pristroja. Obrabacie
nastroje, ktoré nepasuju presne na ulozenie
elektrického pristroja, sa ota¢aju nerovno-
merne, velmi silne vibruju a mézu tak viest ku
strate kontroly nad pristrojom.

Kotuce, brasne valéeky, rezacie nastroje
alebo iné prislusenstvo namontova-

né na tfni musia byt Uplne vloZené do
upinacich kliesti alebo upinacieho puz-
dra. ,Presah” resp. vol'ne leziaca ¢ast

g)

h)
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tfna medzi brisnym telesom a upinacimi
klieStami alebo upinacim puzdrom musi
byt minimalny. Ak sa tft\ nedostato¢ne upne
alebo ak brusne teleso odstava prili§ von,
mozZe sa obrabaci nastroj uvolnit a vyhodit
von vysokou rychlostou.

Nepouzivajte ziadne poskodené obra-
bacie nastroje. Pred kazdym pouzitim
obrabacich nastrojov skontrolujte, ¢i

sa nevyskytuju na brisnych kotticoch
odlomené miesta a trhliny, na brisnych
valéekoch trhliny, obrisenie alebo sil-
né opotrebovanie, ocelovych kefach
uvolnené alebo zlomené droty. Ak doj-
de k padu elektrického pristroja alebo
obrabacieho nastroja, skontrolujte, ¢i
nedoslo k jeho poSkodeniu, alebo pouzite
neposkodeny obrabaci nastroj. Ak ste
skontrolovali obrabaci nastroj a nasa-
dili ho, zdrziavajte sa Vy ako aj ostatné
pritomné osoby mimo roviny rotujiceho
obrabacieho nastroja a nechaijte pristroj
bezat jednu mintdtu na najvyssie otacky.
Poskodené obrabacie nastroje sa vaésinou
rozlamu pocas tejto testovacej doby.
Pouzivajte osobné ochranné vybave-
nie. Podl'a pouzitia noste ochranu celej
tvare, ochranu oci alebo ochranné oku-
liare. Pokial to bude primerané, noste
ochrannu masku proti prachu, ochra-

nu sluchu, ochranné rukavice alebo
§pecialnu zasteru, ktora vas ochrani
pred malymi brasnymi a materialovymi
¢asticami. O¢i musia byt chranené pred
odlietavajucimi cudzimi telesami, ktoré vzni-
kaju pri réznych pouzitiach. Prachova alebo
ochranna dychacia maska musi filtrovat
prach, ktory vznika pri pouzivani. Ked' ste
vystaveny dlhy ¢as velkému hluku, mézete
utrpiet stratu sluchu.

Dbaijte na to, aby ostatné osoby uchova-
vali bezpeény odstup od vasej pracovnej
oblasti. Kazdy, kto vstupi do pracovnej
oblasti, musi nosit osobné ochranné
vybavenie. Ulomky obrobkov alebo zlo-
menych obrabacich nastrojov mézu odletiet
a sposobit tak zranenia aj mimo priamej pra-
covnej oblasti.

Pristroj drzte len za uréené izolované plo-
chy, ked’ vykonavate také druhy prace, pri
ktorych by mohol obrabaci nastroj trafit
na schované elektrické vedenia alebo na
vlastny siefovy kabel. Kontakt s vedenim,
ktoré je pod napatim, moéze vytvorit elektrické
napétie v kovovych Eastiach pristroja a tak
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moze dojst k elektrickému uderu.

k) Elektricky pristroj drzte pocas Startovania
vzdy pevne. Pri rozbehu na pIné otacky
moéze viest reakény moment motora k tomu,
Ze sa elektricky pristroj pretogi.

1) Ak je to mozné, pouzivajte upinace na

fixovanie obrobku. Nikdy nedrzte maly

obrobok v jednej ruke a elektricky prist-
roj v druhej ruke pocas jeho pouzivania.

Vdaka upnutiu malych obrobkov méte obidve

ruky vol'né na lepSiu kontrolu elektrického

pristroja. Pri rozbrusovani okruhlych obrob-
kov, ako su drevené koliky, ty¢ovy material

alebo rurky, maju tieto materialy sklon k

odkotulaniu, pri€om sa mdze obrabaci nastroj

zaseknut a vymrstit smerom k vam.

Pripojny kabel drzte mimo dosahu rotuja-

cich obrabacich nastrojov. Ak stratite kon-

trolu nad pristrojom, kabel sa mdze prerusit
alebo zachytit a vasa ruka alebo rameno
mozu byt zasiahnuté rotujucim obrabacim
nastrojom.

n) Elektricky pristroj nikdy neodkladajte
pred tym, nez sa obrabaci nastroj tplne

Spatny uder a prislusné bezpecnostné po-
kyny

Spatny uder je nahla reakcia nasledkom zak-
liesneného alebo zablokovaného rotujuceho
obrébacieho nastroja, ako brusny kotug¢, brasny
pas, drotena kefa a pod. Zakliesnenie alebo zab-
lokovanie vedie k nahlemu zastaveniu rotujuceho
obrabacieho nastroja. Tymto sa neovladatelny
elektricky pristroj zrychli proti smeru oté€ania ob-
rabacieho nastroja.

Ked' sa napr. v obrobku zakliesni alebo zablokuje
brusny kotu€, méze sa hrana brisneho kotuca,
ktora je vnorenda do obrobku, zaseknut a tym sa
brusny kotu¢ vylomi alebo spdsobi spatny uder.
Brusny kotu¢ sa potom pohybuje smerom k obs-
luhujucej osobe alebo smerom od nej, v zavislosti
od smeru otacania kotuc¢a na mieste zablokova-
nia. vV tomto pripade sa brusne kotu¢e mézu tiez
zlomit.

m)

Spatny uder je nasledkom nespravneho alebo
chybného pouZzitia elektrického nastroja. Je
mozné zabranit mu vhodnymi opatreniami tak,

o)

P)

nezastavi. Rotujlci obrabaci nastroj by sa
mohol dostat do kontaktu s odkladacou plo-
chou, ¢im by ste mohli stratit kontrolu nad
elektrickym pristrojom.

Po vymene obrabacich nastrojov alebo
po nastavovani pristroja pevne dotiahnite
upinaciu maticu, upinacie skl'u¢ovadio
alebo ostatné upinacie prvky. Volné
upinacie prvky by sa mohli neo¢akavane
prestavit a viest k strate kontroly; neupevne-
né, rotujuce sucasti by tak mohli byt nasilne
vymrstené.

Elektricky pristroj nenechavajte zapnuty,
pokial ho prenasate. Vas odev sa moze
zachytit ndhodnym kontaktom o rotujici ob-
rabaci nastroj a obrabaci nastroj sa tak méze

ako je popisané nizsie.

a)

b)

Elektricky pristroj drzte pevne a dajte
vase telo a ramena do takej polohy, aby
ste mohli ovladat sily spatnych ude-

rov. Obsluhujica osoba méze vhodnymi
bezpecénostnymi opatreniami ovladat silu
spatnych uderov.

Pracujte obzvlast opatrne v oblasti rohov,
ostrych hran a pod. Zabrante, aby sa
obrabacie nastroje odrazali od obrobkov
alebo sa v nich zasekli. Rotujuci obrabaci
pristroj ma pri rohoch, ostrych hranéch, alebo
ak navyse este odskodi, tendenciu zaseknut

uder.

zavrtat do vasho tela. c) Nepouzivajte ziadne ozubené pilové
q) Pravidelne ¢istite vetracie otvory vasho kotuce. Takéto obrabacie nastroje ¢asto
elektrického pristroja. Motorovy ventilator zapri€ifuju spatny uder alebo stratu kontroly
taha do telesa prach a silné nahromadenie nad elektrickym pristrojom.
kovového prachu méze spésobovat elektrické  d) Ved'te obrabaci nastroj vzdy v rovhakom
nebezpecenstvo. smere do materialu, v akom opusti rezna
r) Nepouzivajte elektricky pristroj v blizkosti hrana obrabany material (zodpoveda
horfavych materialov. Iskry by mohli tieto rovnakému smeru, v ktorom st odhadzo-
materidly zapalit. vané triesky). Vedenie elektrického pristroja
s) Nepouzivajte ziadne obrabacie nastroje, do nespravneho smeru spdsobuje vylomenie
ktoré vyzaduju tekuté chladiace pros- reznej hrany obrabacieho nastroja von z
triedky. PouzZitie vody alebo inych tekutych obrobku, &im sa elektricky pristroj potiahne
chladiacich prostriedkov moéze viest k elekt- do tohto smeru posuvu.
rickému urazu. e) Vzdy pevne upnite obrobok pri pouzivani
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kotucov, vysokorychlostnych frézo-

vacich nastrojov alebo tvrdokovovych
frézovacich nastrojov. UZ aj pri mensom g)
vzprie€eni v obrabanej drazke sa tieto obra-

bacie nastroje mézu zasekavat a sposobit tak
spatny uder. Pri zaseknuti rozbrusovacieho

kotuc€a sa tento kotu¢ zvy€ajne zlomi. Pri

zaseknuti otoénych pilnikov, vysokorychlost-

nych frézovacich néstrojov alebo tvrdokovo-

vych frézovacich nastrojov mdze obrabaci

nastroj vyskocit von z drazky a viest k strate h)
kontroly nad elektrickym pristrojom.

Specialne bezpeénostné pokyny k briseniu a

rozbrusovaniu

a) Pouzivajte vyluéne len brusne telesa
pripustné pre vas elektricky pristroj a len
na odporuacané druhy pouzitia. Priklad:

sa mohol kotu¢ zakliesnit, vyskogit z obrobku
alebo sposobit spatny uder.

Vel'ké dosky alebo velké obrobky podop-
rite, aby ste znizili riziko spatného uderu
kvoli zaseknutému rozbrusovaciemu
kotuéu. Vel'ké obrobky sa mézu prehnut pod
vlastnou tiazou. Obrobok musi byt podoprety
na obidvoch stranach kotuca, a sice tak v
blizkosti rozbrusovacieho rezu, ako aj na hra-
ne.

Bud'te obzvlast opatrny pri ponornych
rezoch v postavenych stenach alebo in-
ych neviditelnych oblastiach. Vnarajuci sa
rozbrusovaci kotu¢ méze pri rezani do plyno-
vych alebo vodovodnych vedeni, elektrickych
vedeni alebo inych objektov, sposobit spatny
uder.

Nikdy nebruste s boénou plochou rozbru- Specialne bezpeénostné pokyny k praci s
sovacieho kotuéa. Rozbrusovacie kotu¢e s drotenymi kefami

uréené na ubratie materialu s hranou kotuca. a)
Bocné pbsobenie sil na tieto brusne telesa
ich méze zlomit.

b) Pouzivajte na kénické a rovné brusne
koliky so zavitom len neposkodené tfne
spravnej velkosti a dizky, bez negativne-
ho presahu na ramene. Vhodné uloZenie b)
znizuje moznost zlomenia.

c) Zabrante zablokovaniu rozbrusova-
cieho kotuca alebo prili§ vysokému
pritlaéaciemu tlaku. Nevykonavajte ziadne
nadmerne hlboké rezy. Pretazenie rozbru-
sovacich kotu¢ov zvySuje ich namahanie a
nachylnost na sprie¢enie alebo zablokovanie c)
a tym moznost spatného uderu alebo zlome-
nia brusneho telesa.

d) Vyhybaijte sa vasou rukou priestoru pred
a za rotujuicim rozbrusovacim koticom.

Dbaijte na to, ze drotena kefa straca

aj pri beznom pouzivani kusky drétu.
NepretaZujete droty prili§ vysokou
pritlaénou silou. Odlietajlice kusky

drotu mézu velmi Fahko preniknut tenkym
oblec¢enim a/alebo do pokozky.

Nechaijte kefy pred pouzitim minimalne
jednu minuitu bezat volne s pracovnymi
otackami. Dbajte na to, aby sa pocas tejto
doby nenachadzala Ziadna osoba pred
alebo na rovnakej urovni s kefou. Poc¢as
doby nabehu mézu odlietat uvolnené kusky
drétu.

Smerujte rotujucu drétent kefu smerom
pre¢ od seba. Pri praci s tymito kefami mézu
odlietat malé Ciastoc¢ky a drobné kusky drétu
vysokou rychlostou a vniknut do pokozky.

Ked' pohnete rozbrusovacim kotu¢om v Specialne bezpeénostné predpisy:

obrobku v smere od vasej ruky, mbze elekt-
ricky pristroj s rotujucim kotu¢om v pripade
spatného uderu odskocit priamo smerom na
vas.

e) V pripade, Zze sa rozbrusovaci kotuc zase-
kne a vy prerusite pracu, vypnite pristroj
a drzte ho v pokoji, az kym sa kotuié ne-
zastavi. Nikdy sa nepokusajte vytiahnut
este rotujuci rozbrusovaci kotué z rezu,
mohlo by ddjst k spatnému uderu. Zistite
a odstranite pri€inu zaseknutia.

f) Elektricky pristroj znovu nezapinajte,
pokial sa nachadza v obrobku. Pockajte,
kym rozbrusovaci koti¢ nedosiahne svo-
je maximalne otacky, a az potom opatrne
pokracujte v rezani. V opac¢nom pripade by
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Tento pristroj smie byt pouzity len brisenie
za sucha.

Kabel viest vzdy smerom dozadu od pristroja.
Materialy obsahujuce azbest nesmu byt spra-
covavané.

Pri v8etkych pracach na pristroji (Cistenie
pristroja, vymena brusneho papiera) vytiahni-
te elektricky kabel zo siete!

Vytahuijte elektricky kabel von zo zasuvky
vzdy len potiahnutim za z&stréku.

Pouzivajte kvoli ochrane vasho zdravia pri
brusnych pracach ochrannu masku proti
prachu ako aj ochranné okuliare!

Dbaijte na to, aby boli v8etky obrobky uréené
na opracovanie dostatoéne zabezpecené
proti posunutiu.
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Zabrante pristup detom.

Udrzuijte vas$ pristroj vo vlastnom zaujme vzdy
Cisty a po ukonéeni brusenia brusku vzdy
skontrolujte, &i nedoslo k poskodeniam.
Presvedcite sa o tom, Ze je spinag pri elektri-
ckej pripojke vypnuty.

Postarajte sa o bezpeény postoj
predovsetkym pri praci na rebrikoch a
leSeniach.

Pri spracovani vopred upraveného dreva ale-
bo kovu méze vznikat Skodlivy, resp. jedovaty
prach.

Dotyk alebo vdychnutie tohto prachu méze
predstavovat ohrozenie pre obsluhujicu oso-
bu alebo blizko stojace osoby.

Pristroj drzte za izolované plochy rukovéti,
pretoze by sa mohol brusny pas dostat do
kontaktu so samotnym sietovym kablom.
Poskodenie vedenia, ktoré je pod napétim,
moze vytvorit elektrické napatie v kovovych
Castiach pristroja a tak moze dojst k elekt-
rickému uderu.

Pouzivajte kvéli ochrane Véasho zdravia pri
brusnych pracach ochrannu masku proti
prachu ako aj ochranné okuliare!

Ak zistite na bruske poskodenie, mbzete
nahradny diel presne definovat podla
montazneho vykresu ako aj zoznamu dielov
a nasledne objednat v naSom zékaznickom
servise.

Pozor! Pouzivajte ochranné okuliare a
ochranni masku proti prachu.

Tento pristroj nie je uréeny na to, aby ho mohli
pouzivat osoby (vratane deti) s obmedzeny-

mi fyzickymi, zmyslovymi alebo psychickymi
schopnostami alebo osoby s nedostato¢nymi
skusenostami a/alebo nedostatoénymi
vedomostami, také pouzivanie je mozné len

v tom pripade, ak budu pod dozorom osoby
zodpovednej za ich bezpeénost alebo ak boli
zaskolené o pouzivani pristroja. Deti by mali byt
pod dozorom, aby bolo mozné zabezpecit, Zze sa
nebudu s pristrojom hrat.

Starostlivo uschovaijte tieto bezpeénostné
pokyny.
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Alltaldnos biztonsagi utasitasik elektromos
szerszamokhoz

A\ Veszély!

Olvason minden biztonsagi utalast és utasi-
tast el. A biztonsagi utalasok és utasitasok
betartasan bellli mulasztasok kévetkezménye
aramcsapas, tliz és/vagy nehéz sériilések lehet-
nek. Orizze meg a biztonsagi utalasokat és
utasitasokat a jovére nézve.

A biztonsagi utasitdsban hasznalt kifejezés ,elek-
tromos szerszam* a haldzaton keresztil izemel-
tetett elektromos szerszamokra (halézati kabellel)
és az akku altal Gzemeltetett elektromos szersza-
mokra (halézati kdbel nélkil) vonatkozik.

1. Munkahelybiztonsag

a) Tartsa a munkakorét tisztan és jol megvi-
lagitottan. Rendetlenség vagy nem megvi-
lagitott munkakorok baleseteket idézhetnek
eld.

b) Ne dolgozon ezzel a késziilékkel rob-
banasveszélyeztetett kornyezetben, ame-
lyben gyullékony folyadékok, gazok vagy
porok talalhatéak. Elektromos szerszamok
szikrakat idéznek el6, amelyek meg tudjak
gyujtani a port vagy a parakat.

c) Tartson az elektromos szerszam has-
znalata alatt gyerekeket valamint mas
személyeket tavol. A figyelme elterelésénél
elveszithet a készulék feletti uralmat.

2. Elektromos biztonsag

a) Az elektzromos szerszam csatalakozasi
dugdjanak bele kell passzolnia a du-
gaszol6 aljzatba. A dugét nem szabad
semmilyen féle médon megvaltoztatni. Ne
hasznaljon adapterdugdékat a védéfoldelt
elektromos szerszamokkal egyiitt. A nem
megvaltoztatott dugok és a megfeleld du-
gaszol¢ aljzatok lecsdkkentik az aramcsapas
rizikojat.

b) Keriilje el a foldelt feliiletekkel valé
testi érintkezést, mint példaul cso6-
vekkel, flitotestekkel, tiizhelyekkel,
hiit6szekrényekkel. Magasabb az
aramcsapas veszélye, ha foldelt az On teste.

c) Tartsa az elektromos szerszamokat es6tol
és nedveségtdl tavol. A viz elektromos
készllékbe valé behatolasa megnéveli az
aramcsapas veszélyét.

d) Ne hasznalja fel mas célokra a kabelt,
mint példaul az elektromos késziilék
hordasara, felakasztasara vagy a dugo
kihuzasara a dugaszol6 aljzatbél. Tartsa a
kabelt hoségtal, olajtol és éles szélektdl
vagy a mozgo késziilékrészektdl tavol. A
megsérilt vagy 6sszecsavarodott kabel meg-
ndveli egy aramcsapas veszélyét.

e) Ha az elektromos szerszammal a szabad-
ban dolgozna, akkor csak olyan hoszab-
bité kabelt hasznaljon, amely kinti terii-
letre megfeleld. A kinti teriiletnek megfelelé
hosszabitokébelnek a hasznalata lecsdkkenti
az aramcsapas rizikéjat.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
szerszamnak a nedves kérnyezeten
beliili hasznalatat, akkor hasznal-
jon egy hibaaramvédékapcsolot. A
hibaaramvéddkapcsolé hasznalata lecsé-
kennti az dramcsapas rizikojat.

3. Személyek biztonsaga

a) Legyen figyelmes, ligyeljen arra amit
csinal és fogjon elektromos szerszammal
mindig okosan a munkahoz. Ne hasznalja
az elektromos késziiléket ha faradt vagy
pedig ha kabitészerek, alkohol vagy or-
vossagok befolyasa alatt all. Az elektromos
szerszam hasznalatanal egy pillanat figyel-
metlenség komoly sérilésekhez vezethet.

b) Viseljen egy személyi védofelszerelést
és mindig egy véddszemiiveget. A sze-
mélyi véddfelszerelés hordasa, mint példaul
porvédd alarc, tapadds biztonsagi labbeli,
véddsisak vagy zajcsokkenté fulvedd, az
elektromos szerszam fajtajatol és felhasz-
nalasatol figgéen, lecsdkkenti a sérilések
rizikojat.

c) Keriilje el az akaratlan (izembehelyezést.
Gy6z6djon meg arrol, hogy ki van kap-
csolva az elektromos szerszam, miel6tt
rakapcsolna az aramellatasra és/vagy az
akkura, miel6tt felvenné vagy hordana. Ha
az elektromos szerszam hordasanal az ujja a
kapcsolon van vagy ha a készlléket bekapc-
solt allapotban rakapcsolna az aramellatasra,
akkor ez balesetekhez vezethet.

d) Tavolitson minden beallitészerszamot
vagy csavarkulcsot el miel6tt bekapc-
solna az elektromos szerszamot. A forgd
készllékrészben levd szerszam vagy kulcs,
sérilésekhez vezethet.
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e)

f)

q)

a)

b)

c)

d)

e)

Keriiljon el egy abnormalis testtartast
Gondoskodjon biztos allasrél és tartsa
mindenkor az egyensulyt. Ezaltal az elek-
tromos szerszamot varatlan szituaciokban
jobban tudja kontrollalni.

Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen b6
ruhat vagy ékszert. Tarsa a hajat, ruhajat
és a kasztyliket tavol a mozgo részektdl.
A laza ruhazatot, ékszert vagy a hosszu hajat
elkaphatjak a mozgo6 részek.

Ha fel lehet szerelni porelszivé berende-
zéseket valamint porfelfogé berendezé-
seket, akkor bizonyosodjon meg arrdl,
hogy ezek ra vannak kapcsolva és he-
lyesen hasznalva vannak. Egy porelszivé
hasznalata lecsdkkentheti a por altali veszé-
lyeztetéseket.

Az elektromos szerszam hasznalata és
kezelése

Ne terhelje tal a késziiléket. Hasznalja a
munkajahoz az arra meghatarozott elek-
tromos szerszamot. Jobban és biztonsa-
gosabban dolgozik a megadott teljesitményi
kérben a megfelelé elektormos szerszammal.
Ne hasznaljon olyan elektromos szersza-
mot, ahol defektes a kapcsold. Egy olyan
elektromos szerszam, amelyet nem lehet tob-
bé be- vagy kikapcsolni, az veszélyes és meg
kell javitani.

Miel6tt a késziiléken beallitasokat vé-
gezne el, kicserélné a tartozékokat vagy
félretenné a késziiléket, huizza ki a dugét
a dugaszol6 aljzatbdl és/vagy tavolitsa el
az akkut. Ezek az ¢vintézkedések megaka-
dalyozzak az elektromos szerszam akaratlan
inditasat.

Tarolja a nem hasznalt elektromos
szerszamokat a gyerekek részére nem
elérhetd helyen. Ne engedje olyen szemé-
lyeknek a késziiléket hasznalni, akik nem
jartassak ezzel a késziilékkel, vagy akik
nem olvastak el ezeket az utasitasokat.
Elektromos szerszamok veszélyesek, ha ta-
pasztalatlan személyek hasznaljak Oket.

Az elektromos szerszamait gondosan
apolni. Kontrollalja le, hogy a mozgathaté
részek kifogastalanul miikédnek-e

és nem szorulnak-e, hogy torottek-e
vagy annyira sériiltek-e a részei, hogy
csokkentenék az elektromos szerszam
miikédését. Hagyja megjavitattni a
karosult részeket miel6tt hasznalna a
késziiléket. Sok balesetnek az oka a rosszul
karbantartott elektromos szerszam.
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f) Tartsa a vagoszerszamait élesen és tisz-
tan. A gondossan apolt vagdszerszamok éles
vagéélekkel kevésbé szorulnak be és kdnny-
ebben lehet 6ket vezetni.

g) Az elektromos szerszamot, tartozékkén-
ti betéti tartozékokat stb., ezeknek az
utasitasoknak megfelel6en hasznalni.
Vegye ennél a munkafeltételeket és az
elvégezendé tevékenységet figyelembe.
Az elektromos szerszamoknak az el6relatott
hasznalatuktdl eltéréen valo felhasznélata,
veszélyes helyzetekhez vezethetnek.

5. Szerviz

a) Hagyja az elektromos szerszamat csakis
kvalifikalt szakszemélyzet altal és csak
originalis-pétalkatrészekkel megjavitatt-
ni. Azaltal biztositva lesz, hogy tovabbra is
fennall az elektromos szerszam biztonsaga.

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.
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Kiegészit6 biztonsagi utasitasok furashoz
Ha olyan munkakat végezne el, amelyeknél

a betéti szerszam rejtett aramvezetékeket
vagy a sajat halézati kabeljét talalhatna el,
akkor a késziiléket csak az izolalt fogantyu-
fellileteknél fogva tartani. A fesziiltségeket
vezetd vezetékekkel valé kontaktus a fémtartalmu
készllékrészeket is feszultség ala teheti és
aramcsapashoz vezethet.

K6z6s biztonsagi utasitasok a csiszolashoz,
livegpapir csiszolashoz, drotkefékkel valo
munkakhoz Polirozas, maras vagy vago csis-
zolas

a) Ezt az elektromos szerszamot csiszo-
I6ként, livegpapiros csiszoléként, drot-
kefeként, polirozéként, marashoz vagy
mint vago csiszoloként lehet felhasznalni.
Vegyen figyelembe minden olyan biz-
tonsagi utalast, utasitast, abrat és adatot
amelyet a késziilékkel kapott. Ha nem
veszi figyelembe a kdvetkezd utasitédsokat,
akkor aramiités, tiz és/vagy nehéz sérilések
keletkezhetnek.

b) Ne hasznaljon olyan tartozékot, amely
a gyarto altal nincs specialisan erre az
elektromos szerszamra el6relatva vagy
ajanlva. Csak azért mert fel tudja erdsiteni a
tartozékot az elektromos szerszamjara, azért
az még nem garantal egy biztonsagos hasz-
nalatot.

c) A betétszerszam engedélyezett fordulats-
zamanak legalabb olyan magasnak kell
lennie mint az elektromos szerszamon
megadott legmagasabb fordulatszamnak.
Az a tartozék, amley gyorsabban forog az
engedélyezettnél, az eltérhet és mindenfelé
szétrepkedhet.

d) A betétszerszam kiils6 atmérdjének és
vastagsaganak meg kell felelnie az elek-
tromos szerszama megadott méreteinek.
Rosszul méretezett betétszerszamokat nem
lehet elegendéen elharitani vagy kontrollalni.

e) Csiszol6 tarcsaknak, csiszolé hengere-
knek és mas tartozékoknak pontosan ra
kell illeniiik az elektromos szerszamanak
a csiszol6 orsoéjara vagy a szorito felfo-
gojara. Olyan betétszerszamok, amelyek
nem passzolnak pontosan az elektromos
szerszam felfogdjaba, nem forognak egyenle-
tesen, nagyon erésen vibralnak és a kontroll
vesztéséhez vezetnek.

f) Egy tuskeére felszerelt tarcsakat, csiszo-
16 hengereket, vagdészerszamokat vagy
mas tartozékokat teljesen be kell tenni a
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g)

h)
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szorit6 fogéba vagy a szorité tokmanyba.
A csiszolotest és a szorité fogo vagy a
szorito tokmany kozétt a tiiske ,kiallo
részének” ill. a szabadon felv részének
minimalisnak kell lennie. Ha nem lenne a
tiske elegendéen beszoritva vagy ha tulsa-
gosan eldre kidll a csiszolotest, akkor kioldod-
hat a betétszerszam és nagy sebességgel ki
lehet dobva.

Ne hasznaljon karosult betéti szerszamo-
kat. Minden betéti szerszam hasznalata
el6tt kontrollalni, a csiszol6 tarcsat
letéredezésekre és repedésekre, csis-
zol6 hengert repedésekre, magasabb
kopasra vagy erds elhasznalédasra,
drotkeféket laza vagy tort drétokra. Ha
leesne az elektromos szerszam vagy a
betéti szerszam, akkor ellendrizze le,
hogy megrongalddott e, vagy hasznaljon
egy nem megseériilt betéti szerszamot. Ha
lekontrollalta és betette a betéti szersza-
mot, akkor tartézkodjon sajat maga és a
kozelben tartézkodo személyek a forgo
betéti szerszam sikjan kiviil és hagyja

a késziiléket egy percig a legmagasabb
fordulatszammal futni. A megsérilt betéti
szerszamok legtébbszér ez a prébaidd alatt
eltérnek.

Hordjon személyi védofelszerelést.

A hasznalattél fiiggden hasznal-

jon teljes arcvédét, szemvédot vagy
véddszemiiveget. Amennyiben célszerdi,
hordjon porvéd6 maszkot, zajcsokkentd
fiilvédot, védSkesztyliket vagy egy spe-
cidlis kétényt amely tavol tartja Ontél a
kisebb koszori- és fémrészecskéket. A
szemeknek védve kell lennilk, a kilénbéz6
hasznélatoknél fellépé, szanaszét ropkddd
idegen testek eldl. A por- és a véddalarcnak
le kell szlirnie a hasznalatnal keletkezd port.
Ha hosszu ideig hangos zajnak lenne kitéve,
akkor hallascsdkkenést szendvedhet el.
Ugyeljen mas személyeknél a munkako-
réhoz levé biztos tavolsagukra. Mindenki-
nek aki belép a munkakorbe egy személyi
védofelszerelést kell hordania. A munka-
darab téredékei vagy az eltért betétszersza-
mok elszallhatnak és a direkti munkakdrén
kivil is sériléseket okozhatnak.

Ha olyan munkakat végezne el, amelye-
knél a betéti szerszam rejtett aramve-
zetékeket vagy a sajat halozati kabeljét
talalhatna el, akkor a késziiléket csak az
izolalt fogantyufeliileteknél fogva tartani.
A feszlltségeket vezet6 vezetékekkel valod
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kontaktus a fémtartalmu készilékrészeket is
feszultség ala teheti és aramcsapéshoz veze-
thet.

Az inditasnal mindig j6 feszesen fogni az
elektromos szerszamot. A teljes fordulats-
zamra valo begyorsulasnal a motor reakcion-
yomatéka ahhoz vezethet, hogy elfordul az
elektromos szerszam.

Ha lehetséges, akkor hasznaljon satukat
a munkadarab fixalasara. Egy kis mun-
kadarabot ne tartson sohasem az egyik
kézben és az elektromos szerszamot

a masikban, mik6zben hasznalja. A kis
munkadaraboknak az odaszoritasa altal mind
a két keze szabad az elektromos szerszam
jobb kontrollalasahoz. Kerek munkadara-
bok, mint fatipli, raidanyagok vagy csévek
vagasanal ezek elgurulasra hajlamosak, ami
altal szorulnak a betétszerszamok és vissza
vagodhatnak dnfelé.

A csatlakoztatasi kabelt a forgo betéti
szerszamoktol tavol tartani. Ha elvesziti a
készllék feletti uralmat, akkor &t lehet vagva
vagy elkapva a kabel és a keze vagy a karja
bekerulhet a forgd betéti szerszamba.

Ne tegye sohasem le az elektromos
szerszamot, miel6tt a betéti szerszamok
teljesen nyugalmi helyzetbe nem keril-
tek. A forgd betéti szerszam kontaktusba
kerllhet a letétfelulettel, ami altal elveszitheti
az elektromos szerszam feletti kontrollt.

A betétszerszamok kicserélése vagy

a késziiléken torténd beallitasok utan
feszesen meghuzni a szorité fogoa-

nyat, a szorité tokmanyt vagy egyébb
rogzitéelemeket. A laza rogzitéelemek
varatlanul elallitédhatnak és a kontroll vesz-
téséhez vezethetnek; nem odaerdsitett, forgd
komponensek er6szakkal ki lesznek hajitva.
Ne hagyja az elektromos szerszamot fut-
ni, mialatt hordja. A forgé betéti szerszam-
mal valo véletlen kontaktus elkaphatja a
ruhajat és a betéti szerszam belefurédhat a
testébe.

Tisztitsa meg rendszeresen az elektro-
mos szerszamanak a szell6ztet6 réseit.

A motorfuvoka port huz a géphazba és a
fémpor erds 6sszegyllése elektromos veszé-
lyeket okozhat.

Ne hasznalja az elektromos szerszamot
gyullékony anayagok kozelében. A szikrak
meg tudjak ezeket az anyagokat gyujtani.

Ne hasznaljon olyan betétszerszamokat,
amelyeknek folyékony hiitészerre van
sziikségiik. Viz vagy mas folyékony hitészer
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hasznalata aramcsapashoz vezethet.

Visszacsapodas és megdfelel6 biztonsagi
utasitasok

Visszacsapodas az, a beakadé vagy blokkol6 for-
g0 betétszerszam, mint csiszolo tarcsa, csiszolos-
zalag, drotkefe stb. hirtelen reakcidja, a beakadéas
vagy blokkolas a forgd betétszerszam hirtelen
ledllasahoz vezet. Ezaltal egy unkontrollalt elek-
tromos szerszam lesz a betétszeszam forgasi
irAnyahoz ellenkezé iranyba felgyorsitva.

Ha példaul beakad egy munkadarabban vagy
blokkol a csiszol6 tarcsa, akkor a csiszol6 tarcsa
széle, amely bemertiil a munkadarabba, beakad-
hat és azaltal kitérhet a csiszol6 tarcsa vagy
visszacsapodast okozhat. Ekkor a csiszolé tarcsa
a kezel6 személy felé vagy pedig t6le el mozog,
a tarcsanak a blokkolas helyéni forgasiranyatol
figgdéen. Ennél eltérhetnek a csiszol6 tarcsak.

Egy visszacsapddas az az elektromos szerszam
rossz vagy hibas hasznélatanak a kévetkezmé-
nye. Ezt, mint a kévetkezéekben leirva, meg lehet
megfeleld dvintézkedések altal akadalyozni.

a) Tartsa jol feszesen az elektromos
szerszamot és tegye a testét és a karjait
egy olyan poziciéba, ahol fel tudja fogni a
visszacsapoddasi erdket. A kezeld személy
megfelelé dvintézkedések altal uralhatja a
visszacsapo eréket.

b) Dolgozzon kiilonésen évatosan sarkok,
éles szélek stb. kézelében, akadalyozza
meg, hogy a betéti szerszamok a munk-
darabtol visszacsapddjanak és beszorul-
janak. A forgé betéti szerszam hajlamos
sarkoknal, éles széleknél vagy ha visszapat-
tan arra, hogy beszoruljon. Ez vagy kontroll
vesztést vagy visszacsapodast okoz.

c) Ne hasznaljon fogazott flirészlapot. llyen
betéti szerszamok sir(in egy visszacsapo-
dashoz vagy az elektromos szerszam feletti
kontrollnak a vesztéséhez vezetnek.

d) A betéti szerszamot az anyagban mindig
ugyanabban az iranyba vezetni, amelyben
a vagoszél elhagyja az anyagot (ez meg-
felel ugyanannak az iranynak, amelyikbe
ki lesz vetve a forgacs). Az elektromos
szerszamnak a rossz iranyba valo vezetése
az elektromos szerszam vagoszélének a
munkadarabbdl levé kitérését idézi elld, ami
altal ebbe az adagolasiranyba lesz huzva az
elektromos szerszam.
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e)

Forgacsreszel6knél, vagotatrcsaknal,
nagy sebességli marészerszamoknal
vagy keményfém-marészerszamoknal
mindig er6sen odaszoritani a munkadar-
bot. A horonyban mér egy enyhén rosszuli
élezésnél beakadnak ezek a betétszersza-
mok és egy visszacsapodast okoznak. Ha
beakad egy vagotarcsa, akkor az szokasosan
eltérik. A forgacsreszeléknél, nagy sebességu
maroszerszamoknal vagy keményfém-marés-
zerszdmoknal kiugorhat a szerszambetét a
horonybdl és az elektromos szerszam feletti
kontroll vesztéséhez vezethet.

Kiilonleges biztonsagi utasitasok a csiszo-
lashoz és a vago csiszolashoz

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Csak kizarélagosan az On elektromos
szerszamjahoz engedélyezett csiszolo-
testeket hasznalni és csak az ajanlott
felhasznalasi lehetéségekre. Példa: Ne
csiszoljon sohasem egy vagétarcsanak
az oldalfeliiletével. A vagétarcsak a tarcsa
szélével térténd anyaglehordasra lettek meg-
hatarozva. Oldali eré6behatasok a csiszolo-
testre széttorhetik azt.

Menetes kupos vagy egyenes csiszol6
csapokhoz csak helyes nagysagu és
hosszusagu, a vallon hatsovagas nélkiili
nem sériilt tiisk6t hasznalni. A megfeleld
tisdk hasznalata lecsdkkenti a térésnek a
lehetéségét.

Keriilje el a vagotarcsa blokkolasat vagy
tal magas raszoritasi nyomasat. Ne vé-
gezzen el tulsdgosan mély vagasokat.

A vagotarcsanak a tulterhelése megndvel

az igénybevételét és a hajlamossagat be-
akadéasra vagy blokkolasra és azéltal a viss-
zacsapodas vagy a csiszolotest térésének a
lehetéségét.

Keriilje el a kezével a forgé vagotarcsa
el6tti vagy mogotti részleget. Ha a va-
gotarcsat a munkadarabban a kezétél el
mozgatja, akkor az elektromos szerszamnak
a forgo tarcsaval valé visszacsapodasa ese-
tén direkt On felé csapédhat vissza.

Ha beszorulna a vagétarcsa vagy ha
megszakitana a munkat, akkor kapcsolja
ki a késziiléket és tartsa addig nyugodtan
amig a tarcsa nyugalmi helyzetbe nem
keriilt. Ne prébalja sohasem meg a még
futo vagotatcsat kihizni a vagasbol, mert
kilénben egy visszacsapodas torténhet.
Jarjon utanna és haritsa el a beszorulas okat.
Ne kapcsolja addig ismét be az elektro-
mos szerszamot amig az benne van a

g)

h)

munkadarabban. Hagyja a vagotarcsat
elésszor elérnie a teljes fordulatszamat,
miel6tt dvatosan folytatna a vagast.
Kulénben beakadhat a tarcsa, kiugorhat a
munkadarabbdl vagy egy visszacsapddast
okozhat.

Lemezeket vagy nagy munkadarabokat
alatamasztani, azért hogy lecsokkentse
egy beszorult vagétarcsa altali viss-
zacsapoddas rizikojat. Nagy munkadarabok
a sajat sulyuk alatt at tudnak hajlani. A mun-
kadarabot a tarcsa mindkét oldaléan ala kell
tamasztani és mégpedig Ugy a szétvalaszté
vagas kbzelében mint a szélén is.

Legyen kiilondsen évatos a meglevé fala-
kon vagy mas nem belathaté részlegeken
torténo bemeriilé vagasoknal. A bemer(ilé
vagétarcsa a gaz- vagy vizvezetékekbe,
villanyvezetékekbe vagy mas targyakba valo
vagasoknal visszacsapddast okozhat.

Kiilonés biztonsagi utasitasok a drotkefével
valé munkakhoz

a)

b)

c)
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Vegye figyelembe, hogy a drétkefe a szo-
kasos hasznalat ideje alatt is veszit drot-
darabokat. Ne terhelje tul egy tulsagos
raszoritasi nyomassal a drétokat. Az els-
zall6 drétdarabok nagyon kénnyen athatolnak
vékony ruhan és/vagy boéron.

A hasznalat el6tt hagyni a keféket lega-
labb egy percig a munkasebességgel fut-
ni. Ugyeljen arra, hogy ebben az idében
ne legyenek mas személyek a kefe el6tt
vagy egy vonalban vele. A bejarasi id6 allatt
elrdpllhetnek a laza drétdarabok.

A forgo drotkefét magatdl el iranyitani.
Ezzel a kefékkel térténd dolgozasnal kis
részecskék és apro drotdarabok nagy sebes-
séggel elszallhatnak és athatolhatnak a b6érén
keresztul.
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Kiegészits biztonsagi utasitasok
A készlléket csak szarazcsiszolasra szabad
hasznalni.
A kébelt a készlléktdl mindig hatrafelé elve-
zetni.
Azbeszttartalmu anyagokat nem szabad
megmunkalni.
A gépen t6tréndé minden munka elétt (gép
tisztitasnal, csiszolopapir cserénél és hason-
I16nal) huzza ki a halézati dugét a dugaszo-
|6aljzatbdl!
A halézati kabelt mindig a dugoénal fogva huz-
za ki a dugaszoléaljzatbdl.
A munkahelynek tisztanak és jol megvi-
lagitottnak kell lennie.
Ugyeljen arra, hogy a megmunkalandé mun-
kadarabot megfeleléen régzitse.
Tartsa a gyerekeket tavol.
Sajat érdekében tartsa a gépét mindig tisztan
és csiszolomunkalatok utan ellenérizze le a
gépet karo sodasokra.
A vezetékbe valé bekapcsolasnal bizonyo-
sodjon meg arrdl, hogy a kapcsolo ki van
kapcsolva.
Ugyeljen egy biztos allasra mindenek el6tt
|étrakon és éallvanyokon.
Elézélegesen megdolgozott fa és fém meg-
dolgozésanal karos ill. mérgezé porok kelet-
kezhetnek.
Ezeknek a poroknak a megérintése vagy be-
lélegzése veszélyeztetést jelenthet a kezeld
személy vagy a kdzelben tartdzkodd szemé-
lyek szdmara.
A készlléket az izolalt fogantyufeluleteknél
fogva tartani, mivel a csiszol6szalag eltalal-
hatja a sajat haldzati kabeljat. A feszlltsé-
geket vezet6 vezetékek megsértése a fémt-
artalmu készulékrészeket is feszlltség ala
teheti és aramcsapashoz vezethet.
Csiszolasi munkalatoknal hasznaljon az
egészsege védelmére egy porvédd maszkot
valamint egy védészemuveget!
Ha karosodésokat vesz észre akkor ezeket a
mellékelt munkarajzok, valamint az részlista
alapjan, pontosan megtudja hatarozni és ren-
delni vevdszolgéltatasunknal.
Figyelem! Viseljen véddszemiiveget és
védémaszkot.

Ez a készllék nem lett olyan személyek (gyereke-
ket is beleértve) altali hasznalatra meghatarozva,
akik csak egy korlatozott testi, érzéki vagy szel-
lemi képeséggel rendelkeznek vagy nem rendel-
keznek elegendé tapasztalattal és/vagy tudassal,
kivéve, ha egy a biztonsagukért felelés személy
altal feligyelve vannak, vagy ha utasitasokat kap-
tak téle, hogy hogyan kell a készlléket hasznalni.
Gyerekeket fellil kellene tgyelni, azért hogy bizto-
sitva legyen, hogy nem jatszanak a készulékkel.

Orizze j6l meg ezeket a biztonsagi utasitaso-
kat.
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Splosni varnostni napotki za elektricna orod-
ja

A\ Nevarnost!

Preberite varnostne napotke in navodila.
Neupostevanje varnostnih napotkov in navodil
ima lahko za posledico elektriéni udar, pozar in/ali
hude poskodbe. Shranite vse varnostne napot-
ke in navodila za kasnej$So uporabo.

V varnostnih napotkih uporabljani pojem
selektriéno orodje” se nanasa na elektri¢na
orodja, ki jih poganja omrezni elektriéni tok (z
elektriénim prikljuénim kablom) in na elektri¢na
orodja na akumulatorski pogon (brez elektricnega
prikljuénega kabla).

1.Varnost na delovhem mestu

a) Delovno obmocje vzdrzujte v ¢istem in
pospravljenem stanju. Nered in neosvet-
liena delovna obmogja lahko privedejo do
nezgod.

b) Z elektriénim orodjem ne delajte v eksplo-
zivno nevarnem okolju, v katerem se
nahajajo vnetljive teko€ine, plini ali prah.
Elektri€na orodja proizvajajo iskre, ki lahko
povzrogijo vzig prahu ali pare.

c) Med uporabo elektricnega orodja naj
se otroci in druge osebe ne nahajajo v
blizini. V primeru nepozornosti lahko izgubite
nadzor nad napravo.

2. Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtikac¢ elektricnega orodja mora
biti primeren za uporabljano vti¢nico.
Vtikaca ne smete v nobenem primeru sp-
reminjati. Ne uporabljajte nobenih adap-
terskih vtikacev skupaj z zas¢itno ozem-
ljenimi elektriénimi orodji. Nespremenjeni
vtikaci in ustrezne vti€nice zmanjSujejo tve-
ganje elektri¢nega udara.

b) lzogibajte se stiku telesa z ozemljenimi
povrsinami kot so cevi, gretje, Stedilniki
in hladilniki. Obstaja pove¢ano tveganje
elektricnega udara, ko je VaSe telo ozemljeno.

c) Drzite elektricna orodja vstran od dezja
ali vlage. Vstop vode v elektri¢no napravo
povecuje tveganje elektricnega udara.

d) Kabla ne uporabljajte v druge namene,
da bi elektriéno orodje prenasali, obesali
ali, da bi s kablom izvlagcili elektri¢ni
prikljuéni vtikac. Kabel drzite vstran od
vroéine, olja, ostrih robov ali premi¢nih
delov naprave. Poskodovani ali zviti kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

e) Ko delate z elektriénim orodjem na
prostem, uporabljajte samo kabelske
podaljske, ki so primerni tudi za uporabo
na prostem. Uporaba za na prostem pri-
mernega kabelskega podaljSka zmanjSuje
tveganje elektri¢cnega udara.

f) Ce se ne morete izogniti uporabi
elektricnega orodja v vlaznem okolju,
uporabljajte zas¢itno stikalo za ovarni
tok. Uporaba zas¢itnega stikala za okvarni
tok zmanjsuje tveganje elektricnega udara.

3. Varnost oseb

a) Bodite pozorni in pazite na to, kar
pocnete in dela z elektriénim orodjem
se locite razumno. Ne uporabljajte
elektricnega orodja, ¢e ste utrujeni ali
pod vplivom drog, alkohola ali zdravil. Tre-
nutek nepozornosti pri uporabi elektri¢cnega
orodja lahko privede do resnih poskodb.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
zmeraj zasc¢itna ocala. NoSenje osebne
za$c¢itne opreme kot so protipraSna maska,
proti zdrsu varna obutev, zas¢itna ¢elada ali
za8cita za uSesa, glede na vrsto uporabe
elektricnega orodja, zmanjSuje tveganje
poskodb.

c) lzogibajte se nenaértovanemu zagonu.
Prepricajte se, Ce je elektricno orodje
izklju€eno preden ga prikljucéite na to-
kovno napajanje in/ali akumulator, ga
dvigujete ali prenasate. Ce pri prenasanju
elektri¢nega orodja drZite prst na stikalu ali
priklju€ujete na tokovno napajanje napravo
vkljuéeno, lahko to privede do nezgode.

d) Odstranite orodje za nastavitve ali
izvijace preden vkljucite elektricno orod-
je. Orodje ali kljuci, ki se nahajajo v vrte¢em
se delu naprave, lahko povzrocijo poskodbo.

e) lzogibajte se nenormalni drzi telesa.
Poskrbite za varno stojo in vedno drzite
ravnotezje. Tako boste lahko bolje nadzoro-
vali elektri¢no orodje v nepri€akovanih situa-
cijah.
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f) Nosite primerno obleko. - Ne nosite ohl-
apnih oblacil ali nakita. Drzite lase, oble-
ko in rokavice vstran od premi¢nih delov.
Ohlapno obleko, nakit ali dolge lase lahko
premicni deli zagrabijo.

g) Ce je mozno montirati opremo za odsesa-
vanje prahu in opremo za zajemanje pra-
hu, se prepricajte, da bo le-ta priklju¢ena
in pravilno uporabljana. Uporaba opreme
za odsesavanje prahu lahko zmanjSa tvegan-
je zaradi prahu.

4. Uporaba in delo z elektricnim orodjem

a) Ne preobremenjujte naprave. Uporab-
ljajte za Vase delo namenjeno elektricno
orodje. Z ustreznim elektri€nim orodjem
boste delali bolje in varneje v navedenem
moc¢nostnem obmogju.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja, ki
ima pokvarjena stikala. Elektri¢no orodje, ki
ga ni ve¢ mozno vkljuciti ali izkljuditi, je nevar-
no in ga je potrebno popraviti.

c) lzvlecite vtika¢ iz vtiénice in/ali odstranite
akumulator preden zaénete izvajati nasta-
vitve na napravi, zamenjujete dele orodja
na napravi ali odlozite napravo. Taksni pre-
ventivni ukrepi preprecijo nenacrtovani zagon
elektri¢nega orodja.

d) Neuporabljano elektricno orodje shranjuj-
te izven dosega otrok. Ne pustite napravo
uporabljati osebam, ki niso seznanjene z
napravo ali niso prebrale navodila za upo-
rabo naprave. Elektri¢na orodja so nevarna,
¢e jih uporabljajo neizkuSene osebe.

e) Skrbno negujte elektriéno orodje. Preve-
rite, €e premicni deli delujejo brezhibno
in se ne zatikajo, ¢e niso deli zlomljeni
ali poskodovani, kar bi lahko negativ-
no vplivalo na delovanje elektriénega
orodja. Pred uporabo naprave predajte
poskodovane dele v popravilo. Mnoge
nezgode so posledica slabo vzdrzevanega
elektri¢nega orodja.

f) VasSe rezalno orodje vzdrzujte v ostrem
in éistem stanju. Skrbno negovano rezalno
orodje z ostrimi rezalnimi robovi se manj zati-
ka in ga je lazje voditi.

g) Uporabljajte elektriéno orodje, pribor za
elektricno orodje, itd. V skladu s temi na-
vodili. Pri tem upostevajte delovne pogoje
in izvajano dejavnost. Uporaba elektri¢nih
orodij za druge namene kot je to predpisano
lahko privede do nevarnih situacij.
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5. Servisiranje
a) Pustite, da bo Vase elektricno orodje

popravljal samo strokovno usposoblje-
ni elektrikar in pri tem uporabljal samo
originalne nadomestne dele. S tem bo za-
gotovljeno, da se ohrani varnost elektricnega
orodja.

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Dodatni varnostni napotki za vrtanje g)
Ko izvajate dela, pri katerih lahko vstavljeno

orodje naleti na skrito elektriéno napeljavo ali
lastni napajalni kabel, drzite elektricno orodje
napravo za izolirane prijemalne povrsine. Stik

z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko spravi pod
napetost tudi kovinske dele naprave in povzrodi
elektri¢ni udar.

Skupna varnostna navodila za bruSenje,

bruSenje s smirkovim papirjem, delo z

ziénimi S¢etkami, poliranje, rezkanje ali

loéevanje

a) To elektricno orodje lahko uporabljate kot
brusilnik, brusilnik s smirkovim papirjem,
Ziéno Scetko, polirno napravo, za rezkanje
in za stroj za lo¢evanje. Upostevajte vse h)
varnostne napotke, navodila, ilustracije
in podatke, ki ste jih prejeli z napravo. Ce
naslednjih navodil ne boste upostevali, lahko
pride do elektri¢nega udara, pozara in/ali hu-
dih poskodb.

b) Ne uporabljajte opreme, ki je izdelovalec
ni predvidel in je ne priporo¢a posebej za
to elektri¢no orodje. Zgolj dejstvo, da lahko
na svoje elektriéno orodje namestite opremo,

Se ne zagotavlja varne uporabe.

c) Dovoljeno stevilo vrtljajev vstavljenega
mora biti vsaj tako visoko, kot je najvecje i)
Stevilo vrtljajev, navedeno na elektricnem
orodju. Oprema, ki se obraca hitreje kot je
dopustno, se lahko zlomi in poleti v zrak.

d) Zunaniji premer in debelina vstavljenega
orodja morata ustrezati meram na vasem
elektricnem orodju. Napac¢no izmerjenega
vstavljenega orodja ni mogoce ustrezno izoli- i)
rati ali kontrolirati.

e) Brusilni koluti, brusilni valji ali druga
oprema se morajo natanéno prilegati
na brusilno vreteno ali vpenjalne klesce
vasega elektricnega orodja. Vstavljena
orodja, ki ne ustrezajo natan¢no sprejemu
elektricnega orodja, se neenakomerno vrtijo,
moc¢no vibrirajo in lahko povzrogijo izgubo k)
nadzora.

f) Koluti, brusilni cilindri, rezalna orodja ali
druga oprema, montirana na os, morate
do konca vstaviti v vpenjalne klesce ali 1)
vpenjalno glavo. ,Strleéi del“ oz. prosti
del osi med brusilnim telesom in vpenijal-
nimi kleSéami ali vpenjalno glavo mora
biti minimalen. Ce os ni dovolj vpeta ali ée je
brusilno telo predale¢ spredaj, se lahko vstav-
lieno orodje odpusti in izleti z veliko hitrostjo.
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Ne uporabljajte poskodovanih vstavljenih
orodij. Pred vsako uporabo vstavljenih
orodij preverite, ali je brusilni kolut odk-
rhnjen ali razpocen, ali je brusilni valj
razpocen ali mo¢no obrabljen in ali so v
zicni Scetki odpuscene ali zlomljene zice.
Ce elektriéno orodje ali vstavljeno orodje
pade na tla, preverite, ali je poSkodovano
in uporabite neposkodovano vstavljeno
orodje. Ko vstavljeno orodje preverite in
vstavite, se vi in osebe v blizini, zadrzujte
zunaj obmocja krozecega vstavljenega
orodja, in pustite, da naprava eno minu-
to deluje ob najvisjem Stevilu vrtljajev.
Poskodovano vstavljeno orodje se obi¢ajno v
tem testnem ¢asu zlomi.

Uporabljati morate osebna zas¢itna
sredstva. Glede na delo uporabljajte
celoobrazno zascito, zas¢ito za o¢i ali
zaséitna ocala. Ce je primerno, nosite
masko za prah, glusnike, zas¢itne roka-
vice ali posebni predpasnik, ki odbija
odbrusene delce in dele materiala. Oci
zascitite pred tujki, ki letijo naokoli, in nasta-
jajo v razli¢nih primerih uporabe. Maska za
prah ali dihanje mora filtrirati prah, ki nastaja
pri delu. Ce ste dolgo izpostavljeni glasnemu
hrupu, lahko utrpite izgubo sluha.

Pazite, da so druge osebe na zadostni
razdalji do vase delovne mize. Vsak, ki
stopa na delovno obmocje, mora nositi
osebno zaséitno opremo. Odlomljeni delci
ali obdelovanci ali zlomljeno vstavljeno orodje
lahko poletijo in povzrodijo poskodbe tudi zu-
naj neposrednega delovnega obmocja.

Ko izvajate dela, pri katerih lahko vstav-
ljeno orodje naleti na skrito elektricno
napeljavo ali lastni napajalni kabel, drzite
elektricno orodje napravo za izolirane pri-
jemalne povrsine. Stik z napeljavo, ki je pod
napetostjo, lahko spravi pod napetost tudi
kovinske dele naprave in povzroci elektri¢ni
udar.

Pri zagonu vedno dobro drzite elektriéno
orodje. Ko se zaganja na polno $tevilo vrtlja-
jev, lahko reakcijski moment motorja povzrodi,
da se elektri¢no orodje obrne.

Ce lahko, uporabite primez, da pritrdite
obdelovanca. Majhnega obdelovanca
nikoli ne drzite z eno roko in elektricnega
orodja z drugo, medtem ko ga uporablja-
te. Z vpetjem majhnih obdelovancev imate
obe roki prosti za lazji nadzor nad elektriénim
orodjem. Pri rezanju okroglih obdelovanceyv,
kot so leseni vlozki, drogi ali cevi, se ti pogos-
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to odkotalijo, kar lahko vpne vstavljeno orodje

in ga zalu€a proti vam.

Prikljuéni kabel umaknite s podrocja

obraéajocega se vstavljenega orodja. Ce

izgubite kontrolo nad napravo, se lahko kabel
prekine ali zajame, vasa dlan ali roka pa pride

v obragajoce se vstavljeno orodje.

n) Elektricnega orodja nikoli ne odlozite,
dokler se vstavljeno orodje povsem ne
ustavi. Vstavljeno orodje, ki se obraca, lahko
pride v stik z odlagalno povr$ino, zato lahko
izgubite nadzor nad elektri¢nim orodjem.

o) Po menjavi vstavljenega orodja ali nasta-
vitvah na napravi trdno pritegnite matico
vpenjalnih klesé, vpenjalno glavo ali dru-
ge pritrdilne elemente. Zrahljani pritrdilni
elementi se lahko nepri¢akovano premaknejo
in povzrocijo izgubo nadzora; nepritriene,
obracajoCe se komponenten se izvrzejo z
veliko silo.

p) Elektricnega orodja ne pustite delovati,
medtem ko ga nosite. Vstavljeno orodje,
ki se obra¢a, lahko zaradi nehotnega stika
zagrabi vasa oblagila, pri Eemer se zavrta v
vase telo.

q) Redno Cistite prezracevalne reze svoje-
ga elektricnega orodja. Motorni ventilator
vle€e prah v ohiSje in lahko povzro€i mo¢ne
obloge kovinskega prahu, iz katerih izhajajo
elektri¢ne nevarnosti.

r) Elektricnega orodja ne uporabljajte v
blizini gorljivih materialov. Iskre lahko ta
materiali vZzgejo.

s) Ne uporabljate vstavljenega orodja, ki
za delovanje potrebuje tekoce hladilno
sredstvo. Uporaba vode in drugih tekocih
hladilnih sredstev lahko povzrogi elektri¢ni
udar.

m

~

Povratni udarec in ustrezni varnostni napotki
Povratni udarec je nenadna reakcija zaradi zati-
ka ali zagozditve obradajo¢ega se vstavljenega
orodja, kot je brusilni kolut, brusilni trak, zi€na
S¢etka itd. Zatik ali zagozditev povzrodita, da se
obracajoce se vstavljeno orodje nenadno usta-
vi. Zaradi tega se nenadzirano pospesi vrtenje
elektri¢no orodje v nasprotni smeri vstavljenega
orodja.

Ce se npr. v obdelovancu zatakne ali ustavi brusil-
ni kolut, se lahko rob brusilnega koluta, potopljena

v obdelovanec, zatakne, brusilni kolut pa izsko€i
ali povzrog€i povratni udar. Brusilni kolut se nato
premakne v smer upravljavca ali v nasprotni sme-
ri, odvisno od smeri vrtenja koluta na mestu, kjer
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se zagozdi. Brusilni kolut se lahko tudi zlomi.

Povratni udarec povzro¢i napaéna ali poman-
jkljiva uporaba elektri¢nega orodja. Preprediti ga
je mogoce z ustreznimi previdnostnimi ukrepi, ki
S0 opisani v nadaljevaniju.

a)

b)

c)

d)

e)
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Elektriéno orodje dobro drzite in telo in
roke namestite v polozaj, kjer lahko klju-
bujete silam povratnega udarca. Upravlja-
vec lahko z ustreznimi previdnostnimi ukrepi
obvlada sile povratnega udarca.

Posebno previdno delajte na obmociju ko-
tov, ostrih robov itd. Preprecite, da bi se
vstavljeno orodje odbilo od obdelovanca
in zagozdilo. Obracajoce se vstavljeno orod-
je se pri kotih, ostrih robovih ali ob odbijanju
rado zagozdi. To povzroci izgubo nadzora ali
povratni udarec.

Ne uporabljajte nazobéanega zaginega
lista. Taka vstavljena orodja pogosto
povzrocijo povratni udarec ali izgubo nadzora
nad elektri¢nim orodjem.

Vstavljeno orodje vedno vodite v enaki
smeri v material, v kateri rezilni rob ma-
terial zapusc¢a (to ustreza enaki smeri,

v kateri se izmetavajo ostruzki). Vodenje
elektri¢nega orodja v napaéni smeri povzro€i
izmet rezilnega roba vstavljenega orodja iz
obdelovanca, zato se elektri¢no orodje po-
tisne v smeri napre;j.

Obdelovanca vedno dobro vpnite, ¢e upo-
rabljate vrtljive pile, rezalne kolute, viso-
kohitrostna rezkalna orodja ali rezkalna
orodija iz trdih kovin. Ce manjsi zatik v utori
to vstavljeno orodje vpne in lahko povzroci
povratni udarec. Obi¢ajno se zataknjen rezal-
ni kolut zlomi. Ce se zataknejo vrtljive pile,
visokohitrostna rezkalna orodja ali rezkalna
orodja iz trdih kovin, lahko vstavljeno orodje
izsko¢i iz utora, kar povzro€i izgubo nadzora
nad elektri¢nim orodjem.
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Posebni varnostni napotki za brusenje in

loéevanje

a) Uporabljajte izkljuéno brusilna telesa,
dovoljena za uporabo z vasim elektriénim
orodjem, za priporoéene nacine upora-
be. Primer: nikoli ne brusite s stransko
povrsino rezalnega koluta. Rezalni koluti so
namenjeni odstranjevanju materiala z robom
koluta. Stransko delovanje mo¢i na ta brusilna
telesa lahko povzroéi, da se zlomijo.

b) Za stozcaste in ravne brusilne zatice z na-
vojem uporabljajte le neposkodovane osi
pravilnih velikosti in dolzin, brez podrezo-
vanja na naslonu. Primerne osi zmanjsajo
moznost loma.

c) Preprecite zagozditev rezalnega koluta ali
prevelik pritisni tlak. Ne izvajajte preglo-
bokih rezov. Preobremenitev rezalnega ko-
luta povzrogi vecjo obremenitev in dovzetnost
za zatik ali zagozditev in s tem moznost pov-
ratnega udara ali zloma brusilnega telesa.

d) Zroko se izognite obmoéju pred
obracajoc¢im se rezalnim kolutom in za
njim. Ce rezalni kolut v obdelovancu obragate
z roko, lahko v primeru povratnega udara
elektriéno orodje z obragajo¢im se kolutom
vrze v vas.

e) Ce se logilni kolut zagozdi ali ée z delom
prekinete, izklopite napravo in jo drzite na
mestu, da se kolut ustavi. Ne poskusajte
iz reza izvleCi rezalnega koluta, ki se Se
vrti, saj lahko pride do povratnega udara.
Ugotovite vzrok za zagozditev in ga odpravite.

f) Elektriénega orodja ne vklopite, dokler je
v obdelovancu. Lo¢ilni kolut mora najprej
doseci polno Stevilo vrtljajev, da lahko na-
daljujete z rezanjem. V nasprotnem primeru
se lahko kolut zatakne, izsko€i iz obdelovanca
ali povzro€i povratni udarec.

g) Podprite plosce ali vecje obdelovance, da
zmanjSate tveganje povratnega udarca
zaradi zagozdenega rezalnega koluta.
Vegji obdelovanci se lahko pod lastno tezjo
upognejo. Obdelovanec mora biti podprt na
obeh straneh plos&e in sicer v blizini reza ali
na robu.

h) Posebno previdni bodite pri zepnih rezih
v obstojece stene ali v druge predele, v
katere nimate vpogleda. Rezalni kolut, ki se
ugrezne, lahko pri zarezanju v plinske, vodne
ali elektri¢ne napeljave oz. druge objekte
povzro€i povratni udar.

Posebna varnostna navodila za delo z Zziénimi

Scetkami

a) Upostevaijte, da iz zicnih Séetk tudi pri
obiéajni uporabi izpadajo kos¢ki Zice. Zic
ne obremenijujte prevec s prevelikim pri-
tiskanjem. Koscki Zice, ki letijo po zraku, se
zelo lahko zarijejo skozi tanka obladila in/ali
kozo.

b) Séetke naj pred uporabo vsaj eno minuto
delajo pri delovni hitrosti. Pazite, da v tem
¢asu ne bo v isti vrsti s S¢etko nobena
oseba. Med uvajalnim ¢asom lahko po zraku
letijo odpusceni koS¢ki zice.

c) Obracajoco se ziéno Scetko obrnite pro¢
od sebe. Pri delu s temi S¢etkami lahko ma-
jhni delci in majhni kod¢ki Zice odletijo z veliko
hitrostjo in predrejo koZo.

Dodatni varnostni napotki
Stroj se sme uporabljati samo za suho
brusenje
Kabel zmeraj speljite zadaj pro¢ od stroja
Ne smete obdelovati materialov, ki vsebujejo
azbest
Pred vsemi deli na stroju (¢iS¢enje, zamen-
java brusilnega papirja in podobno) najprej
izvlecite elektri¢ni vti¢ iz vti¢nice!
vti¢ iz vti€nice vedno izklopljajte tako, da
vle€ete za vti€ (in ne za kabel).
delovno mesto naj bo vedno €isto in dobro
osvetljeno.
pazite, da boste obdelovani material zadosti
pritrdili, da se ne bo izmaknil.
v blizini naj se ne zadrZujejo otroci.
v Vasem interesu je, da bo Vas stroj vedno
¢ist. Po zaklju€ku bruSenja ga prekontrolirajte,
ali ni poSkodovan.
prepri¢ajte se, da je stikalo za vklop
izklju¢eno, ko orodje priklapljate v elektri¢no
omrezje.
poskrbite za varno (trdno) stoji¢e, predvsem
na lestvah in odrih.
Pri obdelavi predobdelanega lesa ali kovine
lahko nastaja Skodljiv ali strupen prah.
Stik s temi prahovi ali njihovo vdihavanje lah-
ko ogrozi upravljavce ali osebje, ki se nahaja
v blizini.
Napravo primite na izoliranih drzalnih
povrsinah, saj lahko brusilni trak zadene v
lastni omrezni kabel. PoSkodovanje napelja-
ve, ki je pod napetostjo, lahko spravi pod na-
petost tudi kovinske dele naprave in povzro€i
elektri¢ni udar.
Za za$¢ito svojega zdravja uporabljajte pri
brusenju protipraSno masko in zas¢€itna oc¢ala!
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* ¢e ugotovite poskodbe, lahko na podlagi
skice razstavljenega stroja in seznama re-
zervnih delov identificirate potrebne dele in jih
narocite pri nasi servisni sluzbi.

* Pozor! Nadenite si zasS¢itna ocala in mas-
ko za prah.

Ta naprava ni namenjena, da bi jo uporabljale
osebe (vkljuéno otroci) z omejenimi fizi¢nimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi sposobnostmi ali zara-
di pomanjkanja izkusenj in/ali pomanjkanja znan-
jarazen, ¢e so pod nadzorom za njihovo varnost
pristojne osebe ali, ¢e so prejele od taksne osebe
navodila kako uporabljati napravo. Otroci morajo
biti pod nadzorom, da bo zagotovljeno, da se ne
bodo igrali z napravo.

Ta varnostna navodila dobro shranite.
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Opce sigurnosne napomene u vezi
elektri¢nih alata

A\ Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat, koji se koristi u sigurnos-
nim napomenama, odnosi se na elektri¢ne alate
koji rade na strujni pogon (s mreznim kabelom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje odrzavajte ¢istim

i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetlieno radno podrucje mogu dovesti
do nesrece na radu.

Ne radite s elektricnim alatima u okolini
gdje postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive tekuéine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti praSinu ili pare.

Djecu i druge osobe drzite podalje za
vrijeme uporabe elektriénih alata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
uredajem.

b)

c)

2. Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utika¢u nije
dopusteno obavljati bilo kakve preinake.
Ne koristite adaptorski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektriénim alatima. Originalni
utikaci i odgovarajuce uti€¢nice smanijuju rizik
od elektri¢énog udara.

Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemilje-
nim povrsinama poput cijevi, radijatora,
peci i hladnjaka. Postoji povecan rizik od
elektriénog udara, ako je vase tijelo uzemlje-
no.

Drzite elektri¢ni alat podalje od kise i
vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elektri€énog udara.

Ne koristite kabel za noSenje ili vieSanje
elektricnog alata, ili za izvlaéenje utikaca
iz utiénice. Drzite kabel podalje od izvora

b)

c)

d)

topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih di-

jelova uredaja. OSteceni ili zapetljani kabel
povecava rizik od elektri€énog udara.
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e)

f)

Ako radite s elektricnim alatom na otvore-
nom, koristite samo produzne kabele koji
su prikladni za uporabu na otvorenom.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektricnog
udara.

Ako nije moguce izbjeci rad elektriénih
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitni strujni prekidac¢. Uporabom
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje se rizik
od elektri¢nog udara.

3. Sigurnost ljudi

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Budite oprezni, pripazite Sto €inite i radu
s elektriénim alatom pristupite savjesno.
Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepaznje za vrijeme
uporabe elektri€nog alata moze dovesti do
ozbiljnih povreda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. No$enje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sljem

ili zastita za sluh, ovisno o vrsti i na¢inu
uporabe elektri€nog alata, smanjuje rizik od
ozljedivanja.

Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom, i
prije no Sto cete ga skinuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu

ili ako uklju€en uredaj prikljucite na mrezu,
moze doc¢i do nezgode.

Prije ukljucivanja uredaja, uklonite alate
za podesSavanije ili klju¢ za vijke. Alat ili
klju¢ koji bi se nadao nalazi u rotiraju¢em dije-
lu uredaja moze uzrokovati ozljedivanja.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tije-
la. Pobrinite se za stabilan polozaj i u
svakom trenutku drzite ravnotezu. Na taj
nacin modi ¢ete uredaj bolje kontrolirati u
neocekivanim situacijama.

Nosite odgovarajucu radnu odjecu.

Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu,
odjecu i rukavice ne priblizavajte pokret-
nim dijelovima. Siroku odjeéu, nakit ili dugu
kosu pokretni dijelovi mogu zahvatiti.

Ako se mogu montirati naprave za odsis-
avanje i sakupljanje prasine, provjerite
jesu li prikljuéene i koriste li se pravilno.
Usisavanjem pra$ine mozZete smanijiti opas-
nosti koje nastaju zbog stvaranja prasine.
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4. Uporaba i rukovanje elektricnim alatom
a) Ne preopterecujte uredaj. Koristite
alat koji je namijenjen za vas posao.
Odgovarajuéim elektri¢nim alatom radit ¢ete

5. Servis
a) Svoj uredaj predajte na popravak

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektriéni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se viSe ne
moze ukljuditi ili iskljuciti je opasan i mora se
popraviti.

c) Prije izvodenja podesavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
uredaja, izvucite utika¢ iz utiénice i/ili
uklonite akumulator. Spomenute mjere
opreza sprje€avaju nekontrolirano pokretanje
elektri¢nog alata.

d) Nekoristeni elektri¢ni alat odlozite na
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopusti-
te uporabu uredaja osobama koje nisu
upoznate s njegovim radom ili nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opas-
ni ako ih koriste osobe bez odgovarajuceg
iskustva.

e) Elektricne alate njegujte s duznom
paznjom. Provijerite funkcioniraju li po-
kretni dijelovi besprijekorno ili mozda za-
pinju, jesu li slomljeni ili oSteceni tako da
bi mogli ugroziti pravilan rad elektricnog
alata. Prije uporabe uredaja, oStec¢ene di-
jelove predajte na popravak. Uzrok mnogih
nezgoda je loSe odrzavanje elektricnog alata.

f) Alate za rezanje odrzavajte oStrima i
Cistima. Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

g) Elektricni alat, pribor i nastavke alata
itd. koristite u skladu s ovim uputama.
Pritom obratite paznju na radne uvjete i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamjenska
uporaba elektriénih alata moze dovesti do
opasnih situacija.

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug_BH_2st_SPK7.indb 69

iskljuéivo kvalificiranom struénom osob-
lju uz uporabu originalnih rezervnih dije-
lova. Na taj nacin omogucava se siguran rad
uredaja.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Dodatni sigurnosni naputci za busenje

kad izvodite radove kod kojih bi namjenski
alat mogao dodirnuti skrivene strujne vodove
ili vlastiti mrezni kabel, uredaj drzite samo za
izolirane povrsine rucke. Kontakt sa strujnim
kabelom moze takoder staviti metalne dijelove
uredaja pod napon i dovesti do udara elektricne
struje.

Zajednicki sigurnosni naputci za brusenije,
brusenje brusnim papirom, radove sa
ziéanim ¢etkama, poliranje, glodanije ili re-
zanje

a) Ovaj elektri¢ni alat koristi se kao brusili-
ca, brusilica s brusnim papirom, ziéana
cetka, polirka, za glodanje i kao stroj za
rezanje. Pridrzavajte se svih sigurnosnih
naputaka, uputa, prikaza i podataka koje
dobivate s uredajem. Ako se ne pridrzavate
sliedecih uputa, moze doci do elektri¢nog
udara, vatre i/ili teskih ozljeda.

b) Ne koristite pribor koji proizvoda¢ nije
specijalno predvidio i preporucio za taj
elektroalat. Samo ¢injenica da pribor mozete
pri¢vrstiti na svoj elektroalat, ne jamc¢i sigurnu
uporabu.

c) Dopusteni broj okretaja koriStenog alata
mora biti najmanije toliki kao najvisi broj
okretaja koji je naveden na elektroala-
tu. Pribor koji se okrece brze nego Sto je
dopusteno, moze se slomiti i izletjeti.

d) Vanjski promjer i debljina koriStenog
alata mora odgovarati podacima o dimen-
zijama Vaseg elektroalata. Ako koristite
pogredno dimenzionirane alate, oni se ne
mogu dovoljno podmazivati niti kontrolirati.

e) Brusne ploce, prirubnice ili drugi pribor
moraju toéno odgovarati vretenu Vaseg
elektroalata. Koristeni alati koji ne odgova-
raju to€no prihvatniku elektroalata okrecu se
neravnomijerno, jako vibriraju i mogu dovesti
do gubitka kontrole.

f) Ploce, brusni cilindri, rezaci alati ili neki
drugi pribor koji je montiran na trn, mora-
ju se u cijelosti umetnuti u stezna klijesta
ili steznu celjust. ,Istureni dio“ odnosno
slobodni dio trna izmedu brusnog tijela i
steznih klijeSta mora biti minimalan. Ako
se trn ne pritegne dovoljno, ili se nalazi pre-
daleko od brusnog tijela, namjenski alat moze
se otpustiti i biti izbaen velikom brzinom.

dg) Ne koristite oSteéene namjenske alate.
Prije svake primjene kontrolirajte nam-
jenske alate, kao npr. brusne ploce na
krhotine i pukotine, brusne valjke na pu-
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k)

m

-70 -

~

kotine, istroSenost ili veliku iskoriStenost,
Zicane cetke na odvojene ili napukle Zice.
Ako Vam elektroalat ili namjenski alat
padne, provijerite je li oStecen ili koristite
neostec¢en namjenski alat. Ako ste nam-
jenski alat provjerili i stavili u uporabu,
budite podalje, isto kao i osobe u blizini,
od ravnine rotiraju¢eg namjenskog ala-
ta i pustite stroj da radi jednu minutu s
najveé¢im brojem okretaja. OStec¢eni nam-
jenski alati pucaju najéesce u ovom vremenu
testiranja.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
nacinu primjene koristite zastitu za cijelo
lice, zastitu za o€i ili zastitne naocale. Ako
je potrebno, nosite masku protiv prasine,
zastitu za sluh, zastitne rukavice ili spe-
cijalne pregace koje Vas stite od ¢estica
materijala koji brusite. OCi treba zaétititi od
letecih stranih tijela koja nastaju kod razli€itih
nadina rada. Maske protiv prasine i za zastitu
diSnih organa moraju filtrirati prasinu nastalu
koriStenjem alata. Ako ste dugo izlozeni glas-
noj buci, moze doci do ostec¢enja sluha.
Obratite paznju na to da se druge osobe
nalaze na sigurnom razmaku od Vaseg
radnog podruéja. Svatko tko pristupi
radnom podruéju mora nositi osobnu
zastitnu opremu. Otkinuti komadiéi radnog
komada ili slomljeni namjenski alati mogu
izletjeti i prouzroditi ozljede, takoder izvan
direktnog radnog podrucja.

Kad izvodite radove kod kojih bi namjen-
ski alat mogao dodirnuti skrivene strujne
vodove ili vlastiti mrezni kabel, uredaj
drzite samo za izolirane povrsine rucke.
Kontakt sa strujnim kabelom moze takoder
staviti metalne dijelove uredaja pod napon i
dovesti do udara elektri€ne struje.

Prilikom pokretanja elektri¢ni alat uvijek
¢vrsto drzite. Pri povecanju brzine na puni
broj okretaja moment reakcije motora moze
dovesti do izvrtanja elektri¢nog alata.

Ako je moguce, upotrijebite silu da biste
fiksirali alat. Nikad ne drzite mali radni
komad u jednoj ruci a elektroalat u drugoj
dok ga koristite. Pritezanjem malih radnih
komada oslobodit ¢ete obje ruke za postizan-
je bolje kontrole elektroalata. Prilikom rezanja
okruglih radnih komada kao &to su drvene
ucévrsnice, Sipkasti materijali ili cijevi koji su
skloni pomicanju, namjenski alat moze se
zaglaviti i pri tom biti izbacen prema Vama.
Priklju¢ni kabel drzite podalje od
rotirajuéih namjenskih alata. Ako izgubite
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kontrolu nad uredajem, on moze presjeci
ili zahvatiti mrezni kabel, a Va$ Saka ili ruka
mogu dospjeti u rotirajuci alat.

n) Nikad ne odlazite elektroalat prije nego
Sto se namjenski alat potpuno umiri.
Rotirajuc¢i namjenski alat moze dodi u kontakt
s povrSinom za odlaganje i time mozete izgu-
biti kontrolu nad elektroalatom.

o) Nakon zamjene namjenskog alata ili
podesavanja na uredaju dobro pritegnite
maticu steznih klijesta, steznu ¢eljust
ili ostale pricvrsne elemente. Olabavljeni
pri¢vrsni elementi mogu se neocekivano
pomaknuti i dovesti do gubitka kontrole;
nepri¢vrSéene rotiraju¢e komponente mogu
biti silom izbacene.

p) Elektroalat ne smije raditi dok ga nosite.
Sluéajnim kontaktom s rotiraju¢im namjens-
kim alatom moze se zahvatiti Vasa odjec¢a i
namjenski alat moze ozlijediti Va$e tijelo.

dq) Redovito Cistite otvore za prozracivanje
Vaseg elektroalata. Motorni ventilator uvlaci
prasinu u kuciste i jako nakupljanje metalne

prasine moze prouzrociti elektriéne opasnosti.

r) Ne koristite elektroalat u blizini zapaljivih
materijala. Iskre mogu takve materijale zapa-
liti.

s) Nemojte koristiti alate koji zahtijevaju
tekuca rashladna sredstva. KoriStenje vode
ili drugih tekucih rashladnih sredstava moze
dovesti do elektriénog udara.

Povratni udarac i odgovarajuéi sigurnosni
naputci

Povratni udarac je iznenadna reakcija zbog nam-
jenskog alata koji se uklijesti ili blokira tijekom
rotacije, kao $to je brusna plo¢a, brusna traka,
Zi¢ana Cetka itd.

Ukljestenije ili blokada uzrokuju naglo zaustavljan-
je rotirajuéeg namjenskog alata. Zbog toga c¢e se
nekontrolirani elektri¢ni alat ubrzati u smjeru sup-
rotnom od smjera okretanja namjenskog alata.

Ako se npr. brusna plo¢a zakvadi ili blokira u
radnom komadu, rub brusne plo¢e koja uranja u
radni komad moze se zaglaviti i prouzro€iti lom
brusne plo€e ili povratni udarac. Brusna plo¢a se
u tom slu€aju kre¢e prema korisniku ili od koris-
nika, ovisno o smjeru okretanja plo¢e na mjestu
blokade. Pritom se brusne plo¢e takoder mogu
slomiti.

Povratni udarac je posljedica pogresne ili nep-
ravilne uporabe elektroalata. Moze se sprijeciti
odgovarajuéim mjerama opreza, kao $to je opisa-

no u nastavku.

a) Cvrsto drzite elektroalat i dovedite svoje
tijelo i ruke u polozaj u kojem éete moéi
izdrzati povratne sile. Rukovatelj moze sav-
ladati sile povratnog udarca ako se pridrzava
mjera opreza.

b) Budite posebno oprezni prilikom rada u
kutovima, ostrim rubovima itd. Sprijecite
odbijanje i blokiranje namjenskih alata
u radnom komadu. Rotirajuc¢i namjenski
alat sklon je zaglavljivanju u kutovima, oStrim
rubovima ili u slu¢aju trzanja. To uzrokuje gu-
bitak kontrole ili povratni udarac.

c) Ne koristite nazubljeni list pile. Takvi nam-
jenski alati €esto uzrokuju povratni udarac ili
gubitak kontrole nad elektroalatom.

d) Namijenski alat uvodite u materijal uvijek
u istom smjeru u kojem ostrica napusta
materijal (odgovara istom smjeru u kojem
se izbacuje strugotina). Ako se elektroalat
vodi u pogreSnom smijeru, dolazi do izba-
civanja oStrice alata iz radnog komada, zbog
¢ega se elektroalat vu¢e u tom smjeru.

e) Prilikom koristenja rotirajuéih turpija,
rezacih ploc¢a, glodalica velike brzine ili
glodalica za tvrdi metal uvijek dobro steg-
nite radni komad. Ve¢ kod malih naginjanja
u utoru takvi alati se uklijeSte i mogu uzro-
kovati povratni udarac. U slu¢aju ukljeStenja
rezace ploce, ona se najéeScée slomi. U
slu€aju ukljestenja rotirajucih turpija, glodalica
velike brzine ili glodalica za tvrdi metal, taj
nastavak moze iskogiti iz utora i uzrokovati
gubitak kontrole nad elektroalatom.

Posebni sigurnosni naputci za brusenje i

rezanje

a) Koristite iskljucivo brusna tijela koja su
dopustena za Vas elektroalat i samo za
preporuc¢ene mogucnosti koriStenja Prim-
jer: Nikad ne brusite bo€énim povrsinama
rezace ploce. Rezace ploce predvidene su
za skidanje materijala njihovim rubom. Bo¢no
djelovanje sile moze slomiti brusnu ploc¢u.

b) Za konusne i ravne brusne klinove s na-
vojem koristite samo neostecene trnove
ispravne veli¢ine i duzine, bez srhova. Pri-
kladni trnovi sprje¢avaju moguénost lomljenja.

c) lzbjegavaijte blokiranje ili preveliki pritisak
na rezacu plocu. Ne izvodite prekomjerno
duboke rezove. Preveliki pritisak na rezacu
plo¢u povecéava njeno optereéenje i sklonost
ukljestenju ili blokiranju i time moguénost pov-
ratnog udarca ili loma.
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d)

e)

f)

q)

h)

Izbjegavajte zahvaéanje rukom u
podrucje ispred i iza rotirajuce rezace
ploce. Ako pokrecete rezac¢u plo¢u u radnom
komadu od sebe, u slu€aju povratnog udarca
elektroalat s rotiraju¢om plo€¢om moze izletjeti
izravno u Vas.

Ako rezaca ploca zapinje ili prekidate
rad, iskljucite uredaj i drzite ga mirno
sve dok se plo¢a ne zaustavi. Nikad ne
pokusavajte izvuéi iz reza joS rotirajucu
rezacu plocu jer moze do¢i do povratnog
udarca. Utvrdite i uklonite uzrok zapinjanja.
Ne ukljuéujte ponovno elektroalat tako
dugo dok se nalazi u radnom komadu.
Prije nego oprezno nastavite s rezanjem,
pustite da rezac¢a ploc¢a najprije postigne
puni broj okretaja. U suprotnom se plo¢a
moze uklijestiti, izletjeti iz radnog komada
ili prouzrogiti povratni udarac.

Poduprite ploce ili velike radne komade
da biste smanijili rizik od povratnog udar-
ca zbog uklijeStene rezace ploce. Veliki
radni komadi mogu se savinuti pod svojom
vlastitom tezinom. Radni komad mora se
poduprijeti na obje strane rezacée ploc¢e i to u
blizini reza kao i na rubu.

Budite narocito oprezni kod urezivanja

u postojec¢im zidovima ili drugim nevid-
ljivim podrucjima. Rezaca ploc¢a koja pri
rezanju dodirne plinski vod ili vodovodne cije-
vi, elektricne vodove ili druge objekte, moze
prouzrogiti povratni udarac.

Posebni sigurnosni naputci za rad zi¢éanim
cetkama

a)

b)

c)

Imajte na umu da ziéana ¢etka takoder
gubi komadice Zice tijekom uobicajene
uporabe. Ne preopterecujte zice prejakim
pritiskom. Komadiéi zice koji lete uokolo
mogu vrlo lako oStetiti tanku odjecu iili kozu.
Prije uporabe ¢etkice pustite da se barem
jednu minutu okrece s radnom brzinom.
Pazite na to da se tijekom tog vremena
ispred ili u jednakoj liniji s €etkicom ne
nalazi neka druga osoba. Tijekom zaleta
mogu izletjeti komadici zice.

Rotirajuéu zi¢anu ¢etkicu usmjerite od
sebe. Prilikom rada s takvim ¢etkicama male
Cestice i sitni komadici Zice mogu izletjeti veli-
kom brzinom i prodrijeti kroz kozu.
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Specijalne sigurnosne napomene
Uredjaj se smije koristiti samo za suho
brusenje.
Kabel uvijek vodite iza uredjaja.
Materijali koji sadrze azbest ne smiju se ob-
radjivati.
Kod svih radova (€iS¢enje stroja, zamjena
brusnog papira i sl.) na stroju prethodno treba
izvuéi mrezni utikac!
Mrezni kabel izvucite iz uti¢nice drzeéi ga
uvijek za utikac.
Radno mjesto treba biti isto i dobro osvijet-
lieno.
Pobrinite se da radni komad koji se obradjuje
bude osiguran tako da ne sklizne.
Djecu drzite podalje.
Zbog vlastitog interesa stroj uvijek drzite
Cistim, a nakon radova bruSenja provjerite je
li oStecen.
Provjerite je li isklju¢ena sklopka na priklju¢ku.
Pobrinite se za stabilnost, ponajprije na
ljestvama skelama.
Kod obrade prethodno obradenog drva ili me-
tala mogu nastati opasne odnosno otrovne
prasine.
Dodirivanje ili udisanje ove prasine moze
predstavljati opasnost za korisnika ili osobe
koje se nalaze u blizini.
Uredaj drzite za izolirane povrsine rucki jer se
moze dogoditi da brusna traka dodirne vlastiti
mrezni kabel. Zbog oStecenja strujnog kabela
metalni dijelovi uredaja mogu doéi pod na-
pon, Sto dovodi do udara elektri¢ne struje.
Za zastitu svojeg zdravlja prilikom brusenja
koristite masku za zastitu od prasine kao i
zastitne naocale!
Utvrdite li oStecenja, mozete dijelove to¢no
definirati pomoc¢u shematskog prikaza ured-
jaja kao i na popisu dijelova, te ih zatraziti kod
nade servisne sluzbe.
Paznja! Nosite zastitne naocale i masku
protiv prasine.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéujudi
djecu) s ograni¢enim fiziCkim, osjetilnim ili
psihickim osobinama ili one bez iskustva iili
znanja, ve¢ bi trebale biti pod nadzorom osobe
nadlezne za njihovu sigurnost ili od nje primiti
upute za koriStenje uredaja.

Djeca trebaju biti pod nadzorom, kako bismo se
uvjerili da se ne igraju uredajem.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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o6wm YHa3aHUA 3a TeXHUKa Ha 6e3onacHocT
3a €JIEKTPOUHCTPYMEHTU

A\ OnacHocT!

MpouyeTeTe BCUYKM YKa3aHUA 3a
6e30NacHOCT U UHCTPYKLUUMK. MponycKuTe Npu
crnasBaHeTo Ha yKa3aHusATa 3a 6e30MacHOCT U
MHCTPYKLUMWUTE MOraT Aa MMaT KaTo nocsieauua
©/IeKTPUYECKM yaap, NOMap W/Mamn TEHKN
HapaHsiBaHuA. CbXxpaHeTe 3a B 6bgelye
BCUYKM YKa3aHUA 3a 6€30MacHOCT U
MHCTPYKLMM.

M3non3BaHOTO B yKa3aHWATa 3a TEXHUKA Ha
6€30MNacHOCT MOHATUE ,e/IEKTPOUHCTPYMEHT"
Ce OTHacs 3a e/IeKTPOUHCTPYMEHTH C
MPEHOB PEXUM Ha paboTa (C MpeXoB
Kabes) 1 3a aKyMy/1laTOPHO 3aBUKBaHU
€/IeKTPOMHCTPYMEHTH (6e3 MpexoB Kaben).

1. Be3onacHOCT Ha paboOTHOTO MACTO

a) Masete Bawara pa6oTHa 30Ha YUcTa
1 po6pe ocBeTeHa. besnopagbK nam
HeOoCBETEHM paboTHW 30HM MoraT ga
[oBeaar A0 3/10M0JyKU.

b) He pa6oTeTe C e1eKTPOUHCTPYMEHTA
BbB B3pMBooNacHa cpepa, B KOATO ce
HaMupaT Bb3M/laMeHABaLLU ce TeYHOCTH,
rasoBse UaM npax. EneKTpouHCcTpymeHTUTE
Bb3MNPOU3BEKAAT UCKPU, KOUTO MoraT Aa
3ananAaT npaxa uav napure.

c) Mo Bpeme Ha ynoTpe6a gpbiTe Aaney or
e/ieKTpoypeaa geua uwiu apyruv avua. B
CNyyaW Ha pa3cerBaHe MOXeTe Aa ua3rybute
KOHTPOA Hapj ypeaa.

2. EneKtpunyecka 6e3onacHocT

a) CbeAUHUTENHUAT Wwencen Ha
efleKkTpoypepna TpAGBa ga ce HanacHe
C KoHTaKTa. LllencensbT He TpAGBa ga
ce NPOMEeHA No HUKaKbB HauyuH. He
M3nonssanTe aganTepHy LWencenamn
3aefiHO CbC 3alUTHO 3a3EeMEHU
€/1eKTPOMHCTPYMEHTHU. HenpomeHeHnTe
Lencenu n NoAxXoAAWMTE KOHTaKTH
HamanABaT puCKa OT eNeKTPUYECKM yaap.

b) WU36AreaitTe TeneceH KOHTaKT CbC
3a3eMeHU NOBbPXHOCTKU KaTo Te3u
Ha TpbOU, paguaTopu, NEYKU U
xnaguaHuum. CbluecTsyBa NOBULLEH PUCK
OT eIeKTPUYECKM yaap, ako BawweTto a0 ce
[IOKOCHe [0 3a3eMeH Nnpeamer.

c) [laseTe eNIeKTPOMHCTPYMEHTUTE OT
AbHA nav Bnara. [poHWKBaHETO Ha BoAa
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B €/IEKTpoypesa yBemyasa pucka ot
€/IeKTPUYECKM yaap.

d) He ce oTKNI0OHABaIlTE OT
npeaHa3Ha4YeHUETO Ha Habena npu
HOCEeHe Ha eJIeKTPOUHCTPYMEHTA,
OKa4BaHe WM U3gbprBaHe Ha wWencena
OT KOHTaKTa. Ma3eTe ypepa paney ot
ropewmMHa, Macjlo, OCTPU KaHTOBE WU
ABUHeELLU ce YacTu Ha ypepa. [oBpeneHu
WM OMOTaHu Kabenn yBennyasar pucKa oT
€/IeKTPUYECKM yaap.

e) HKoraro pa6oTtute ¢ e/IeKTPOUHCTPYMEHT
Ha OTKPUTO, U3NOoN3BaiTe camo
YAbIHUTENIHU Ka6esln, KOMTO CblLO
TaKa ca NoAXOoAALLU 32 BbHLUHU 30HMU.
YnoTtpebarta Ha NOAXOASALL 32 BbHLUHA 30Ha
YABAKUTENEH Kaben Hamansaea pucka oT
€/IeKTPUYECKM yaap.

f) AHO He e Bb3MOXHO fa ce
n3berHe pexuma Ha pa6ora Ha
€J/IEKTPOMHCTPYMEHTa BbB BJ/lakHa
cpepa, U3non3BaiTe 3alUTeH NPeKbcBaYy
3a yTe4eH ToK. M3non3saHeTo Ha 3alymTeH
npeKbcBay 3a yTeYeH TOK HaMasisBa puUcKa
OT e/IEKTPUYECKM Yaap.

3. BesonacHocCT Ha siMua

a) Bbpere BHMMaTesIHU, 06bpHETE
BHUMaHKWe Ha TOBa, KOeTo NpaBuTe 1
ce oTHacAWTe pa3yMHO KbM paboTtara
C e/IeKTPOMHCTpyMeHTa. He nonsBaiite
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa, aKO CTe U3MOPEHHU
WK ce HamupaTte Nnoj BJIMAHNETO Ha
Apora, aflKoxoa Ui MeguKamMeHTH.
MoMeHT Ha HeBHMMaHKe npu ynoTpeba Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa MOXeE Aa foBefe A0
CEepUO3HN HapaHABaHuWA.

b) Hocete nnyHa 3awWMTHA EKUNUPOBKA
W BUHaru sawuTHU o4yunna. HoceHeto
Ha IM4Ha NpeAnasHa eKMnMpoBKa KaTto
NpoTUBOMNpaxoBa MacKa, yCTon4MBM
cpeLly noax/b3BaHe 3alnTHU 0BYBKM,
3alMTHaA KacKa uaum 3aluTa 3a cayxa
crnopef BMAA M Ha4YMHA Ha Non3BaHe Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa Hamanfaea pucKa ot
HapaHABaHuWA.

c) WU36arBaitTe HEBOJIHO NyCKaHe
B eKcnjioatauua. Yeepere ce,
Yye eJIEKTPOUHCTPYMEHTHT €
WU3KJII04EH, NpeAu Aa ro cBbpHieTe
3a eJIeKTpo3axpaHBaHeTo W/unu
aKkymynartopa, fa ro nosgurHere wau
TpbrHeTte Aa ro Hocute. AKO Npu HoCeHe Ha
€/1EKTPOMHCTPYMEHTA NPBbCTHT By e Bbpxy
npeKbcBaya Uav CBbp3BaTe ypeaa BKIOYEH
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3a e/IeKTpo3axpaHBaHeTo, TO ToBa 61 MO0
fa fosefe A0 310M0NYKH.

d) WUsBampanTe UHCTPyMEHTUTE
3a HacTpoiiKa Uau rae4HuTe
KJIl04O0Be, Npeaun Aa BHAOYUTE
€J/IeKTPOUHCTPYMEeHTa. MHCTPYMEHT nnu
KJIIOY, KOWTO Ce Hamupa BbB BbPTALLA
Ce YacT Ha ypefa, MoXe Aa npeanssBuKa
HapaHsABaHuA.

e) WUsb6AarBaifTe HeecTecTBeHaTa CTOMKa Ha
TAnoro. Norpumere ce 3a 6ezonacHa
CTOMKa Ha TAJI0TO M Na3eTe No BCAKO
Bpeme paBHoBecHe. [10 To31 Ha4mH no-
fobpe 6uxTe MOMM Aa KOHTpoaupare
€/IeKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYaKBaHu
cuUTyauuu.

f) Hocete nogxoaAwo obnekrno. He HoceTe
LUMPOKKU Apexu unu 6uxkyTa. MNasere
Kocara, 06/1eK/I0TO U pbHaBULUTE Aasney
OT ABUHKewMuUTe ce yactu. CBo60aHO
061eKN10, BUKYTa UK Abjra Koca morat ga
6bAaT 3axBaHaT OT ABUMELLMTE Ce YacTu.

g) B cnyuvai, 4ye moeTe fa MOHTUpaTe
npaxocMyKaTe/IHM U NPaxoy/10BUTEIHN
npucnoco6aeHus, ysepeTe ce, 4e Te ca
CBbp3aHu U ce U3NOoJI3BaT NpaBuUJIHO.
M3nonseaHeTo Ha NpaxocMyKaTen Moxe
[a HaMa/IM pUCKOBETE OT HapaHsABaHe
nocpeacTBOM npaxa.

4. Ynotpe6a u 6opaBeHe C UHCTPYMEHTa

a) He npetoBapBaiiTe ypefa. 3a pa6orara
CH U3nonssanTe NnpegHa3HavYeHUA
3a uenTa e/IeKTPOUHCTPYMEHT. C
NOAXOAALLMA €IEKTPOUHCTPYMEHT paboTuTe
no-go6pe 1 no-6e3onacHoO B paMKuTe Ha
noco4eHuA 06xBaT Ha MOLLHOCT.

b) He nsnonssaiiTe €1€KTPOUHCTPYMEHT,
YMIATO NPEKbCBay € AeeKTeH.
ENeKTponHCTPYMEHT, KOMTO He MOXe Aa ce
BHKJII04BA WJIM U3KJII0YBA, € ONaceH 1 cneasa
na 6bae nonpaseH.

c) WspbpnBsaiiTe Wwencena ot KOHTaKTa U/
WY U3BampaanTe akymynaropa, npegu
Aa npeanpuemeTe HaCTPONKM No ypepaa,
Aa CMEHATE KOMIJIEKTyBaLuTe 4YacTu
WX pa ocTaBATe ypefa HacTpaHa. Tasu
npeanasHa MApKa Bb3NpensaTcTBa HEBOJTHO
cTapTupaHe Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA.

d) CbxpaHABaWTe Henos3BaHUTe
€/IEKTPOUHCTPYMEHTH U3BbH obcera
Ha gocTbn Ha Aeua. He no3BonaBsaiTe
ypeaa pa ce noassa OT Jinla, KoUTo He
ca 3ano3HaTu C Hero Wiu He ca npoyenu
Te3U UHCTPYKLUUU. ENeKTPOMHCTPYMEHTUTE
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e)

f)

g)

ca onacHw, KoraTo ce U3nonsBar ot
HEONWUTHU nLa.

Mpumerte ce po6pe 3a
eneKTpouHcTpymeHTUTe. lpoBepaBaiiTe,
Aanu NoABUKHUTE YacTU PyHKLMOHMpaAT
6e3ynpeyHo 1 Aa He ce NpUKIeLBar,
AaNn YyacTuTe ca CHYNeHU uin
noBpefieH! No TaKbB Ha4YuH, Ye ce
Bb3NpenATcTBa (PYHKLMOHMPAHETO Ha
eneKTpoypepa. Hocete nospegeHuTe
YacTu 3a nonpasKa npeau Aa
u3nonssare ypeaa. [lpyunHara 3a MHOro
3/10M0/YKM CEe KOPEHW B JIOLLIO NOALbPKaHe
Ha eIEKTPOUHCTPYMEHTHUTE.

MNasete Baluute eIEKTPOUHCTPYMEHTH
OCTPU U YUCTU. [PUKIMBO NOALBPHKAHWUTE
pemeLLUr MHCTPYMEHTU C OCTPU pPeXeLLn
pbb0oBE Ce 3aK/eLBaT No-Masko 1 ce
ynpaB/ifiBaT Mo-eCHO.

M3nonsBanTe eNI€KTPOUHCTPYMEHTH,
ob6opyaBaHe, MHCTPYMEHTH 3a

ynotpe6a W.T.H. B CbOTBETCTBUE C Te3u
UHCTPYKUUKU. CrbnogasaiTe ycnosmaTa
Ha TPyA v n3BbpLUBaHarTa AeMHOCT.
M3n0n3BaHETO Ha E/IEKTPOMHCTPYMEHTH 3a
APYru Lenn n3BbH NpeABUAEHNTE MOXE Ja
[l0Befie 0 ONacHW cUTyaLmu.

5. 06cnyHBaHe

a)

HoceTe eNeKTPOUHCTPYMEHT CU Ha
nonpaBKa camo Npu KBanauduumupaH
cneuuanusupaH nepcoHasn U camo ¢
OpUrMHasHUTE pe3epBHU YacTu. 1o To3n
Ha4WH Ce rapaHTVpa, Ye Le ce 3anasu
6e30NacHOCTTa Ha e/IeKTPOUHCTPYMEHTA.

CbxpaHaABaiiTe po6pe yKasaHuATa 3a
TeXHUKa Ha 6e30nacHOCT.
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[onb/HUTENHN YHa3aHUA MO TEXHUKa Ha
6e30MacHOCT, CBbpP3aHU C CBpeAJ/I0BaHETO
MpupabpaiiTe ypeaa camo 3a U30/IMPaHUTe
NOBbPXHOCTU Ha APBHKUTE, KOraTo
u3BbpLIBaTe PaboTH, NPU KOUTO
MHCTPYMEHTDBT 3a ynoTrpe6a moe Aa yuenu
CHPUTU €/IEKTPONPOBOAHULU MU CaMUA
MperoB Kaben. KOHTaKTHT C TOKONPOBOAALL,
NPOBOAHWK MOME CbLUO TaKa Aa NOCTaBM MoA
HanpemeHue MeTasHUTE YacTu Ha ypeaa 1 aa
npeav3BMKa TOKOB yaap.

O6LWwH yKa3aHUA NO TEXHUKA Ha
6e3onacHOCT, CBbpP3aHu C WU OBaHEToO,
wandoBaHeTo C LKYpKa, paboTaTa Cc Te/leHU
YeTKU, nonmpaHeTo, (ppe3oBaHETo Uan
OTpe3HOoTO WangoBaHe

a) To3u eNneKTPOUHCTPYMEHT caepaBa aa ce
M3noN3Ba KaTo WINMOBYMK, WANGHOBYUK
C LWWKYPKAa, TeJIEHU YETKH, NO/IMPOBBbYHA
Mallu1Ha, 3a (ppe3oBaHe U KaTo OTpe3Ha
wnudoBbYHA MalwmMHa. Cb6aogaBaiTe
BCHMYKM YHa3aHWA Mo TEXHUKA Ha
6e30NaHOCT, MHCTPYKLUU, U306 paKeHuUn
1 faHHWU, KOUTO NoJiyyasare 3aefHo C
ypeaa. AKo He cbbaiogaBaTe caegHuTe
MHCTPYKLMK, MOE fia ce CTUIHe A0 TOKOB
yAap, Noxap U/unm TEXKM HapaHaBaHUs.

b) He usnonssaiiTe 060pyaBaHe, KOETO
He e NpeAHa3Ha4YeHo U NpenopbYaHo
OT NPOU3BOAUTENA CNeLnanHo 3a TO3U
€/1IeKTPOMHCTPYMeHT. Camo, 3aLoTo
MOMETe fla 3aKpenuTe 060pyaBaHETO
3a Bawua eneKTponHCTpyMeHT, He Bu
rapaHTupa 6esonacHara ynorpeba.

c) JonycTMMuUTe 060POTU HA UHCTPYMEHTa
3a ynotpeba TpA6Ba Aa ca Halk-MaKo
TOJIKOBa BUCOKH, KOJIKOTO MaKCUMaJIHUTe
060pPOTH, MOCOYEHU BLPXY
eNeKTpouHcTpymeHTa. O6opyaBaHe, KOeTo
ce BbPTH NO-GbP30 OT A0MNYCTUMOTO, MOMHE
[la ce cHynu 1 Ja ce pa3xBbpyu HAOKOO.

d) BBbHWHKUAT AnameTbp M AebGennHa Ha
MHCTPYMeHTa 3a ynotpeba TpA6Ba Aa
OTroBapAT Ha NOCOYEeHUTE pasmMepy Ha
Balwuma eneKTporMHCTPYMEHT. HenpasuiHo
M3MEepPEHN MHCTPYMEHTH 3a ynoTpeba
€ Bb3MOXHO /ia He Ce eKpaHupar Ui
KOHTPOAMpAT B A0CTaTb4yHa CTEeNeH.

e) LUnndoBbYHM Waiibu, WandoBbYHU
Ba/lLoBe UK Apyro o6opyaBaHe
TpAGBa fa ce HanacHaT TO4YHO
BbpXY WIN(POBHBYHOTO BPETEHO
WX 3aTeratesiHu Knewm Ha Bawusa
MHCTPYMEHT 3a ynotpe6a. MIHCTpymMeHTH

f)

g)

h)
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3a ynotpeba, KOUTO He NpuAAraT TO4HO

B AbprKaya Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa, ce
BbPTAT HEPABHOMEPHO, BUGPUPAT MHOMO
CW/IHO M MoraT Aa foBejar Ao 3ary6a Ha
KOHTPOJ.

MoHTHpPaHU BbpXY AOPHUK LWaibu,
WANGOBBYHU LLUWIUHAPU, PeHeLL U
WHCTPYMEHTU UK gpyro obopyaBaHe
TpA6Ba fa ce NOCTaBAT U3LAJO B
3areraTtesIHUTE KAelU Ui 3aTeraTtesiHusA
NaTpPOHHUK. ,,JAbIlKMHaTa Hap,
3arerartesiHaTta CKo6a” pecn. cBo60gHO
npuaArauiarta 4acT Ha JOPHUKa MeRAay
WAnM¢OBBYHOTO TAIO U 3aTeraTtesiHuTe
KJIelU UK 3aTeraTesIHUA NaTPOHHUK
TpAGBa fa € MMHUMasIHa. AKO AOPHUKBT
He e 06TerHar 4OCTaTb4yHO WK aKo
LWAMDOBBYHOTO TAMO CTHPUM NPEKOMEPHO,
TO MHCTPYMEHTBT 3a ynoTpeba moxe aa
ce pasxnabu 1 aa OTXBPBbKHE C rofava
CKOpPOCT.

He usnonsBaiite noBpeaeHn
WANOBBYHM Waibu. Mpegm

BcAKa ynoTpeba npoBepsABaiiTe
WHCTPYMEHTUTe 3a ynotpeba Kato
WANGDOBBYHM WabKU 3a pasuensieHusa
M NYKHaTUHWU, Wan¢OBBbYHUTE BasiLoBe
3a uenHaTUHU, U3HOCBaHe UK CUJTHO
n3xabaBaHe, TeJIGHUTE YETKU 3a
pa3xnabeHu UK cHyNeHu TenoBe.

AHKO €N1eKTPOUHCTPYMEHT BT WU
MHCTPYMEHTDbT 3a ynotpe6a nagHe,
npoBepeTe fasin e NoBpeaeH, Uiun
U3non3BaiiTe HeNoBpeaeH UHCTPYMEHT
3a ynotpeba. AKo cTe npoBepuIn

WU U3NONBa/IN UHCTPYMEHTBHT 32
ynotpe6a, To He 3acTaBaiTe U fpbiTe
Hamupalm ce B 6/IM30CT SiML,a U3BBH
paBHMHaTa Ha BbPTALUA C€ UHCTPYMEHT
3a ynotpe6a 1 octaBeTe ypefa pa
pa6oTu B NpoAb/IHHEHUE HA MUHYTa

Ha MaKcuMMasiHu 060poTH. MNMoBpeaeHn
MHCTPYMEHTM 3a ynoTpeba Han-4ecTo ce
YynAT B TO3U Nepuo Ha TeCTBaHe.
HoceTe nnyHa 3awWwmUTHa €KUNUPOBKA.
Cnopep, ynotpe6ara uanonspaiite
3awuTa 3a LA0TOo Sivue, 3awuTa 3a
o4YuUTe WK NpeanasHu o4una. [LoKoONKOTO
€ NoaxopAALLo, HoceTe NpPoTUBONpaxoBa
MackKa, 3awuTa 3a csyxa, npeanasHu
pPBbKaBULM UK CNielMasiHa NpecTuska,
KoATO Aa Bu npepgna3ssa ot manku
WAMGOBBYHU HaCTULM U HaCTULMU
marepuan. Oumte TpsAGBa Aa ce npegnassar
OT NIeTALWMN Yy M Tena, Bb3HUKBaLLKM NpU
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k)

m)

pasnunyHuTe ynotpebu. MNpoTtmnsonpaxosara
MacKa Waun pecnupartopbT TpsibBa Aa
$unTpupar npaxa, Bb3HUKBALL, N0 Bpeme

Ha ynotpe6ara. AKO A bAro Bpeme cTe
M3N10XEeHN Ha CUJIeH WyM, TO MOXeTe Aa
npeTbpnuTe 3aryba Ha cayxa.

Mpu apyrute xopa o6bpHETe BHUMaHKe
Ha 6e30MacHOTO pa3cTosiHUe CNPAMO
Bawara pa6oTHa 30Ha. Bceku, KoiTo
npucTbnu B paboTHaTa 30Ha, TpA6Ba Aa
HOCM JIM4Ha NpeAna3Ha eKUNUpoBKa.
dparMeHTH OT 3aroToBKaTa MUK CHYMNeHU
MHCTPYMEHTHM 3a ynotpeba morat ga
OTXBbPKHAT U Aa NPU4YHNHAT HapaHABaHUA
CbLLO M U3BBH ANPEKTHATa paboTHa 30Ha.
MpupbpranTe ypega camo 3a
M30/IMpaHUTE NOBBbPXHOCTU Ha
OPBbHKUTE, Korato u3BbpLuBare

paboTH, NPU KOUTO UHCTPYMEHT BT

3a ynotpeb6a Moxe Aa yueam CKputu
€J1IeKTPONpPOBOAHULU UJIU CaMUA MPEHOB
Ka6en. HOHTaKTbT ¢ TOKONPOBOAALL,
NPOBOJHWK MOXE CbLLO TaKa fa Nnoctasu
oA, HanpemeHe MeTaHUTe YacTu Ha ypeaa
W fa npefau3BrKa TOKOB yaap.
MpupbpKaiTe BUHar1 3gpaBso
€J/IeKTPOUHCTPYMEHTBT NpHU
cTapTupaHerto. [pyn paboTa Ha NbAHK
060pOTH PEAKLUMOHHUAT MOMEHT Ha
ABUraTesnisi MOXe Ja foBeAe A0 TOBa,
©/1eKTPOMHCTPYMEHTBbT [la Ce U3BBbPTH pecn.
ycyye.

Horato e Bb3MOXHO, U3non3BaiiTe CTArM,
3a Aa puKcupare 3arotoBkara. HuKora He
NpUAbpHanTe Masika 3aroToBKa B egHara
PBbKa, a e/IeKTPOMHCTPYMEHTa B gpyrara,
[oKaro ro usnonssare. [locpeacTsom
3aTAraHeTo Ha MaJikm 3aroToBKu nmarte

Ha pa3nosioxeHe CBOGOAHM ABETE CH

pblie ¢ orea no-gobpara NpoBepKa Ha
e/IeKTPOMHCTpyMeHTa. [Npu pa3gensHeTo Ha
MaJIK1 3aroToOBKW KaTo AbpBeHu atobenu,
nNpbTOB Marepuan Uan TpbOM, CbluUTe ca
CKJ/IOHHM Jla ce NPeTbpKONAT, NOCPEACTBOM
KOETO NpuKaeLwBaT MHCTPYMeHTa 3a
ynoTpe6a 1 ToM MOXKe Aa OTXBbPKHE KbM
Bac.

ApbiKTe cbeguHUTENHUA Kaben ganey ot
BbPTALLM Ce UHCTPYMEHTH 3a ynoTpeba.
AKoO 3arybuTe KOHTpOa Haj ypeaa, To
KabesTbT MOXeE [la Ce Npepee Uan 3axBaHe
1 Bawara pbKa nav Bawara kutka ga
nonagHe BbB BbPTALLMA CE MHCTPYMEHT 3a
ynoTpeba.

n) HwuKora He cBananTte
€/1IeKTPOMHCTPYMEHTa, npeaun
MHCTPYMEHTBT 3a ynoTpeba ga
€ HanbJIHO CNPAH. BbpTAWwmMAT ce
MHCTPYMEHT 3a ynoTpeba Moxe Aa nonagHe
B KOHTaKT C NpUeMHaTa NnoBbpXHWHA, B
pesynTaT Ha KOeTO MOMeETe fja U3ryéute
KOHTpO/Ia Haf e/IeKTPOUHCTPYMEHTA.

0) Cnep nopmaHaTa Ha UHCTPYMEHTUTE
3a ynorpe6a uaun HacTponKkuTe no
ypepa 3aterHere 3ipaBo 3arerate/iHUA
YeNIlCTEH NaTPOHHUK, 3aTeraTesIHMA
NaTPOHHWK WK APYruTe CKpPEenUTesHU
enemeHTH. PasxnabeHun cKkpenuTenHm
efleMeHTH Morart fa ce peryavpar
Heo4YaKBaHo 1 Ja AoBeaar Ao 3arybara
Ha KOHTPOJ1, He3aKpPEeneHW, BbPTALLM Ce
KOMMOHEHTH ia OTXBBPKHAT CbC CUNa.

p) He ocTtaBAiTe eNleKTPOUHCTPYMEHTa Aa
paboTu, goKaTo ro Hocute. O6NEKIOTO
Bu moxe aa 6bae 3axBaHaTo BCAEACTBUE
Ha CNyYarHWA KOHTaKT C BbPTALLMA ce
MHCTPYMEHT 3a ynoTpeba, a UHCTPYMEHT BT
3a ynotpeba fa ce Bpere BbB BaweTo TA10.

q) MouucTtBaitTe pefoBHO Bb3AYyLIHUTE
wMuoBe Ha Balma eNleKTpPOMHCTPYMEHT.
BeHTunatopbT Ha gBUratens npusavya
npax B Kopnyca, a CU/IHOTO HacboMpaHe
Ha MeTaJsIeH Npax MOXe Aa NPUYUHK
€/1eKTPUYECKUN PUCKOBE.

r) He nsnonssaiiTe eIEKTPOMHCTPYMEHTA B
6/11M30CT A0 3anaaumMu Matepuani. Vickpu
MoraT Aa Bb3nJaMeHsT Te3n matepuanu.

s) He u3nonssaiTe MHCTPYMEHTH 3a
ynotpe6a, U3UCKBaLL Y Te4HU OXJlamaaLlLm
cpepacTBa. 113non3saHeTo Ha Boga Uau
APpYrv TeYHU OxNamallum CpeacTa Moxe aa
[l0Befie 0 eNleKTPUYECKM yaap.

OGpaTteH yaap U CbOTBETHUTE YHa3aHUA Mo
TeXHUKa Ha 6e3onacHoCT

O6pateH yaap e BHe3anHaTa peaxkuus B
pesynTar Ha 3aKayeH uav 610KMpaH BbpTALLY ce
MHCTPYMEHT 3a ynoTpeba, KaTo WInhoBbyHa
Lwarba, TefeHa YeTKa U.T.H. 3aKa4yaHeTo uam
610KMPaHETO BOAM A0 BHE3AMHO CrnpaHe

Ha BBbPTALLMA Ce MHCTPYMEHT 3a ynoTpeba.
MocpeacTBOM TOBa HEKOHTPOMPAH
€/1EKTPOMHCTPYMEHT C€E YCKOPSABa CpeLLy
nocoKara Ha BbpTEHE Ha MHCTPYMeHTa 3a
ynotpeba.

AKO Hanp. egHa LWInMdoBbYHA Warba ce 3aKaum
WM 6NOKMpPa B 3aroToBKara, To Kpaviara Ha
LwandosbYHaTa Wwavba, KOATo ce NoToNnu B
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3aroTtoBKara, MOXe Aa ce 3anieTe 1 Mo To3u
HauuH Ja HalWbp6M WaMdoBBYHATA LWanba nm
4a npeansBuKa obpareH yaap. LavdosbyHaTa
Lwarnba ce NpuaBMKBa BNOCAEACTBUE KbM
06CNyKBALLOTO INLLE UKW Ha3ad OT Hero,

B 3aBMCMMOCT OT MNOCOKaTa Ha BbpTeHe Ha
LwarnbaTa B MACTOTO Ha 6/10kMpoBKa. MNpu ToBa
LWAMDOBBYHAUTE LIAMBU MoraT CbLLO M Ja ce
cUynAT.

O6pateH yaap e nocneguuara ot

Henpaswu/Ha UK aedeKTHa ynoTpeda Ha
€/IeKTPOMHCTPyMeHTa. CbLUMAT MOXe Aa ce
npeaoTBpaTh NOCPeACTBOM NPeaoXpaHUTeNHM
MEpKM, KaKTO e onNuncaHo No-Aony.

a) [pbiTe 3ApaBo e/IeKTPOUHCTPYMEHTa
M NpUAbpHanTe TANOTO U pbLETe CU
B NO3U1LMA, B KOATO fla MOMXeTe Aa
oBJlageeTe CUIUTE Ha oGpaTeH yaap.
O6CNyHKBaLOTO /IULLE NOCPEACTBOM

npejoxpaHuUTe/IHM MepPHU MOMe Aa OBlajee

cunuTe Ha obpareH yaap.

b) Pa6otete oco6eHo NpepnassiMBo B
30HaTa Ha bI/IM, OCTPU pbOOBE W.T.H.
MpepoTBpaTeTe, UHCTPYMEHTUTE 3a

ynorpe6a faa oTCKouar oT 3aroToBKaTa 1
Aa ce 3aKauar. BbpTAWMWAT ce MHCTPYMEHT

3a ynoTtpeb6a npu bIK, OCTPU KAHTOBE UK
KOrarto OTCKaya, MOXe fa Ce 3aKayu pecr.
npuKaewm. Tosa npeaM3BuKBa 3aryba Ha
KOHTPOA 1au obpaTteH yaap.

c) He usnonsBaiiTe Ha3b6GEH LUPKYNAPEH
AUCK. TaknBa MHCTPYMEHTH 3a ynoTpeba

MPUYMHABAT YeCTo obpaTeH yaap uau 3aryéa

Ha KOHTPO Haf, eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

d) HanpaBnaABaiiTe MHCTPYMEHTa 3a
ynoTtpe6a BUHaru B cblyaTta NocokKa B
MaTtepuana, B KOATO PEHELMUAT KaHT
HanycKa matepuana (ToBa CbOTBeTCTBa
Ha cbllaTa NOCOKa, B KOATO CTPYHKUTE
ce U3XBBPJAT). YNpaBnasaHeTo Ha
€/IeKTPOMHCTPYMEHTa B HenpasuaHaTa
NOCOKa NpUYMHABA HalbpbBaHeTo Ha

peMelLms KaHT Ha MHCTPYMeHTa 3a yrnoTpe6a

OT 3aroToBKaTa, NOCPefCTBOM KOETO
€/1IEKTPOUHCTPYMEHT BT Ce U3TerNA B Ta3n
nocoKa Ha nogasaHe.

e) BwuHaru 3gpaBo o6TAraiite 3arotoBkara
Npyv U3NoN3BaHETO Ha BbPTALLKN
ce Nuu, OTPEe3HU LWIN(DOBBYHHU
Wwaiiéu, BACOKOCKOPOCTHU hpe30BH
MHCTPYMEHTH UM MHCTPYMEHTH 3a
¢ppe3oBaHe Ha TBbpAU MmeTtanu. Oule
npu Masiko U3KpUBABaHe pecn. n3mATaHe B
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Hneba Te3n MHCTPYMEHTH 3a ynotpeba ce
3aK/eLBar n morat ga NpuYMHAT obpaTteH
yaap. MNpu 3aKkneLiBaHe Ha OTpesHa
WwrMdoBbYHA Wakba chliata 06UMKHOBEHO ce
yynu. lMpu 3aKkaewwBaHe Ha BbPTALLM Ce MUK,
BWCOKOCKOPOCTHU PPE30BU MHCTPYMEHTH
WM UHCTPYMEHTHU 3a ppe3oBaHe Ha

TBbPAW META/IU, HAKPANHUKBT Ha
MHCTPYMEHTa MOXeE [1a U3CKOUM OT eba

1 Ja foBeje [0 3ary6arta Ha KOHTPO Hag,
€/IEKTPOMHCTPYMEHTA.

CneuuanHu yKa3aHMA No TEXHUKA Ha
6e30MNacHOCT OTHOCHO WAUGOBaHETO 1
OTpe3HOoTo WaudoBaHe

a) WsnonssaiiTe egMHCTBEHO pa3pelleHuTe
3a BawmAa eneKTpoMHCTPyMEHT
wangoBBLYHU Tesla U camo 3a
npenopbYaH1Te Bb3MOHKHOCTH
3a ynotpeb6a. Mpumep: HuKora He
wandoBainTe CbC CTpaHUYHaTa
NOBBPXHOCT Ha OTpe3Ha wwaiiba.
OTpesHuTe WnndoBbYHM LLaN6K ca
npegHasHayeHu 3a n3semBaHe Ha
matepuana ¢ pb6a Ha wavibara. CTpaHW4YHO
Bb3eNCTBUE Ha CH/Ia BbPXY TE3N
LWAMDOBBYHN TeNa MOXeE Aa rm cHynu.

b) 3a KoHycHM 1 npaBu WANGPOBBLYHN
wudToBe ¢ pe3b6a U3nonssaite camo
HenoBpeAeHU AOPHULM C NpaBuaHaTa
roneMuHa U AbNKKUHa, 6e3 nogpaA3BaHe
Ha pamoTo. [ToaxoaAwnTe JOpPHULM
HamanaBaT Bb3MOXHOCTTA 3a cyyneaHe.

c) WUsbarsaiite 6/10KMpPAHETO Ha OTpPe3Ha
wnudoBbYHa Wakiba uau TBbpae
ronamara cusa Ha nputuckatde. He
M3BbpLIBalTE NPEKOMEPHO AbIGOKU
cpe3ose. [lpeToBapBaHe Ha oTpesHaTa
LwandosbYHa Wanba ysennyasa
HaToBapBaHETO 77 nogaTanBoCTTa Ha
yCyKBaHe nan 610KMpaHe 1 cnefoBaTesiHoO
Ha Bb3MOXHOCTTA 3a 06pateH yaap niv
cyynBaHe Ha LI.IJ1VI¢|OB'b‘-IHOTO TANO.

d) WUsbarsaiiTe c pbKaTa cM 30HaTa npea u
3ap BbpTALLaTa ce oTpe3Ha WiIndoBbYHa
waitba. AKo NpeMecTBare OT pbKaTta
cuv oTpe3Harta WwandoBbYHa LWaiba B
3aroToBKaTa, TO B C/ly4ar Ha obpaTeH yaap
€JIeKTPOMHCTPYMEHT BT C BbpTALLaTa ce
Lwanba MoMe fa OTXBPbKHE ANPEKTHO KbM
Bac.

e) B cnyvait, 4ye oTpe3Harta WANPOBBYHA
Wwaitba ce 3aKnaewm UIU NPeKkbCHeTe
pa6oTa, U3K/Ilo4eTe ypeaa U ro ApbTe
CMOKOWHO, AOKaTO wWaitbara cnpe. HuKora
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He onUTBaWTe fia u3gbpnsare Bce olLe
BbpTALLA ce oTpe3Ha WindoBbUYHa
waiba oT cpesa, B NPOTUBEH Cay4vai
MOKe fla ce CTUrHe Ao obpareH yaap.
YcTaHoBeTe 1 OTCTpaHeTe npuyMHaTa 3a
3aK/ieLBaHeTo.

f) He BRAlOYBaTe €/IEKTPOUHCTPYMEHTA
OTHOBO, [J0KaTO CbLIMAT Ce HaMmuUpa B
3aroTtoBKarta. OcTtaBeTe Ha-Hanpep,
oTpe3Hara WwindoBbYHa Waiiba aa
AOCTUrHE MaKCUMaJsiHUTe CUM 060pOoTH,
npeauy Aa npoAab/IHHUTE BHUMATETHO
cpesa. B npoTvBeH cnyyaii wavbarta Moxe
[a ce 3aKneLm, a M3CKO4M OT 3aroToBKara
1 Aa NpuyHK obparteH yaap.

g) Moanupaiite nn1o4Yn Uam ronemm
3aroToBKM, 3a fla HaMa/iuTe pUcKa oT
o6pareH yaap nocpeAcTBOM K/IeMHO
cbefiuHeHa oTpe3Ha WwangoBbYHA
waiba. lonemuTe 3aroToBKM Morat Ja
Ce OrbHaT nog, CO6CTBEHOTO CU TErNO.
3aroToBKara TpsAbsa Aa e noAnpsaHa BbpXy
[iBeTe CTpaHu Ha Wwawbara, U TO KaKkTo B
6IM30CT A0 OTPE3HMA CPe3, TaKa CbLLO M MO
pbba.

h) BbaeTe oco6eHO BHUMATESTHU NpPU
cpe3oBe B Ab/IG04YMHA Ype3 noTandHe
B CbLiECTBYBalLM CTEHU UK ApYTH
cnenu 30HMU. [NoTonagaliara ce oTpesHa
WwarMcboBbYHA WaKba Npu pA3aHeTo B
raso- uin BOAONPOBOAU, ENIeKTPUYECKM
NPOBOAHULM UK APy 06EKTH MOXe Aa
npuy4nHK obparteH yaap.

CneuuanHu yKa3aHUA N0 TEXHUKA Ha

6e3onacHOCT No oTHOLWEHUe Ha paboTara ¢

Te/IeHN YeTHU

a) O6bpHeTe BHUMaHUWE Ha TOBa, Ye
TesleHaTa YeTKa CblL0 M No Bpeme Ha
o6uyaitHaTa ynotpe6a ryé6u napyera
Ten. He npetoBapBaiiTe TesioBeTe
nocpeacTBOM TBbpPAE rosiaiMarta cusia Ha
NpUTUCKaHe. JleTAlm napyera Tes1 MHOro
JIECHO MOraT Aa NMPOHMKHAT NPe3 TbHKOTO
06J1EK0 M/UNK KoaTa.

b) Mpepau ynotpe6a octaBeTe YETHUTE
Aa GYHKLMOHUPAT Hali-MasiKo B
npoab/eHUe Ha efHa MUHYTa C
paboTHa cKopocT. O6bpHeTe BHUMaHUe
Ha TOBa, B TOBa Bpeme Apyro Jvue aa He
€ 3acTaHaso npej WM B cbluaTa JIMHUA
Ha 4yeTKara. [pes3 BpemeTo Ha CTapToBO
BK/IlOYBaHe XxN1abaBu napyeTa Ten Morar ga
M3XBPbKHAT.
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c) HanpaBnsaBaiiTe pecn. Haco4YBauTe

BbpTALLaTa Ce TeJieHa YeTKa faned oT
cebe cu. Mo Bpeme Ha paboTa C Te3n YEeTHM
Ma/lIK1 YacTuuun Unm Masikmn napyeTa Ten
Morar a OTXBPbKHAT C rofifiMa CKOpoCT U Aa
NPOHMKHAT Npe3 Koxara.

[onbnHUTENHU YyKa3aHUA 3a 6e3onacHoCT
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YpeabT MOXe Aa ce U3non3sa camo 3a Cyxo
wamdosaHe.

M3HacsaiTe Kabena BUHarv Hasag ot ypega.
[a He ce o6paboTBaTt matepuanu,
CbhAbpHaLm a3becT.

Mpu BcnyKKn BUAOBE paboTta (mouncTeaHe Ha
ypeaa, CMsiHa Ha LWKypKa 1 Ap.) no ypeaa,
1M3Bagere npeau Tosa Wwencenal
M3pgbpnBaiTe Kabena oT KOHTaKTa BUHaru
3a wencena.

Pa6oTHOTO MACTO TpA6Ba Aa 6bae YMCTO U
[06pe ocBEeTEHO.

O6bpHETE BHMMaHWe 3aroToBKara,

KoATO TpA6Ba aa ce o6paboTw, Aa 6bae B
JocTarbyHa cTeneH obesonaceHa cpeLly
n3nab3BaHe.

[ApbTe geuara Ha pa3cTosHUe.

BbB Bal cO6CTBEH MHTEPEC € Aa
nogabprare ypeaa cv BUHaru YicT, cnep
pa6oTa npoBepsiBaiTe 3a NOBpeau Mo ypeaa.
YBepeTe ce, 4e Npu BKIOYBaHE B MpeXaTa
NPeKbCBaYbT € U3KJIIOYEH.

MorpuixeTe ce npean BCUMUKO 3a CTabWUIHO
NONOMEHNE BbPXY CTH/I6U 1 CKeneTa.

Mpw paboTa ¢ npeaBapuTenHo o6paboTeH
AbpBeH matepuan nam metana Moxe aa ce
ob6pasyBa BpegeH Wiv OTPOBEH Mnpax.
JloKOCBaHETO MK BAMLIBAHETO Ha TO3M Npax
MOE /2 U3/I0XKM Ha ONacHOCT oneparopa
WU/IM XopaTta, KOUTO ce Hamupart Habanso.
JpbKTe ypena 3a usonnpaHara noBbpxXHOCT
Ha ApbHKaTa, Tbi KaTo WaMdoBbYHaTa
JleHTa MOXe Aa yi1y4n MpexoBua cn

Kaben. [loBpemaaHeTo Ha TOKoNpoBoasALLa
JIMHWA MOXe fa NoCTaBu NoA HanpewxeHue
MeTaIHM YacTH Ha ypeaa v Ja foBeae A0
€/IeKTPUYECKM yaap.

3a fa ce npeanasvTe, NPy U3BbPLUBaHE

Ha WAMHOBBYHM paboTh M3non3sanTe
npoTMBONpaxoBa MackKa v 3almTHU o4unna.
B cnyyait, ye ycTaHOBUTE NOBPEAU, MOKETE
aa rv dopmynnpare TO4HO Bb3 OCHOBA Ha
cKMUaTa C pasnoIOHEHWE Ha OTAEIHUTE
YacTH, KaKTO U Ha CNMUCHKA C YacTuTe,

M A MM U3UCKare OT Hallus CEpPBU3 3a
06CNyHBaHe Ha K/IMEHTMU.
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¢ BHumaHue! HoceTe 3awmTHu ounna n
MacHa NnpoTuB npax.

Tosu ypep He e npeAHa3HayeH 3a ToBa Ja

ce 13non3ea oT Jinua (BKIIOYMTENHO Aeua) ¢
orpaHuyeHn pusnyecKu, BbanpuemaTesiHu uam
YMCTBEHM CNOCOGHOCTU UM NOopaau aunca

Ha OnuT U/MNK Nopaam iMnca Ha No3HaHusA,
OCBEH aKo He ce HaJ3upaBaT OT KOMMETEHTHO
3a TAxHaTa 6e30nacHOCT /IMLEe WK Nnoyyasat
OT HEero MHCTPYKLMK 3a TOBa, KaK Tpsbsa fa ce
13nos3Bea ypeaa.

[Jeuata 64 TpaA6Bano aa ce Hag3npasart, 3a Ja
Ce rapaHTu1pa, 4e He CU UrpasT C ypeaa.

CbxpaHaABaiiTe o6pe yKa3aHUATa 3a
TeXHUKa Ha 6e30MacHoCT.
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Opce sigurnosne napomene u vezi
elektri¢nih alata

A\ Opasnost!

Procitajte sve sigurnosne napomene i upute.
Propusti kod pridrzavanja sigurnosnih napomena
i uputa mogu uzrokovati elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede. Sacuvajte sve sigurnosne na-
pomene i upute za ubuduce.

Pojam ,elektri¢ni alat, koji se koristi u sigurnos-
nim napomenama, odnosi se na elektri¢ne alate
koji rade na strujni pogon (s mreznim kabelom) i
na akumulatorski pogon (bez mreznog kabela).

1. Sigurnost radnog mjesta

a) Svoje radno podrucje odrzavajte ¢istim

i radite pod dobrom rasvjetom. Nered ili
neosvijetlieno radno podrucje mogu dovesti
do nesrece na radu.

Ne radite s elektricnim alatima u okolini
gdje postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive tekuéine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju iskre koje
mogu zapaliti praSinu ili pare.

Djecu i druge osobe drzite podalje za
vrijeme uporabe elektriénih alata. Prilikom
promjene smjera mozete izgubiti kontrolu nad
uredajem.

b)

c)

2. Elektri¢na sigurnost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utika¢u nije
dopusteno obavljati bilo kakve preinake.
Ne koristite adaptorski utika¢ zajedno s
uzemljenim elektriénim alatima. Originalni
utikaci i odgovarajuce uti€¢nice smanijuju rizik
od elektri¢énog udara.

Izbjegavaijte tjelesni kontakt s uzemilje-
nim povrsinama poput cijevi, radijatora,
peci i hladnjaka. Postoji povecan rizik od
elektriénog udara, ako je vase tijelo uzemlje-
no.

Drzite elektri¢ni alat podalje od kise i
vlage. Prodiranje vode u elektri¢ni uredaj
povecava rizik od elektri€énog udara.

Ne koristite kabel za noSenje ili vieSanje
elektricnog alata, ili za izvlaéenje utikaca
iz utiénice. Drzite kabel podalje od izvora

b)

c)

d)

topline, ulja, ostrih rubova ili pokretnih di-

jelova uredaja. OSteceni ili zapetljani kabel
povecava rizik od elektri€énog udara.
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e)

f)

Ako radite s elektricnim alatom na otvore-
nom, koristite samo produzne kabele koji
su prikladni za uporabu na otvorenom.
Uporaba produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektricnog
udara.

Ako nije moguce izbjeci rad elektriénih
alata u vlaznoj okolini, upotrijebite
zastitni strujni prekidac¢. Uporabom
zastitnog strujnog prekidaca smanjuje se rizik
od elektri¢nog udara.

3. Sigurnost ljudi

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)

-80-

Budite oprezni, pripazite Sto €inite i radu
s elektriénim alatom pristupite savjesno.
Ne koristite elektri¢ni alat ako ste umorni
ili pod utjecajem droge, alkohola ili me-
dikamenata. Trenutak nepaznje za vrijeme
uporabe elektri€nog alata moze dovesti do
ozbiljnih povreda.

Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. No$enje osobne
zastitne opreme kao $to je maska za prasinu,
zastitne cipele koje ne klizu, zastitni Sljem

ili zastita za sluh, ovisno o vrsti i na¢inu
uporabe elektri€nog alata, smanjuje rizik od
ozljedivanja.

Izbjegavajte nekontrolirano pustanje u
rad. Prije prikljucivanja elektricnog alata
na napajanje strujom i/ili baterijom, i
prije no Sto cete ga skinuti ili nositi, pro-
vjerite je li iskljuéen. Ako prilikom no$enja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu

ili ako uklju€en uredaj prikljucite na mrezu,
moze doc¢i do nezgode.

Prije ukljucivanja uredaja, uklonite alate
za podesSavanije ili klju¢ za vijke. Alat ili
klju¢ koji bi se nadao nalazi u rotiraju¢em dije-
lu uredaja moze uzrokovati ozljedivanja.
Izbjegavajte nenormalne polozaje tije-
la. Pobrinite se za stabilan polozaj i u
svakom trenutku drzite ravnotezu. Na taj
nacin modi ¢ete uredaj bolje kontrolirati u
neocekivanim situacijama.

Nosite odgovarajucu radnu odjecu.

Ne nosite Siroku odjecu ili nakit. Kosu,
odjecu i rukavice ne priblizavajte pokret-
nim dijelovima. Siroku odjeéu, nakit ili dugu
kosu pokretni dijelovi mogu zahvatiti.

Ako se mogu montirati naprave za odsis-
avanje i sakupljanje prasine, provjerite
jesu li prikljuéene i koriste li se pravilno.
Usisavanjem pra$ine mozZete smanijiti opas-
nosti koje nastaju zbog stvaranja prasine.
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4. Uporaba i rukovanje elektricnim alatom
a) Ne preopterecujte uredaj. Koristite
alat koji je namijenjen za vas posao.
Odgovarajuéim elektri¢nim alatom radit ¢ete

5. Servis
a) Svoj uredaj predajte na popravak

bolje i sigurnije u navedenom podrucju snage.

b) Ne koristite elektriéni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se viSe ne
moze ukljuditi ili iskljuciti je opasan i mora se
popraviti.

c) Prije izvodenja podesavanja na uredaju,
zamjene dijelova pribora ili odlaganja
uredaja, izvucite utika¢ iz utiénice i/ili
uklonite akumulator. Spomenute mjere
opreza sprje€avaju nekontrolirano pokretanje
elektri¢nog alata.

d) Nekoristeni elektri¢ni alat odlozite na
mjesto izvan dohvata djece. Ne dopusti-
te uporabu uredaja osobama koje nisu
upoznate s njegovim radom ili nisu
procitale ove upute. Elektri¢ni alati su opas-
ni ako ih koriste osobe bez odgovarajuceg
iskustva.

e) Elektricne alate njegujte s duznom
paznjom. Provijerite funkcioniraju li po-
kretni dijelovi besprijekorno ili mozda za-
pinju, jesu li slomljeni ili oSteceni tako da
bi mogli ugroziti pravilan rad elektricnog
alata. Prije uporabe uredaja, oStec¢ene di-
jelove predajte na popravak. Uzrok mnogih
nezgoda je loSe odrzavanje elektricnog alata.

f) Alate za rezanje odrzavajte oStrima i
Cistima. Pazljivo odrzavani alati za rezanje s
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

g) Elektricni alat, pribor i nastavke alata
itd. koristite u skladu s ovim uputama.
Pritom obratite paznju na radne uvjete i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamjenska
uporaba elektriénih alata moze dovesti do
opasnih situacija.
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iskljuéivo kvalificiranom struénom osob-
lju uz uporabu originalnih rezervnih dije-
lova. Na taj nacin omogucava se siguran rad
uredaja.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Dodatni sigurnosni naputci za busenje

kad izvodite radove kod kojih bi namjenski
alat mogao dodirnuti skrivene strujne vodove
ili vlastiti mrezni kabel, uredaj drzite samo za
izolirane povrsine rucke. Kontakt sa strujnim
kabelom moze takoder staviti metalne dijelove
uredaja pod napon i dovesti do udara elektricne
struje.

Zajednicki sigurnosni naputci za brusenije,
brusenje brusnim papirom, radove sa
ziéanim ¢etkama, poliranje, glodanije ili re-
zanje

a) Ovaj elektri¢ni alat koristi se kao brusili-
ca, brusilica s brusnim papirom, ziéana
cetka, polirka, za glodanje i kao stroj za
rezanje. Pridrzavajte se svih sigurnosnih
naputaka, uputa, prikaza i podataka koje
dobivate s uredajem. Ako se ne pridrzavate
sliedecih uputa, moze doci do elektri¢nog
udara, vatre i/ili teskih ozljeda.

b) Ne koristite pribor koji proizvoda¢ nije
specijalno predvidio i preporucio za taj
elektroalat. Samo ¢injenica da pribor mozete
pri¢vrstiti na svoj elektroalat, ne jamc¢i sigurnu
uporabu.

c) Dopusteni broj okretaja koriStenog alata
mora biti najmanije toliki kao najvisi broj
okretaja koji je naveden na elektroala-
tu. Pribor koji se okrece brze nego Sto je
dopusteno, moze se slomiti i izletjeti.

d) Vanjski promjer i debljina koriStenog
alata mora odgovarati podacima o dimen-
zijama Vaseg elektroalata. Ako koristite
pogredno dimenzionirane alate, oni se ne
mogu dovoljno podmazivati niti kontrolirati.

e) Brusne ploce, prirubnice ili drugi pribor
moraju toéno odgovarati vretenu Vaseg
elektroalata. Koristeni alati koji ne odgova-
raju to€no prihvatniku elektroalata okrecu se
neravnomijerno, jako vibriraju i mogu dovesti
do gubitka kontrole.

f) Ploce, brusni cilindri, rezaci alati ili neki
drugi pribor koji je montiran na trn, mora-
ju se u cijelosti umetnuti u stezna klijesta
ili steznu celjust. ,Istureni dio“ odnosno
slobodni dio trna izmedu brusnog tijela i
steznih klijeSta mora biti minimalan. Ako
se trn ne pritegne dovoljno, ili se nalazi pre-
daleko od brusnog tijela, namjenski alat moze
se otpustiti i biti izbaen velikom brzinom.

dg) Ne koristite oSteéene namjenske alate.
Prije svake primjene kontrolirajte nam-
jenske alate, kao npr. brusne ploce na
krhotine i pukotine, brusne valjke na pu-
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h)

k)

m

-82-

~

kotine, istroSenost ili veliku iskoriStenost,
Zicane cetke na odvojene ili napukle Zice.
Ako Vam elektroalat ili namjenski alat
padne, provijerite je li oStecen ili koristite
neostec¢en namjenski alat. Ako ste nam-
jenski alat provjerili i stavili u uporabu,
budite podalje, isto kao i osobe u blizini,
od ravnine rotiraju¢eg namjenskog ala-
ta i pustite stroj da radi jednu minutu s
najveé¢im brojem okretaja. OStec¢eni nam-
jenski alati pucaju najéesce u ovom vremenu
testiranja.

Nosite osobnu zastitnu opremu. Ovisno o
nacinu primjene koristite zastitu za cijelo
lice, zastitu za o€i ili zastitne naocale. Ako
je potrebno, nosite masku protiv prasine,
zastitu za sluh, zastitne rukavice ili spe-
cijalne pregace koje Vas stite od ¢estica
materijala koji brusite. OCi treba zaétititi od
letecih stranih tijela koja nastaju kod razli€itih
nadina rada. Maske protiv prasine i za zastitu
diSnih organa moraju filtrirati prasinu nastalu
koriStenjem alata. Ako ste dugo izlozeni glas-
noj buci, moze doci do ostec¢enja sluha.
Obratite paznju na to da se druge osobe
nalaze na sigurnom razmaku od Vaseg
radnog podruéja. Svatko tko pristupi
radnom podruéju mora nositi osobnu
zastitnu opremu. Otkinuti komadiéi radnog
komada ili slomljeni namjenski alati mogu
izletjeti i prouzroditi ozljede, takoder izvan
direktnog radnog podrucja.

Kad izvodite radove kod kojih bi namjen-
ski alat mogao dodirnuti skrivene strujne
vodove ili vlastiti mrezni kabel, uredaj
drzite samo za izolirane povrsine rucke.
Kontakt sa strujnim kabelom moze takoder
staviti metalne dijelove uredaja pod napon i
dovesti do udara elektri€ne struje.

Prilikom pokretanja elektri¢ni alat uvijek
¢vrsto drzite. Pri povecanju brzine na puni
broj okretaja moment reakcije motora moze
dovesti do izvrtanja elektri¢nog alata.

Ako je moguce, upotrijebite silu da biste
fiksirali alat. Nikad ne drzite mali radni
komad u jednoj ruci a elektroalat u drugoj
dok ga koristite. Pritezanjem malih radnih
komada oslobodit ¢ete obje ruke za postizan-
je bolje kontrole elektroalata. Prilikom rezanja
okruglih radnih komada kao &to su drvene
ucévrsnice, Sipkasti materijali ili cijevi koji su
skloni pomicanju, namjenski alat moze se
zaglaviti i pri tom biti izbacen prema Vama.
Priklju¢ni kabel drzite podalje od
rotirajuéih namjenskih alata. Ako izgubite
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kontrolu nad uredajem, on moze presjeci
ili zahvatiti mrezni kabel, a Va$ Saka ili ruka
mogu dospjeti u rotirajuci alat.

n) Nikad ne odlazite elektroalat prije nego
Sto se namjenski alat potpuno umiri.
Rotirajuc¢i namjenski alat moze dodi u kontakt
s povrSinom za odlaganje i time mozete izgu-
biti kontrolu nad elektroalatom.

o) Nakon zamjene namjenskog alata ili
podesavanja na uredaju dobro pritegnite
maticu steznih klijesta, steznu ¢eljust
ili ostale pricvrsne elemente. Olabavljeni
pri¢vrsni elementi mogu se neocekivano
pomaknuti i dovesti do gubitka kontrole;
nepri¢vrSéene rotiraju¢e komponente mogu
biti silom izbacene.

p) Elektroalat ne smije raditi dok ga nosite.
Sluéajnim kontaktom s rotiraju¢im namjens-
kim alatom moze se zahvatiti Vasa odjec¢a i
namjenski alat moze ozlijediti Va$e tijelo.

dq) Redovito Cistite otvore za prozracivanje
Vaseg elektroalata. Motorni ventilator uvlaci
prasinu u kuciste i jako nakupljanje metalne

prasine moze prouzrociti elektriéne opasnosti.

r) Ne koristite elektroalat u blizini zapaljivih
materijala. Iskre mogu takve materijale zapa-
liti.

s) Nemojte koristiti alate koji zahtijevaju
tekuca rashladna sredstva. KoriStenje vode
ili drugih tekucih rashladnih sredstava moze
dovesti do elektriénog udara.

Povratni udarac i odgovarajuéi sigurnosni
naputci

Povratni udarac je iznenadna reakcija zbog nam-
jenskog alata koji se uklijesti ili blokira tijekom
rotacije, kao $to je brusna plo¢a, brusna traka,
Zi¢ana Cetka itd.

Ukljestenije ili blokada uzrokuju naglo zaustavljan-
je rotirajuéeg namjenskog alata. Zbog toga c¢e se
nekontrolirani elektri¢ni alat ubrzati u smjeru sup-
rotnom od smjera okretanja namjenskog alata.

Ako se npr. brusna plo¢a zakvadi ili blokira u
radnom komadu, rub brusne plo¢e koja uranja u
radni komad moze se zaglaviti i prouzro€iti lom
brusne plo€e ili povratni udarac. Brusna plo¢a se
u tom slu€aju kre¢e prema korisniku ili od koris-
nika, ovisno o smjeru okretanja plo¢e na mjestu
blokade. Pritom se brusne plo¢e takoder mogu
slomiti.

Povratni udarac je posljedica pogresne ili nep-
ravilne uporabe elektroalata. Moze se sprijeciti
odgovarajuéim mjerama opreza, kao $to je opisa-

no u nastavku.

a) Cvrsto drzite elektroalat i dovedite svoje
tijelo i ruke u polozaj u kojem éete moéi
izdrzati povratne sile. Rukovatelj moze sav-
ladati sile povratnog udarca ako se pridrzava
mjera opreza.

b) Budite posebno oprezni prilikom rada u
kutovima, ostrim rubovima itd. Sprijecite
odbijanje i blokiranje namjenskih alata
u radnom komadu. Rotirajuc¢i namjenski
alat sklon je zaglavljivanju u kutovima, oStrim
rubovima ili u slu¢aju trzanja. To uzrokuje gu-
bitak kontrole ili povratni udarac.

c) Ne koristite nazubljeni list pile. Takvi nam-
jenski alati €esto uzrokuju povratni udarac ili
gubitak kontrole nad elektroalatom.

d) Namijenski alat uvodite u materijal uvijek
u istom smjeru u kojem ostrica napusta
materijal (odgovara istom smjeru u kojem
se izbacuje strugotina). Ako se elektroalat
vodi u pogreSnom smijeru, dolazi do izba-
civanja oStrice alata iz radnog komada, zbog
¢ega se elektroalat vu¢e u tom smjeru.

e) Prilikom koristenja rotirajuéih turpija,
rezacih ploc¢a, glodalica velike brzine ili
glodalica za tvrdi metal uvijek dobro steg-
nite radni komad. Ve¢ kod malih naginjanja
u utoru takvi alati se uklijeSte i mogu uzro-
kovati povratni udarac. U slu¢aju ukljeStenja
rezace ploce, ona se najéeScée slomi. U
slu€aju ukljestenja rotirajucih turpija, glodalica
velike brzine ili glodalica za tvrdi metal, taj
nastavak moze iskogiti iz utora i uzrokovati
gubitak kontrole nad elektroalatom.

Posebni sigurnosni naputci za brusenje i

rezanje

a) Koristite iskljucivo brusna tijela koja su
dopustena za Vas elektroalat i samo za
preporuc¢ene mogucnosti koriStenja Prim-
jer: Nikad ne brusite bo€énim povrsinama
rezace ploce. Rezace ploce predvidene su
za skidanje materijala njihovim rubom. Bo¢no
djelovanje sile moze slomiti brusnu ploc¢u.

b) Za konusne i ravne brusne klinove s na-
vojem koristite samo neostecene trnove
ispravne veli¢ine i duzine, bez srhova. Pri-
kladni trnovi sprje¢avaju moguénost lomljenja.

c) lzbjegavaijte blokiranje ili preveliki pritisak
na rezacu plocu. Ne izvodite prekomjerno
duboke rezove. Preveliki pritisak na rezacu
plo¢u povecéava njeno optereéenje i sklonost
ukljestenju ili blokiranju i time moguénost pov-
ratnog udarca ili loma.
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d)

e)

f)

q)

h)

Izbjegavajte zahvaéanje rukom u
podrucje ispred i iza rotirajuce rezace
ploce. Ako pokrecete rezac¢u plo¢u u radnom
komadu od sebe, u slu€aju povratnog udarca
elektroalat s rotiraju¢om plo€¢om moze izletjeti
izravno u Vas.

Ako rezaca ploca zapinje ili prekidate
rad, iskljucite uredaj i drzite ga mirno
sve dok se plo¢a ne zaustavi. Nikad ne
pokusavajte izvuéi iz reza joS rotirajucu
rezacu plocu jer moze do¢i do povratnog
udarca. Utvrdite i uklonite uzrok zapinjanja.
Ne ukljuéujte ponovno elektroalat tako
dugo dok se nalazi u radnom komadu.
Prije nego oprezno nastavite s rezanjem,
pustite da rezac¢a ploc¢a najprije postigne
puni broj okretaja. U suprotnom se plo¢a
moze uklijestiti, izletjeti iz radnog komada
ili prouzrogiti povratni udarac.

Poduprite ploce ili velike radne komade
da biste smanijili rizik od povratnog udar-
ca zbog uklijeStene rezace ploce. Veliki
radni komadi mogu se savinuti pod svojom
vlastitom tezinom. Radni komad mora se
poduprijeti na obje strane rezacée ploc¢e i to u
blizini reza kao i na rubu.

Budite narocito oprezni kod urezivanja

u postojec¢im zidovima ili drugim nevid-
ljivim podrucjima. Rezaca ploc¢a koja pri
rezanju dodirne plinski vod ili vodovodne cije-
vi, elektricne vodove ili druge objekte, moze
prouzrogiti povratni udarac.

Posebni sigurnosni naputci za rad zi¢éanim
cetkama

a)

b)

c)

Imajte na umu da ziéana ¢etka takoder
gubi komadice Zice tijekom uobicajene
uporabe. Ne preopterecujte zice prejakim
pritiskom. Komadiéi zice koji lete uokolo
mogu vrlo lako oStetiti tanku odjecu iili kozu.
Prije uporabe ¢etkice pustite da se barem
jednu minutu okrece s radnom brzinom.
Pazite na to da se tijekom tog vremena
ispred ili u jednakoj liniji s €etkicom ne
nalazi neka druga osoba. Tijekom zaleta
mogu izletjeti komadici zice.

Rotirajuéu zi¢anu ¢etkicu usmjerite od
sebe. Prilikom rada s takvim ¢etkicama male
Cestice i sitni komadici Zice mogu izletjeti veli-
kom brzinom i prodrijeti kroz kozu.
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Specijalne sigurnosne napomene
Uredjaj se smije koristiti samo za suho
brusenje.
Kabel uvijek vodite iza uredjaja.
Materijali koji sadrze azbest ne smiju se ob-
radjivati.
Kod svih radova (€iS¢enje stroja, zamjena
brusnog papira i sl.) na stroju prethodno treba
izvuéi mrezni utikac!
Mrezni kabel izvucite iz uti¢nice drzeéi ga
uvijek za utikac.
Radno mjesto treba biti isto i dobro osvijet-
lieno.
Pobrinite se da radni komad koji se obradjuje
bude osiguran tako da ne sklizne.
Djecu drzite podalje.
Zbog vlastitog interesa stroj uvijek drzite
Cistim, a nakon radova bruSenja provjerite je
li oStecen.
Provjerite je li isklju¢ena sklopka na priklju¢ku.
Pobrinite se za stabilnost, ponajprije na
ljestvama skelama.
Kod obrade prethodno obradenog drva ili me-
tala mogu nastati opasne odnosno otrovne
prasine.
Dodirivanje ili udisanje ove prasine moze
predstavljati opasnost za korisnika ili osobe
koje se nalaze u blizini.
Uredaj drzite za izolirane povrsine rucki jer se
moze dogoditi da brusna traka dodirne vlastiti
mrezni kabel. Zbog oStecenja strujnog kabela
metalni dijelovi uredaja mogu doéi pod na-
pon, Sto dovodi do udara elektri¢ne struje.
Za zastitu svojeg zdravlja prilikom brusenja
koristite masku za zastitu od prasine kao i
zastitne naocale!
Utvrdite li oStecenja, mozete dijelove to¢no
definirati pomoc¢u shematskog prikaza ured-
jaja kao i na popisu dijelova, te ih zatraziti kod
nade servisne sluzbe.
Paznja! Nosite zastitne naocale i masku
protiv prasine.

Ovaj uredaj ne smiju koristiti osobe (ukljuéujudi
djecu) s ograni¢enim fiziCkim, osjetilnim ili
psihickim osobinama ili one bez iskustva iili
znanja, ve¢ bi trebale biti pod nadzorom osobe
nadlezne za njihovu sigurnost ili od nje primiti
upute za koriStenje uredaja.

Djeca trebaju biti pod nadzorom, kako bismo se
uvjerili da se ne igraju uredajem.

Dobro spremite ove sigurnosne napomene.
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Opste bezbednosne napomene u vezi
elektri¢nih alata

A\ Opasnost!

Procitajte sve bezbednosne napomene i
uputstva. Propusti kod pridrzavanja bezbednos-
nih napomena i uputstava mogu da prouzro¢e
el.udar, pozar i/ili teSke povrede. Saéuvajte

sve bezbednosne napomene i uputstva za
buduée koriséenje.

Pojam koji je koriséen u bezbednosnim na-
pomenama - ,elektri¢ni alat‘ - odnosi se na
elektriéne alate koji rade na strujni pogon (s
mreznim kablom) i na akumulatorski pogon (bez
mreznog kabla).

1. Bezbednost radnog mesta

a) Svoje radno podrucje drzite Cistim i radite
pod dobrom rasvetom. Nered ili neosvet-
lieno radno podrucje mogu da prouzro¢e
nesrece pri radu.

b) Nemojte raditi s elektroalatima u sredini
gde postoji opasnost od eksplozije i u
kojoj se nalaze zapaljive te¢nosti, gasovi
ili prasina. Elektri¢ni alati stvaraju varnice
koje mogu da zapale prasinu ili pare.

c) Decuidruga lica drzite podalje za vreme
koriSéenja elektroalata. Kod promene sme-
ra mozete izgubiti kontrolu nad uredajem.

2. Elektricna bezbednost

a) Prikljuéni utika¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utika¢u nije
dozvoljeno vrsiti bilo kakve izmene. Ne-
mojte koristiti adapterski utika¢ zajedno
s uzemljenim elektroalatima. Originalni
utikaci i odgovarajuce uti€¢nice smanijuju rizik
od elektriénog udara.

b) Izbegavaijte fizicki kontakt s uzemljenim
povrsinama poput cevi, radijatora, peci i
frizidera. Postoji povecéan rizik od elektricnog
udara, ako je VaSe telo uzemljeno.

c) Drzite elektroalate podalje od kise i
vlaznosti. Prodiranje vode u elektrouredaj
povecava rizik od elektri€énog udara.

d) Ne koristite kabl za noSenje ili veSanje
elektroalata, ili za izvlacenje utikaca iz
utiénice. Drzite kabl podalje od izvora to-
plote, ulja, ostrih ivica ili pokretnih delova
uredaja. OStecen ili zapetljan kabl povecava
rizik od elektri¢nog udara.

e) Ako radite s elektroalatom na otvorenom,
koristite samo produzne kablove koji su
podesni za koriSéenje na otvorenom.
Primena produznog kabla podesnog za rad
na otvorenom smanijuije rizik od elektricnog
udara.

f) Ako ne moze da se izbegne rad
elektri¢nih alata u vlaznoj sredini, upot-
rebite zastitni strujni prekidaé. Kori¢enje
zastitnog strujnog prekida¢a smanjuje rizik od
elektriénog udara.

3. Bezbednost ljudi

a) Budite oprezni, pripazite Sta €inite, a radu
s elektroalatom pristupite savesno. Ne
koristite elektroalat ako ste umorni ili pod
dejstvom droge, alkohola ili medikamena-
ta. Momenat nepaznje za vreme koriS¢enja
elektroalata moze da dovede do ozbiljnih
povreda.

b) Nosite licnu zastitnu opremu i uvek nosi-
te zastitne naocari. NoSenje li¢ne zastitne
opreme kao $to je maska za praSinu, zastitne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastita
za sluh, zavisno od vrste i nacina koris¢enja
elektroalata, smanjuje rizik od povreda.

c) lIzbegavajte nekontrolisano pustanje
u rad. Pre nego s§to éete elektriéni alat
prikljuciti na napajanje strujom i/ili aku-
mulator, pre nego $to ¢ete ga skinuti ili
nositi, proverite da li je iskljuéen. Ako
prilikom no$enja elektroalata imate prst na
prekidacu ili ako ukljuéen aparat prikljucite na
mrezu, moze doci do nesrece.

d) Pre nego sto cete ukljuéiti uredaj, uklo-
nite alate za podesavanije ili kljueve za
zavrtnje. Alat ili klju€ koji se nalazi u rotacio-
nom delu uredaja moze uzrokovati povrede.

e) lzbegavajte nenormalne polozaje tela.
Pobrinite se za stabilan polozaj i u sva-
kom momentu drzite ravnotezu. Na taj
nacin modi ¢ete uredaj bolje kontrolisati u
neocekivanim situacijama.

f) Nosite podesnu radnu odecu. Ne nosite
Siroku odedéu ili nakit. Kosu, odecu i ruka-
vice ne priblizavajte pokretnim delovima.
Siroku odec¢u, nakit ili dugu kosu pokretni
delovi mogu zahvatiti.

g) Ako se mogu montirati naprave za usisa-
vanje i sakupljanje praSine, proverite da
li su li one prikljuéene i da li se koriste
pravilno. Usisavanjem praSine mozete da
smanijite opasnosti koje nastaju zbog stvaran-
ja prasine.
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4. Koriséenje i rukovanje elektriénim alatom 5. Servis
a) Nemojte preopterecivati uredaj. Koris- a) Svoj uredaj predajte na popravak samo

tite alat koji je namenjen za Vas posao.
Odgovarajuéim elektroalatom radiéete bolje i
sigurnije u navedenom podrucdju snage.

b) Ne koristite elektroalat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektroalat koji viSe ne moze da

kvalifikovanom struénom personalu uz
koriSéenje originalnih rezervnih delova.
Na taj na¢in omogucava se siguran rad
uredaja.

se ukljugi ili isklju¢i opasan je i mora da se Dobro spremite ove bezbednosne napomene.

popravi.

c) Pre nego cete provesti podesavanja
na uredaju, zamenu delova pribora ili
odloziti uredaj, izvucite utika¢ iz utinice
i/ili uklonite akumulator. Takve mere opreza
smanjuju nekontrolisano pokretanje elektroa-
lata.

d) NekoriSceni elektroalat odlazite na mesto
van dohvata dece. Ne dozvolite kori§éenje
uredaja licima koja nisu upoznata s njeg-
ovim radom ili nisu pro¢itala ova uput-
stva. Elektroalati su opasni ako ih koriste
neiskusna lica.

e) Elektroalat negujte s duznom paznjom.
Proverite da li pokretni delovi funkcionisu
besprekorno i da li mozda zapinju, da li
su slomljeni ili oSteceni tako da bi mogli
da ugroze funkcionisanje elektroalata.
Pre koriSéenja uredaja, oSte¢ene delove
predajte na popravak. Uzrok mnogih nezgo-
da je loSe odrzavanije elektroalata.

f) Alate za rezanje trebate da oStrite i
Cistite. Pazljivo negovani alati za rezanje sa
nabru$enim ostricama manje zapinju i lakSe
ih je voditi.

g) Elektroalat, pribor i nastavke alata itd.
koristite u skladu s ovim uputstvima. Pri
tom obratite paznju na radne uslove i
aktivnost koju treba izvrsiti. Nenamensko
koriScenje elektroalata moZe dovesti do opas-
nih situacija.
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Dodatne bezbednosne napomene za busenje
Uredaj drzite samo za izolovane drske, kad
izvodite radove kod kojih bi rezni alat mogao
dodirnuti sakrivene strujne vodove ili sopst-
veni mrezni kabl. Kontakt sa strujnim kablom
moze takode staviti metalne delove uredaja pod
napon i dovesti do udara elektriéne struje.

Zajednicke bezbednosne napomene za

brusenje, brusenje brusnom hartijom, radove

sa zicanom ¢etkom, poliranje, glodanje ili

rezanje h)

a) Ovaj elektri¢ni alat se koristi kao brusili-
ca, brusilica sa brusnom hartijom, zicana
cetka, masSina za poliranje, za glodanje i
kao masina za rezanje. PosStujte sve bez-
bednosne napomene, uputstva, prikaze i
podatke koje dobijate s uredajem. Ako se
ne pridrzavate sledecih uputstava, moze doci
do elektriénog udara, vatre i/ili tekih povreda.

b) Ne koristite pribor kojeg proizvodac¢ nije
specijalno predvideo i preporucio za taj
elektroalat. Sama Cinjenica da pribor mozete
da pri¢vrstite na svoj elektri¢ni alat, nije ga-
rancija za bezbednu primenu. i)

c) Dozvoljeni broj obrtaja namenskog alata
mora biti najmanje onolik koliki je najveci
broj obrtaja naveden na elektricnom
alatu. Pribor koji se obrée brze nego sto je
dozvoljeno, moze da se slomi i izleti.

d) Spoljni precnik i debljina namenskog ala-
ta mora odgovarati podacima o dimenzi-
jama Vaseg elektricnog alata. Ako koristite i)
pogredno dimenzionirane alate, oni se ne
mogu dovoljno podmazivati niti kontrolisati.

e) Brusne ploce, brusni valjci, ili drugi
pribor moraju tacno odgovarati vretenu
ili steznim klestima Vaseg elektroalata.
Kori§¢eni alati koji ne odgovaraju ta¢no
prihvatacu elektroalata obréu se neravnomer- k)
no, jako vibriraju i mogu da dovedu do gubitka
kontrole.

f) Ploce, brusni cilindri, rezni alati ili neki
drugi pribor koji je montiran na trn, mo-
raju se potpuno umetnuti u stezna klesta 1)
ili steznu celjust. ,Istureni deo“ odnosno
slobodni deo trna izmedu brusnog tela i
steznih klesta mora biti minimalan. Ako se
trn ne pritegne dovoljno, ili se nalazi preda-
leko od brusnog tela, alat moze da olabavi i
bude izbaden velikom brzinom.

g) Ne koristite oSteéene namenske alate. Pre
svake primene kontroliSite namenske ala-
te, i to brusne ploc¢e na krhotine i pukoti-
ne, brusne valjke na pukotine, istroSenost
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ili jaku iskoriS¢enost, zicane cetke na
odvojene ili napukle zice. Ako Vam elek-
troalat ili namenski alat padne, proverite
da li je oStecen ili koristite neostecen
namenski alat. Ako ste namenski alat
proverili i stavili u upotrebu, drzite se
podalje, isto kao i lica u blizini, od ravni
rotacionog alata i pustite masinu da radi
jedan minut s najveé¢im brojem obrtaja.
Osteceni namenski alati pucaju najéesce u
ovom vremenu testiranja.

Nosite liénu zastitnu opremu. Zavisno od
nacina primene koristite zastitu za celo
lice, zastitu za o€i ili zastitne naocare.
Ako je potrebno nosite masku za prasinu,
zastitu za sluh, zastitne rukavice ili spe-
cijalne kecelje koje Vas Stite od cestica
materijala koji brusite. O¢i treba zaétititi
od stranih tela koja lete uokolo i nastaju kod
razli¢itih naCina rada. Maske protiv prasine

i za zastitu disajnih organa moraju filtrirati
prasinu nastalu koriS¢enjem alata. Ako

ste dugo izloZeni jakoj buci, moze dod¢i do
oStecenja sluha.

Obratite paznju na to da se druga lica
nalaze na bezbednom odstojanju od
Vaseg radnog podruéja. Svako ko pristupi
radnom podrucju mora nositi li¢nu zastitnu
opremu. Otkinuti komadici radnog predmeta
ili slomljeni namenski alati mogu da izlete i
prouzro¢e povrede, takode i van direktnog
radnog podrugja.

Uredaj drzite samo za izolovane drske,
kad izvodite radove kod kojih bi rezni alat
mogao dodirnuti sakrivene strujne vo-
dove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
strujnim kablom moze takode staviti metalne
delove uredaja pod napon i dovesti do udara
elektri¢ne struje.

Prilikom startovanja uvek ¢vrsto drzite
elektricni alat. Prilikom poveéanja brzine na
puni broj obrtaja momenat reakcije motora
moze da dovede do izvrtanja elektriénog ala-
ta.

Ako je moguce, upotrebite silu da biste
fiksirali alat. Dok koristite alat nikada ne
drzite mali radni predmet u jednoj ruci,

a elektroalat u drugoj. Stezanjem malih
radnih predmeta oslobodiéete obe ruke za
postizanje bolje kontrole elektroalata. Prilikom
rezanja okruglih radnih predmeta kao &to su
drvene tiple, materijali u obliku Sipki ili cevi
koji su skloni pomeranju, alat moze da se
zaglavi i pri tom bude izba¢en prema Vama.
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m) Prikljuéni kabl drzite podalje od rotacio-
nih namenskih alata. Ako izgubite kontrolu
nad uredajem, on moze presedi ili zahvatiti
mrezni kabl i rotacioni alat moze zahvatiti
Vasdu Saku ili ruku.

n) Nikad ne odlazite elektricni alat pre
nego Sto se alat koji koristite potpuno
umiri. Rotacioni alat moZe doci u kontakt sa
povrSinom za odlaganje i time mozete izgubiti
kontrolu nad elektri¢nim alatom.

o) Nakon zamene namenskog alata ili
podesavanja na uredaju dobro pritegnite
navrtku steznih klesta, steznu celjust ili
ostale elemente za pri¢vrséivanje. Ola-
bavljeni uévrsni elementi mogu neocekivano
da se pomere i dovedu do gubitka kontrole;
nepri¢vr§¢ene rotacione komponente mogu
biti silom izbacene.

p) Elektricni alat ne sme da radi dok ga
nosite. Slu¢ajnim kontaktom s rotacionim
namenskim alatom moze biti zahvaéena Vasa
odeca i alat moze da Vam nanese fizi€ke pov-
rede.

q) Redovno cistite otvore za provetravanje
VasSeg elektricnog alata. Motorni ventilator
uvlaci prasinu u kugiste i jako nakupljanje me-
talne praSine moze da prouzrokuje elektriéne
opasnosti.

r) Ne koristite elektri¢ni alat u blizini zapal-
jivih materijala. Varnice mogu zapaliti takve
materijale.

s) Nemojte koristiti namenske alate koji
zahtevaju te¢na rashladna sredstva.
KoriSéenje vode ili drugih te¢nih rashladnih
sredstava moze da dovede do elektriénog
udara.

Povratni udarac i odgovarajuce bezbednosne
napomene

Povratni udarac je trenutna reakcija zbog rezne
plo¢e koja se zaglavi ili blokira tokom rotacije kao

Sto je brusna plo€a, brusna traka, Zi¢ana Cetka itd.

Zakacenje ili blokada uzrokuju naglo zaustavl-
janje rotacionog alata. Stoga ¢e se nekontrolirani
elektriéni alat ubrzati u smeru suprotnom od sme-
ra obrtanja namenskog alata.

Ako se npr. brusna plo¢a zakadi ili blokira u rad-
nom predmetu, ivica brusne plo¢e koja uranja u
radni predmet moze se zaglaviti i prouzrogiti lom
brusne plo€e ili povratni udarac. Brusna plo¢a se
u tom slu€aju kre¢e prema korisniku ili od njega,
zavisno od smera obrtanja plo¢e na mestu bloka-
de. Pri tom se brusne ploce takode mogu slomiti.
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Povratni udarac je posledica pogresne ili nepra-
vilne upotrebe elektroalata. On se moze sprediti
odgovarajuéim merama opreza, kao $to je opisa-
no u nastavku.

a) Cvrsto drzite elektriéni alat i telo i ruke
stavite u polozaj u kom éete moci izdrzati
povratne sile. Rukovalac moze savladati
sile povratnog udarca, ako se pridrzava mera
opreza.

b) Budite posebno oprezni prilikom rada
u uglovima, ostrim ivicama itd. Sprecite
da se namenski alati odbiju i blokiraju u
radnom predmetu. Rotacioni alat je skion
zaglavljivanju u uglovima, ostrim ivicama ili u
slucaju trzanja. To uzrokuje gubitak kontrole ili
povratni udarac.

c) Ne koristite nazubljeni list testere. Takvi
namenski alati ¢esto uzrokuju povratni udarac
ili gubitak kontrole nad elektri¢énim alatom.

d) Namenski alat uvodite u materijal uvek u
istom smeru u kojem ostrica napusta ma-
terijal (odgovara istom smeru u kojem se
izbacuje strugotina). Vodenje elektroalata
u pogreSnom smeru dovodi do izbacivanja
oStrice alata iz radnog predmeta i stoga se
elektroalat vuée u tom smeru.

e) Kad koristite rotacione turpije, rezne
ploce, glodalice velike brzine ili glodalice
za tvrdi metal, uvek dobro stegnite radni
predmet. Ve¢ kod malih naginjanja u utoru
takvi alati se ukleste i mogu da prouzroc¢e po-
vratni udarac. Kad se rezna ploc¢a uklesti, ona
se naj¢escée polomi. Ako se rotacione turpije,
glodalice velike brzine ili glodalice za tvrdi
metal zakace, takav nastavak moze iskoditi iz
utora i uzrokovati gubitak kontrole nad elekt-
roalatom.

Posebne bezbednosne napomene kod

brusenja i rezanja

a) Koristite iskljuc¢ivo ona brusna tela koja
su dozvoljena za Vas elektroalat i samo za
preporuc¢ene mogucnosti koriSéenja. Pri-
mer: Nikad ne brusite bo¢nim povr§inama
rezne ploce. Rezne ploc¢e predvidene su za
skidanje materijala svojom ivicom. Bo¢ni uti-
caj sile moze da polomi brusnu ploc¢u.

b) Za konusne i ravne brusne klinove sa
navojem koristite samo neostecene trno-
ve ispravne veli¢ine i duzine, bez ivica.
Odgovarajuci trnovi spre€avaju mogucénost
lomljenja.

c) lzbegavajte blokiranje ili preveliki pritisak
na reznu plocu. Ne izvodite prekomerno
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duboke rezove. Preveliki pritisak na reznu
plo¢u povecava njeno optereéenje i sklonost
deformaciji ili blokiranju i time moguénost po-
vratnog udarca ili loma.

d) Izbegavajte zahvatati Sakom u podrucje
ispred i iza rotacione rezne plo¢e. Ako po-
merate brusnu plo¢u u radnom predmetu od
sebe, u slu¢aju povratnog udarca elektroalat
sa rotacionom plo¢om moze izleteti direktno
u Vas.

e) Ako rezna ploca zapinje ili prekidate rad,
iskljucite uredaj i drzite ga mirno sve
dok se rezna plo¢a ne zaustavi. Nikad ne
pokusavaijte izvuéi iz reza reznu plocu
koja jos rotira, jer moze do¢i do povrat-
nog udarca. Utvrdite i uklonite uzrok zapin-
janja.

f) Ne ukljuéujte ponovno elektri¢ni alat tako
dugo dok se nalazi u radnom predmetu.
Pre nego $to oprezno nastavite sa rezan-
jem, pustite da rezna plo¢a najpre pos-
tigne puni broj obrtaja. U suprotnom plo¢a
moze da se uklesti, izleti iz radnog predmeta
ili prouzro€i povratni udarac.

g) Poduprite ploce ili velike radne predmete
kako biste umanjili rizik od povratnog
udarca zbog uklestene rezne ploce. Veliki
radni predmeti mogu se savinuti pod svojom
sopstvenom tezinom. Radni premet mora da
se podupre na obe strane rezne ploce itou
blizini reza kao i na ivici.

h) Budite narocito oprezni kod urezivanja
u postojeéim zidovima ili drugim nevidl-
jivim podrucjima. Rezna ploca koja kod re-
zanja dotakne gasovod ili vodovod, elektri¢ne
vodove ili druge objekte, moze prouzroditi
povratni udarac.

Posebne bezbednosne napomene za radove

sa zicanim cetkama

a) Imajte na umu da tokom uobicajene upot-
rebe Zi¢ana ¢etka takode gubi komadice
Zice. Ne preopterecujte zice prejakim pri-
tiskom. Komadici zice koji lete uokolo mogu
veoma lako da ostete tanku odedu i/ili kozu.

b) Pre upotrebe neka se cetkica barem
jedan minut okreé¢e radnom brzinom.
Pripazite na to da se tokom tog vremena
ispred ili u jednakoj liniji sa ¢etkicom ne
nalazi neko drugo lice. Za vreme zaleta
mogu izleteti komadiéi zice.

c) Rotacionu zi¢anu ¢etku usmerite od sebe.

Za vreme rada sa takvim ¢etkicama male
Cestice i sitni komadici Zice mogu da izlete
velikom brzinom i prodru kroz koZu.
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Specijalna bezbednosna uputstva

Uredjaj sme da se koristi samo za suvo
brusenje.

Kabl uvek odmicite odnazad od uredjaja.
Materijali koji sadrze azbest ne smeju da se
obradjuju.

Kod svih radova (€iS¢éenje masine, zame-

na brusnog papira i sl.) prethodno izvucite
mrezni kabl!

Mrezni kabl izvucite iz uti¢nice drzeci ga uvek
za utikac.

Radno mesto mora da bude ¢isto i dobro
osvetljeno.

Proverite da li je radni komad koji nameravate
obradjivati osiguran od klizanja.

Decu drzite podalje od radnog mesta.

U sopstvenom Vam je interesu da

uvek oCistite masinu, a nakon brusenja
prekontroliSite da li su nastala eventualna
ostecenja.

Proverite da li je tokom ukljucivanja u strujnu
mrezu isklju¢ena sklopka.

Pobrinite se za stabilnost, pre svega na lest-
vama i skelama.

Kod obradivanja ve¢ prethodno obradenog
drva ili metala moze da nastane Stetna od-
nosno otrovna prasina.

Doticanje ili udisanje ove prasine moze da
predstavlja opasnost za korisnika ili lica koje
se nalaze u blizini.

Drzite uredaj za izolovane povrsine rucki, jer
moze da se desi da brusna traka dotakne
sopstveni mrezni kabl. Usled oStecenja struj-
nog kabla metalni delovi uredaja mogu dogi
pod napon, Sta dovodi do udara elektriéne
struje.

Za zastitu VaSeg zdravlja prilikom brudenja
koristite masku za zastitu od prasine i zastitne
naocare!

Ako se utvrde oStecenja, mozete ta¢no da
definiSete delove pomoc¢u shematskog prika-
za uredjaja kao i na listi delova, te ih zatraziti
kod nase servisne sluzbe.

Paznja! Nosite zastitne naocari i masku
protiv prasine.
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Ovaj uredaj ne smeju da koriste lica (ukljuéujudi
decu) s ograni¢enim fizickim, osetilnim ili
psihi¢ckim osobinama ili ona bez iskustva iili
znanja, nego bi trebale da budu pod nadzorom
lica nadleznog za njihovu bezbednost ili od njega
dobiti uputstva za kori$éenje uredaja. Deca treba-
ju da budu pod nadzorom, kako bismo se uverili
da se ne igraju uredajem.

Dobro spremite ove bezbednosne napomene.

-90-

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug_BH_2st_SPK7.indb 90 29.04.14 15:40



Elektrikli aletler icin gecerli genel giivenlik
uyarilari

A Tehlike!

Tiam givenlik bilgileri ve talimatlari okuy-
unuz. Guvenlik bilgileri ve talimatlarda belirtilen
direktiflere aykir hareket edilmesi sonucunda
elektrik carpmasi, yangin ve/veya agir yaralan-
malar meydana gelebilir. Gelecekte kullanmak
tizere tim glivenlik bilgileri ve talimatlari
saklayin.

Guvenlik uyarilarinda belirtilen ,Elektrikli alet” te-
rimi, elektrik sebekesi lizerinden (elektrik kablosu
ile) calistinlan ve akulu elektrikli aletleri (elektrik
kablosuz) temel alir.

1. Calisma Alani

a) Calisma alaninizi temiz ve aydinlik tutun.
Calisma alaninizdaki diizensizlik ve yetersiz
aydinlatma is kazalarina sebep olur.

b) Elektrikli el aletini yangin veya infilak

tehlikesi bulunan yerlerde, yanici sivi, gaz

veya tozlarin yakininda kullanmayin. Elek-

trikli aletler toz veya gazlar alevlendirebilecek

kivilcimlar olusturur.

Elektrikli aletleri kullanirken ¢cocuklari ve
diger kisileri calisma alaninizdan uzak
tutun. Dikkatinizin dagiimasi halinde elektrikli
alet Gzerindeki kontrolliniiz kaybolabilir.

c)

2. Elektrik Guivenligi

a) Aletin elektrik kablosu prize uymalidir.
Kullanilacak priz hi¢ bir sekilde
degistiriimemelidir. Toprakh aletler ile
adaptor figleri kullanmayin. Uzerinde
degisiklik yapilmamus fislerin ve uygun prizle-
rin kullanilimasi elektrik garpma riskini azaltir.
Ornegin borular, kalorifer petekleri, elek-
trikli ocak, buzdolabi gibi topraklanmis)
cihazlara temas etmeden sakinin. Vicu-
dunuz bu gibi topraklanmig cihazlara temas
ettiginde yuksek elektrik carpmasi riski bulu-
nur.

Elektrikli aletinizi yagmurdan ve nemli or-
tamlardan uzak tutun. Elektrikli aletin igine
su girmesi elektrik garpma riskini ylkseltir.
Kabloyu baska amaclarda kullanmayiniz.
Aleti kablodan tutarak tasimayin ve

figi prizden cekerken kablodan tutarak
asilmayin. Kabloyu sicaktan, yagdan ve
keskin kenarlardan koruyun. Hasarl veya
dolasmis elektrik kablolari elektrik carpma
riskini yukseltir.

b)

c)

d)
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e)

f)

Elektrikli alet ile acik alanlarda ¢aligirken,
sadece acik alanlarda kullanimina izin
verilmis uzatma kablosu kullanin. Agik al-
anlarda kullanimina izin verilmis uzatma kab-
losu kullanimi elektrik garpma riskini azaltir.
Elektrikli aletin 1slak ortamda
calistinimasi kagcinilmaz oldugunda bir
hata akim salteri kullanin. Hata akim galteri
elektrik garpma riskini azaltir.

3. Kigilerin Giivenligi

a)

c)

d)

e)

f)

g)
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Daima dikkatli olun, calismanizi devaml
olarak kontrol edin. Mantikli caligin.
Yorgun, alkol, ila¢ veya uyusturucu

etkisi altinda oldugunuzda makinayi
kullanmayin. Elektrikli aleti kullanirken bir
anlik dalginhiginiz ciddi yaralanmalara sebep
olabilir.

Kisisel korunma elemanlari takin ve
daima is gozliigii kullanin. Toz maskesi,
kaymayan is ayakkabisi, kulaklik ve kask gibi
kisisel korunma elemanlari yaralanma riskini
azaltr.

Aletin istenmeden calistirimasindan
kacinin. Fisi prize takmadan 6nce ve/veya
akiliyil baglamadan 6nce elektrikli aletin
kapali pozisyonda olup olmadigini kontrol
edin. Fisi prize takili makinayi, parmaginiz
calistirma salterine basacak sekilde tagsimayin
veya aleti agcik durumdayken prize takmayin,
is kazalar meydana gelebilir.

Elektrikli aleti calistirmadan énce anahtar
ve diger ayar aletlerini ¢ikarin. Aletin d6-
nen béluminde bulunabilecek bir takim veya
anahtar yaralanmalara sebep olabilir.

Asir cesaretli calismayin. Ayakta saglam
durun ve daima dengenizi saglayin. Bu
sekilde guvenli calisarak beklenmedik durum-
larda aleti daha iyi kontrol altinda tutabilirsiniz.
Uygun is elbisesi giyin. Bol elbise giymey-
in, taki takmayin. Saclarinizi, giysi ve eldi-
venleri aletin hareket eden parcalarindan
uzak tutun. Bol elbise, taki veya acik saclar
aletin hareket eden pargalarina takilabilir.

Toz aspirasyon ve toplama tertibatlarinin
monte edilmesi miimkiin oldugunda

bu tertibatlarin monte edilmis olup
olmadigini ve dogru kullanilip
kullaniimadigini kontrol edin. Bu
tertibatlarin kullaniimasi toz nedeniyle
olusacak tehlikeleri azaltir.
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4. Elektrikli aletin kullanimi ve ele alinmasi

a) Aletlere asiri yiklenmeyin. Calismalariniz
icin uygun olan elektrikli aleti kullanin.
Uygun alet ile daha iyi ¢alisir, 6ngérilen kapa-
site dahilinde daha guvenli ¢aligirsiniz.

b) Salteri arizali olan elektrikli aletleri
kullanmayin. Acilip kapatiimasi mimkuin
olmayan elektrikli aletler tehlikelidir ve
onarilmasi gerekir.

c) Alet Gizerinde ayar ¢caligmalari yapmadan,
aksesuar parcalarini degistirmeden veya
aleti saklamadan énce aletin figini priz-
den cikarin ve/veya akiiyi sokiin. Boylece
aletin istenmeden galigtiriimasi 6nlenmis olur.

d) Kullanilmayan elektrikli aletleri cocuklarin
erisemeyecegi yerlerde saklayin. Aletin
kullanim hakkinda bilgisi olmayan veya
bu talimatlari okumamis kisilerin aleti
kullanmalarina izin vermeyin. Elekirikli
aletler, tecriibeli olmayan kigiler tarafindan
kullanildiginda tehlikeli olabilir.

e) Aletinizi bakimini itina sekilde yapin.
Hareket eden parcalarin normal
calisip calismadigini, sikismadigini,
parcalarin kirik veya aletin calismasini
mumkiin kilmayacak derecede hasarli
olup olmadigini kontrol edin. Hasarli
parcalarin, aleti kullanmadan énce
degistirilmesini saglayin. Bircok is kazasi
bakimi kétu yapilmis elektrikli aletlerin
kullaniimasindan dolayi meydana gelir.

f) Kesici takimlarinizi keskin ve temiz tutun.
Keskin durumda tutulan ve bakimi iyi yapilan
kesici aletler daha az sikisir ve daha kolay
kullanilir.

g) Elektrikli aletleri, aletlerin aparatlarini vs.
aciklanan bu talimatlar dogrultusunda
ve 6zellikle bu alet icin belirtilen caligma
kurallarina gére kullanin. Galisma
sartlarina ve yapilacak ise uygun olarak
caligin. Elektrikli aletlerin kullanim amaci
diginda kullaniimasi tehlikeli durumlarin ortaya
¢ikmasina ve ig kazalarina sebep olur

5. Servis

a) Aletinizin onarim ¢aligmalarinin sadece
uzman personel tarafindan orijinal parca
kullanilarak yapilmasini saglayin. Béylece
aletinizin ¢alisma glvenliginin saglanmasi
mumkun olur.

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.
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Delik delme iglemi icin gecerli ek giivenlik
uyarilari

Kesici aletlerin gizli elektrik hattina veya
aletin kendi elektrik kablosuna temas etme
riski olan calismalarda makineyi sadece
izolasyonlu saplarindan tutun. Gerilim altinda
bulunan bir kablo ile temas edilmesi makinenin
metal parcalarina da akim iletiimesine ve béylece
elektrik carpmasina sebep olur.

Taslama, zimpara kagidi ile zimparalama,

tel firca ile calismalar, polisaj, frezeleme ve

kesme tasi ile yapilan calismalar icin gecerli

ortak gtivenlik uyarilari

a) Bu elektrikli alet tagslama, zimpara kagidi
ile zimparalama, tel firca ile calismalar,
polisaj, frezeleme ve kesme tasi ile
yapilan caligsmalar icin kullanilacaktir.
Makine ile birlikte génderilen tiim gliven-
lik uyarilar, caligma talimatlari, ¢izimler
ve teknik bilgilere riayet edin. S6zkonusu
talimatlara riayet etmediginiz takdirde elektrik
carpmasi, yangin ve/veya agir yaralanmalar
meydana gelebilir.

b) Uretici firma tarafindan 6zellikle bu maki-
ne icin 6ngériilmeyen veya tavsiye edil-
meyen aksesuar kullanmayin. Aksesuari
makinenize takabilmeniz bunun guivenli
kullanimini garanti etmez.

c) Makineye takilacak aparatin azami devri
en az elektrikli alet lizerinde belirtilen az-
ami devir degeri kadar olacaktir. Makine-

nin azami hizindan daha hizli dénen aksesuar

kirllabilir ve etrafa sagilabilir.

d) Makineye takilacak aparatin disg ¢capi ve
kalinhgi elektrikli aletin élgiilerine uygun
olmalidir. Yanhs élgtlendiriimis aparatlar
yeterli derecede korunamaz veya kontrol edi-
lemez.

e) Taslama taslar, silindirleri veya diger ak-
sesuarlar elektrikli aletinizin tahrik miline
tam uyacaktir. Elektrikli aletinizin tahrik mi-
line tam uymayan aparatlar diizensiz doner,
asir derecede titresim olusturur ve makine
Uzerindeki kontrolli kaybetmenize yol acar.

f) Bir pim lGizerine monte edilmis taslar,

taslama silindirleri veya diger aksesuarlar

elektrikli aletin sikma agzina veya mand-
renine tam uyacak sekilde takilacaktir. Pi-
min “digar tagmasi” veya taglama aparati
ile sikkma agzi arasinda pimin serbest
duran béliimii ¢ok kiiciik olmalidir. Pim
yeterli derecede sikiimadiginda veya taglama
aparati cok fazla ileride durdugunda apa-

rat yerinden ¢ikabilir ve yuksek hizla etrafa
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g)

h)

]
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sacilabilir.

Hasarl aparat kullanmayin. Her
kullanimdan énce aparatlarin kirik

ve catlak yerlerinin olup olmadigini,
asinma veya asiri kullanim izlerinin

olup olmadig, tel firgalarin tellerinin
gevsemis veya kiriimig olup olmamasini
kontrol edin. Elektrikli alet veya aparat
yere diistiigiinde hasarl olup olmadigini
kontrol edin veya hasarli oimayan baska
bir aparat veya takim kullanin. Takimlari
ve aparatlari kontrol ettikten ve maki-
neye bagladiktan sonra kendinizi ve
yakinda bulunan kigileri aparatin dénme
alanindan uzak tutarak makineyi bir
dakika boyunca azami devirde ¢aligtirin.
Hasarli aparatlar genellikle bu test siresi igin-
de kirlirlar.

Kisisel is glivenligi giysi ve egyalarini
tasiyin. Kullanim amacina gére maske,

is g6zlugi veya siper kullanin. Uygun
olmasi halinde toz maskesi, kulaklik, is
eldiveni veya taslama ¢apagi ve malzeme
partikiillerinden koruyan 6zel énliik takin.
Degisik calisma sartlarinda olusan yabanci
madde ve tozlara karsi g6zlerinizi korumaniz
gerekir. Toz ve maske ¢alisma esnasinda
olugan tozu filtrelemelidir. Uzun sureli yiksek
gurdltala ortamlarda galistiginizda igitme
kaybi yasayabilirsiniz.

Diger kisilerin calistiginiz yerden gii-
venli bir mesafede durmalarini saglayin.
Calisma alanina girecek her kisi kisisel

is glivenligi giysilerini tasimalidir. Kirllan
is parcasi veya aparatlar etrafa sagilabilir ve
¢alisma alaninin diginda duran bir kiginin de
yaralanmasina sebep olabilir.

Kesici aletlerin gizli elektrik hattina veya
aletin kendi elektrik kablosuna temas
etme riski olan calismalarda makineyi
sadece izolasyonlu saplarindan tutun.
Gerilim altinda bulunan bir kablo ile temas
edilmesi makinenin metal pargalarina da akim
iletiimesine ve bdylece elektrik carpmasina
sebep olur.

Calistirma esnasinda elektrikli alet-

leri sikica tutun. Makine hizlanmaya
basladiginda motorun tepki momenti nedeniy-
le elektrikli alet elinizde dénmeye baslayabilir.
Miimkiin oldugunca is parc¢alarini sabit-
lemek icin iskence kullanin. Kesinlikle bir
elinizle kiiclik is parcasini ve diger eliniz-
le elektrikli aleti tutmayin. Kucuk ebatli is
parcgalarini sabitlediginizde iki elinizle elektrikli
aleti daha iyi kontrol altinda tutabilirsiniz.
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Ahgap dlbeli, uzun malzeme veya boru gibi
yuvarlak malzemeleri keserken bu malzeme-
ler yuvarlanarak hareket etme egilimi gdsterir.
Bunun sonucunda kesme aparati sikigabilir ve
kullaniciya dogru firlatilabilir.

m) Elektrik kablosunu dénmekte an apar-
attan uzak tutun. Makine Uizerindeki kon-
trolinizu kaybettiginizde elektrik kablosu
kesilebilir veya makineye dolanabilir ve bunun
sonucunda elleriniz veya kollariniz dénmekte
olan aparat igine ¢ekilebilir.

kenari is parcasi igine girer, takil kalir ve bunun
sonucunda taglama tasi kirilabilir veya bir geri
tepme hareketi olusturabilir. Taglama tasi, bloke
oldugu noktadaki dénme yéniine gére kullaniciya
dogru veya kullanicidan uzaklasan bir ydne dogru
hareket eder. Taglama taslan bu esnada ayni za-
manda kirlabilir.

Geri tepme hareketi makinenin yanlis veya hatali
kullanimi sonucunda meydana gelir. Geri tepme
hareketi, agsagida ayrintil olarak agiklanmig olan

n) Elektrikli aleti kesinlikle, aparat veya
takili olan takim tamamen durmadan yere

uygun Onlemler alinarak engellenebilir

koymayin. Dénmekte olan aparat koyulan a) Elektrikli aleti iki elinizle sikica tutun
yerdeki cisimlere takilabilir ve bdylece elektri- ve kollarinizi geri tepme kuvvetini
kli alet tizerindeki kontroliinuzi kaybedebilir- karsilayabileceginiz bir pozisyona getirin.
siniz. Kullanici uygun énlemler aldiginda geri tepme
o) Kesme aparatlarini degistirdikten veya ve reaksiyon kuvvetlerini karsilayabilir.
alet Gizerinde ayar caligmasindan sonra b) Késelerde, keskin kenarlarda vs. 6ze-
stkma agzinin somununu, mandreni veya llikle dikkatli calisin. Aparatlarin veya
diger sabitleme elemanlarini sikin. Gevsek takimlarin is parcasi Gizerinden geri tep-
olan sabitleme elemanlarinin ayari beklenme- mesini veya ig parcasi icinde sikilmasini
dik sekilde bozulabilir ve alet tizerindeki kont- onleyin. Dénmekte olan takim kdselerde,
roli kaybetmenize yol agabilir; sabitlenmemis, keskin kenarlarda veya geri teptiginde sikisma
ddénen parcalar kuvvetli bir sekilde etrafa egilimi gésterir. Bunun sonucunda makine
firlatilir. Gzerindeki kontrolliiniiz kaybolabilir veya geri
p) Elektrikli aleti calisir durumdayken tepme meydana gelebilir.
tasimayin. Giysileriniz tesadufen dénmekte c) Disli testere bicagi kullanmayin. Bu tur
olan aparata takilabilir ve dénen aparat veya aparatlar veya takimlar genellikle geri tep-
takim viicudunuza saplanabilir. meye veya makine uzerindeki kontrollndzin
q) Elektrikli aletinizin havalandirma kaybolmasina sebep olur.
yariklarini diizenli olarak temizleyin. Motor d) Kesme aparatini is parcasi icine daima,
fani gévde igine toz emer ve olusan agir me- kesme kenarinin malzemenin iginden
tal tozu elektrik tehlikesi olusturur. ciktigi yonde daldirin (bu yén talaglarin
r) Elektrikli aletleri yanici malzemelerin disan atildigi yon ile aynidir). Elektrikli aleti
yakininda calistirmayin. Olusan kivilcimlar yanlis yénde hareket ettirme kesme kenarinin
bu yanici malzemelerin ates almasina yol is pargasi iginden ¢ikarken kirllmasina ve
acabilir. bunun sonucunda aletin ilerletme yéniinde is
s) Sivi sogutma malzemesi gerektiren kes- pargasi igine gekilmesine yol agar.
me aparatlan kullanmayin. Su veya diger e) Ege, kesme tasi, yliksek devirli freze

sivi sogutma malzemeleri elektrik carpmasina

neden olabilir.

Geri tepme ve ilgili glivenlik uyanlar

Geri tepme hareketi érnegin taglama tasi, tank
zimpara, tel firca vs. gibi dénen aparatlarin is
parcasi icinde takili kalmasi veya bloke olmasi
nedeniyle ani tepki verme olayidrr. is parcasi igin-
de takili kalma veya bloke olma dénen aparatin
aniden durmasina yol acar. Boéylece elektrikli alet,
kontrolsuiz bir sekilde aparatin dénme yéninin
tersi yoninde hizlanir.

Ornegin taglama tagi is pargasi iginde takili
kaldiginda veya bloke oldugunda taglama tasinin
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aparatlari veya karbiir freze takimlari
kullanirken is parcasini daima sabitleyin.
Oluk iginde kesme aparatinin ¢ok az dlglide
sikismasi dahi tasin bloke olmasina ve geri
tepme hareketine yol agabilir. Kesme taginin
is pargasi iginde takili kalmasi tagin normalde
kirnlmasina yol agar. EGe, kesme tasi, yuk-
sek devirli freze aparatlari veya karbur freze
takimlarinin takilmasi sonucunda aparat kes-
me olugundan disari firlayabilir ve alet Gizerin-
deki kontrolu kaybetmenize yol agabilir.
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Taslama ve kesme islemlerinde gecerli 6zel
guvenlik uyarilari

a) Sadece elektrikli aletiniz i¢in kullanimina
izin verilmis ve sadece tavsiye edilen
kullanim olanaklari icin uygun olan
taglan kullanin. Ornegin: Kesme taginin
kenari ile kesinlikle taglama caligmasi
yapmayin. Kesme taglari, kenari ile malzeme
taslamak icin tasarlanmamigtir. Kesme tasinin
kenar bélumine kuvvet uygulanmasi tasin
kinlmasina yol acar.

Konik ve diiz taglama pimleri i¢in hasar
gormemis, dogru 6l¢ii ve uzunluktaki
aparatlari kullanin. Uygun pimler kinima
olasiligini azaltir.

Kesme tasinin bloke etmesinden veya tag

b)

c)

tizerine asin yiiksek kuvvet uygulamaktan

kacinin. Asiri derin kesimler yapmayin.
Kesme tasina agir yuklenme aginmasini
fazlalastirir veya kesim yapilan yarik icinde

bloke olmasina ve bdylece geri tepme meyda-
na gelmesine ve hatta tagin kirlmasina sebep

olabilir.

d) Dénmekte olan kesme tasinin éniinde ve

arkasinda durmaktan kacinin. Kesme tasini

is pargasi iginde sizden ileriye dogru hareket
ettirdiginizde geri tepme meydana geldiginde
elektrikli alet dénen tag ile direkt olarak tze-
rinize gelir.

Kesme tasi sikistiginda veya herhangi

bir sebepten dolayi kesim islemine ara
verdiginizde makineyi kapatin kesme tasi
tamamen duruncaya kadar makineyi is
parcasi icinde sakin tutun. Kesme tasi
déndiigii siirece kesinlikle makineyi is
parcasinin icinden cekip ¢cikarmayi dene-
meyin. Kesme tasinin sikismasinin sebebini
arastinin ve uygun énlemler alarak bu durumu
giderin.

f) Elektrikli aleti is parcasi icinde oldugu
siirece tekrar caligtirmayin. Kesim
islemine baglamadan 6nce kesme tasinin
azami devrine erigmesini saglayin. Aksi
takdirde tas sikisabilir, is parcasindan digari
firlayabilir veya geri tepme meydana gelebilir.
Kesme tasinin sikismasi nedeniyle
olusacak geri tepme hareketlerini azalt-
mak icin biiylik boyutlu plakalari keser-
ken bunlarin altini destekleyin. Bliylk boy-
utlu plakalar kendi adirliklari nedeniyle asagi
sarkabilir. Bu nedenle plakalar her iki taraftan,

e)

)

kesim yaridi ve plakanin kenar tarafindan des-

teklenmelidir.
Ornegin mevcut duvarda gizli kesim
isleminde daldirma kesimi yapacaginizda

h)
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cok dikkatli olun. Kesilecek bélgeye
daldinlacak kesme tasi gaz, su veya elektrik
hatti veya diger tesisatlar keserken bloke ola-
bilir ve bunun sonucunda geri tepme hareketi
meydana gelir.

Tel fircalar ile caligmalarda gecerli 6zel gui-
venlik uyarilari

a)

b)

c)

Tel fircalarin normal kullanim esnasinda
da tellerinin dokildigini dikkate

aliniz. Asiri kuvvet uygulayarak tellere
zorlamayin. Etrafa sacilan teller ¢cok kolay
sekilde ince giysilerden gecebilir ve/veya cil-
dinize batabilir.

Fircalar ile calismaya baglamadan 6nce
aleti en az bir dakika calisma hizinda
cahistirin. Bu siire icinde etrafta hi¢ kim-
senin bulunmamasina dikkat edin. Bu
alistirma ¢aligmasi esnasinda etrafa teller
sacilabilir.

Dénmekte olan tel fircay! kendinizden
uzak tutun. Bu firgalar ile ¢aligirken kiiguk
partiklller ve cok ince teller yliksek hizla etra-
fa sacilabilir ve cildinize batabilir.

Ozel emniyet uyarilari

-95-

Alet sadece kuru taglama i¢in kullanilacaktir.
Elektrik kablosunu daima aletin arkasinda
tutun.

Asbestli malzemelerin islenmesi yasaktir.
Makinedeki tiim galismalarda (makinenin
temizlenmesi, zimpara karudi dertigimi vs,)
6nceden fig prizden gikariimalidir!

Elektrik kablosunu daima figden ¢ekerek priz-
den gikarin.

Galigtiruniz yer temiz ve iyi isiklandiriimig
olmalidir.

Islenecek parcanin kaymaya karsi
emniyetlenmis olmasina dikkat edin.
Gocuklar uzak tutun.

Makineyi daima temiz tutun ve her zimpara
isinden sonra hasarlarin olup olmadirtuni kon-
trol edin.

Makineyi prize takarken salterin kapali
oldurtundan emin olun.

Merdiven ve iskelelerin tUzerinde guvenli
sekilde durmaya caligin.

On islemden gecmis ahsap veya metal mal-
zemelerin islenmesinde sagliga zararli veya
zehirli tozlar olusabilir.

Bu tozlar ile temas etme veya teneffis edil-
mesi operatdr personel veya yakinindaki
kigiler igin tehlikeli olabilir.

Zimpara kagidi aletin kendi elektrik kablosuna
temas edebilecedinden makineyi sadece
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izolasyonlu saplarindan tutun. Gerilim altinda
bulunan bir kablo ile temas edilmesi makine-
nin metal pargalarina da akim iletiimesine ve
béylece elektrik carpmasina sebep olur.
Sagliginizi koruma agisindan taglama
calismalarinda toz maskesi ve koruyucu is
g6zlugu takin!

Hasar tespit ettiminizde beraberinde génderi-
len detay ¢izimi ve yedek parca listesi saye-
sinde yedek parcalari tam olarak belirleyerek
musteri servisimizden siparis edebilirsiniz.
Dikkat! Koruyucu goézliik ve toz maskesi
takin.

Bu cihazin kisitl fiziksel, sensérik veya zihinsel
Ozelliklere kisiler veya tecrlibesiz ve/veya gerekli
bilgiye sahip olmayan kisiler (cocuklar dahil)
tarafindan kullanilmasi yasaktir. Bu kisilerin an-
cak, kendi guvenlikleri icin tayin edilmis gérevliler
tarafindan g6zetim altinda tutuldugunda veya bu
kisiler tarafindan cihazi nasil kullanacaklarina
dair bilgi verildiginde cihazi kullanmalarina

izin verilmistir. Cihaz ile oynamalarini dnlemek
icin cocuklar cihazi kullanirken gézetim altinda
tutulmahdir.

Bu giivenlik uyarilarini iyi yerde saklayin.

-96-
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06u.|ue YHa3aHMA No TeXHUKe 6e3onacHocTn
ANA AINeKTPU4HEeCHOro UHCTPyMeHTa

A\ OnacHocTb!

MpouunTaiiTe Bce yKa3aHUA MO TEXHUKe
6e30MacHOCTU U TEXHUYECKUe TpeboBaHuA.
Mpu HEBbINOMHEHWMM YKa3aHUI MO TEXHWUKE
6e30MacHOCTH U TEXHUYECKUX TpeboBaHWM
BO3MOMHO NoJslyyeHue yaapa TOKOM,
BO3HWKHOBEHWE MoMapa u/uam nosyyeHve
cepbesHbiX TpaBM. XpaHUTe Bce YHKa3aHuA
no TexHMKe 6e30NacHOCTU U TEXHUYECKHEe
Tpe6oBaHUA ANA TOro, YTo6bl 6b1710
BO3MOMHHO BOCMOJ/Ib30BaTbCA UMW B
6yaywem.

MpuBEeAEHHbLIN B yKa3aHWAX MO TEXHUKE
6e30MacHOCTU TEPMUH ,,9NEKTPUYECKUN
MHCTPYMEHT" OTHOCHTCA K 3NEKTPUYECKOMY
MHCTPYMEHTY (C Kabenem nuTaHus ot
9N1EKTPOCETH) U K NPUBOAUMOMY B AeMCTBUE
AKKYMY/IATOPOM 3/IEKTPUYECKOMY MHCTPYMEHTY
(6e3 Kabena nuTaHus).

1. BesonacHOCTb Ha paboyem mecTe

a) O6ecneybTe Ha Bawem pa6oyem
MecTe YUCTOTY U XopolLuee OCBeLLEeHHe.
Becnopsagok 1 nnoxoe ocBelleHne Ha
pa6oyem MmecTe MOryT NPUBECTH K TPaBMam.

b) He ucnonbayite 3aN1E€KTPOMHCTPYMEHT
BO B3pPbIBOONAaCcCHOM 06/1aCTH, B KOTOPOM
HaxoAATCA BOCM/IaMeHALW M eca
HWUAKOCTH, rasbl WM Nblib.
ONEeKTPUYECKUE YCTPOMCTBA NPOU3BOAAT
MCKPbI, KOTOPble MOryT BOCN/1aMEHUTb MNbl1b
WA Napsbl.

c) He ponyckaiTe getei u gpyrux nopen
K Ballemy pa6éoyemy MecTy BO Bpems
MCMOJIb30BaHUA 3/IEKTPUYECKOIO
MHCTpYMeHTa. Eciiv Bbl oTBNeKaeTech,
TO MOXeTe NoTepATb KOHTPO/1Ib Ha
YCTPOWCTBOM.
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2. TexHuHa 6e3omacHOCTU Npu pabote c
3/IEKTPUYECKUMU YCTPOMCTBaMMU

a) LteKep Kabena NnUTaHUA ycTpoicTBa
[OJIHEH COOTBETCTBOBaTb
3/IeKTPUYECKOI po3eTKe. 3anpelyeHo
KaKMM-1M60 06pa3omM U3MEHATb
wreKep. He ucnonb3yiite nepexoaHbli
WTEeKep AA YCTPOMCTB C 3alUTHbIM
3a3emsieHMeM. HemameHeHHble LTeKepbl
1 NOAXOASALLME SNEKTPUYECKME PO3ETKM
YMEHbLLAKT PUCK 3/IEKTPUYECKOIO yaapa
TOKOM.

b) WU3beraitTe KOHTaKTa Tena c
3a3eMJ/IeHHbIMU NOBEPXHOCTAMU, TAaKUMU
KaK Tpy6bl, pagMaTopbl OTONIEHUA,
NANTbI U XONOAUNIbHUKU. PUCK
9/IEKTPUYECKOrO yAapa TOKOM Bo3pacTaer,
ecnv Balue Teno 3azemneHo.

c) He nopsepraiiTe ycCTPOMCTBO B/IUAHUIO
[oxAA unu Bnaru. NMonagaHue Boapl B
3NIEKTPUYECKOE YCTPOMCTBO NOBbILIAET
0OMacHOCTb NMoay4YeHua yaapa TOKOM.

d) He ucnonb3ayiite Kabenb He No
Ha3Ha4YeHU’Io, Hanpumep A8 NepeHOCKU
yCTpoiCcTBa UM AN1A TOrO, YTOGbI BbIHYTb
LWITEeKep U3 PO3ETHMU IJIEKTPOCETH.
Jepwute Kabenb noganblue oT
UCTOYHUKOB TenJjia, Macsia, oCTpbIX
KaHTOB WJIM NOABUHHbIX AeTanen
ycTpoiicTBa. [oBpexaeHHbIe Uan
3anyTaHHble Kabenu noBbILLaoT pUCK
nony4eHna yaapa TOKOM.

e) Ecnu Bbl paboTtaeTe ¢ 3/IeKTPUHECKUM
MHCTPYMEHTOM BHE NOMELLEHU, TO
UCNOJIb3YWATE TOJIbKO YAJIMHUTE/IbHbIN
Kabesib, KOTOPbIi TaKHe NpegHa3Ha4YeH
A9 UCNOIb30BaHUA BHE NOMELLLEHUA.
Mcnonb3oBaHWe npegHasHaYeHHOro Ansa
paboTbl CHapyu yAAMHUTENIbHOIO Kabens
YMEHbLLAET PUCK NONYy4YeHUA yaapa TOKOM.

f) Ecnu ecTb HeO6X0AUMOCTb
3KcnyaTalmu 3/IeKTPUYECKOro
MHCTPYMEHTa BO BJIaXHOM cpeae, To
MUCNo/Ib3yHTe aBTOMaT 3alUTHOro
OTHJIIYEHUA TOKa YTe4YKHU. Mcrnonb3oBaHve
aBToMara 3alMTHOrO OTK/IOYEHUS TOKa
YTEYKM CHUMAET PUCK NOJTYyYnUTb yaap TOKOM.

_97-
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3. BeaonacHocTb nogen

a)

b)

c)

d)

e)

f)

ByabTe 6aUTENbHBI, BHUMATE/IbHO
cneguTe 3a TeM, YTO Bbl fielaeTe, a TaKHe
pa3ymHo obpalyaiiTecb Bo Bpems paboTbi
C 3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.

He ucnonb3yiite anekTpuyeckuni
MHCTPYMEHT, ecnu Bbl yctanu wnm
HaxoAuTechb Noj Bo3AenCcTBUEM
HapKOTUYECKUX BELLECTB, aJIKOrona

WU MepauKaMeHTOB. Bcero vwb oguH
KOPOTHKWI MOMEHT HEBHMMATEIbHOCTH NpU
paboTe C 3NEKTPUYECKUM YCTPOMCTBOM
MOMET NPUBECTU K CEPbE3HbIM TpaBMam.
Ucnonb3yite Bcerga UHAMBUAYaJIbHbIE
cpeAcTBa 3alMTbl U 3aLUTHbIE OYKU.
Mcnonb3oBaHve HAMBUAYANbHbIX

CPEACTB 3alMThl, TAKMX KaK pecnmparop,
HeCKO/Nb3KanA 3aluTHasA 06yBb, 3aLMUTHbIN
LUIEM MM NPUCNIOCOBNEHMA ANst

3aWmThl cyxa, B 3aBUCMMOCTHM OT TUNa
9NIEKTPUYECKOTO MHCTPYMEHTA U ero
MCMONb30BaHWUA CHUKAET PUCK NOJTyHEHUSA
Tpasm.

U36eraiiTe HenpegHamepeHHOro nycKa.
Y6eputecb B TOM, YTO 3/IEKTPUYECKUI
MHCTPYMEHT BbIKJIIO4€EH, Nepes TeM, Kak
Bbl nogcoeauHuTe aneKTponuTaHue
W/MNnU aKKYMyNnAaTOp, NOAHUMETE

WY NnepeHeceTe UHCTPYMEHT.

Ecnv Bbl npy nepeHocke ycTpoincTea
JepwuTe naney Ha nepekoyaresne um
noaK/IloyaeTe yCTPOMCTBO C BK/IOYEHHbBIM
nepekso4aTenem, To 3T0 MOKET NPUBECTU K
TpaBmam.

Yaanute UHCTPYMEHT ANA PeryiMpoBKU 1
raeyHble K/4U, Nperae YeM BHIAUYUTb
YCTPOMCTBO. MHCTPYMEHT MM KJlIoM,
HaxoAALMICA BO BpaLlaloLiencs YacTu
YCTPOWMCTBA, MOXKET NPUBECTM K TpaBMam.
U36eraiTe HeyROGHbIX NOSIOMEHUH Tena.
O6ecneybTe yCcTOMYUBOE NOJIOHEHUE
Tena v Bcerga yaepHuBanTe paBHoBecHe.
Taknm o6pasom Bbl cmoxeTe nydile
OCYLLECTB/IATb KOHTPO/Ib 38 3/IEKTPUHECKUM
WMHCTPYMEHTOM B HEOMMAAHHbIX CUTYaLMsX.
OpeBaitTte anA paboTbl Nogxoaalue
opexppbl. He opeBaiiTe WWMpoKne oaemabl
WX YRpaLweHua. [lepHuTe BoJIOChI,
OfieXAY M NepyaTKu nopanblue ot
aBurarowmxca getanei. Ceo6ogHble
ofemabl, YKpaleHUs Uan AJIMHHbIE BOOCHI
MOTYT 6bITb 3aXBayeHbl NOABUHKHbIMU
aetanavu.

g)

a)

b)

c)

d)

-08 -
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Ec/M BO3MOXHO NOAK/IIOYUTD
ycTpoiicTBa A otcoca U c6opa
nbisK, To y6eauTecb B TOM, 4TO
OHU NOACOEeAUHEHbI U NMPaBUJIbHO
3aKcnayaTupylTea. McnonbaoBaHue
YCTPOMCTBA 0TCOCA MbI/IN CHUMXKAET
CBA3aHHble C Mbl/1bI0 ONACHOCTU.

Ucnonb3oBaHWe 3/1IEKTPUYECKOrO
MHCTPYMeHTa 1 obpalieH1e ¢ HUM

He neperpyaiite ycTpoicTBO.
Ucnonb3yitte ana paboTbl
npepHa3Ha4YeHHbIW AN1A 3TOro
ANIeKTPUYECKUNA UHCTPYMEHT. C
COOTBETCTBYIOLLMM PaGoTe 3/IEKTPUHECKUM
MHCTPYMeHTOM Bbl 6ygeTe paboTtaTtb
HajewHee u 6e3onacHee B yKa3aHHOM
061aCTV NPOM3BOANTENBHOCTH.

He ncnonb3yiite anekTpuyeckuin
WHCTPYMEHT, NepeKJiloyaresib KOTOporo
HeucnpasBeH. DNEKTPUYECKUN MHCTPYMEHT,
KOTOPbI HEBO3MOXHO 60/IblUE BKAIOUYUTD
WM BbIKJIIOYUTb NPesCcTaBAseT OnacHOCTb U
JONKEH OblTb OTPEMOHTUPOBAH.

Mpexae yem Bbl 6GyaeTe ocylecTBAATb
HaCTPOMKY YCTPOUCTBA, 3aMEHATb
NPUHaAIEHOCTH WK OTCTaBUTE
YCTPOWCTBO B CTOPOHY HEOGXO0AUMO
BbIHYTb LUTEKEP U3 PO3ETHU
3/IeKTPUYECKO ceTu u/unu

yAanuTb akKyMynaTop. 310 Mepa
NPefoCTOPOXHOCTU NPeAoTBPaTUT
C/ly4aMHbIM MYCK 9N1EKTPUYECKOrO
MHCTPYMeHTa.

XpaHuTe Hencnosb3yemMbln
3N1IeKTPUYECKUN UHCTPYMEHT B
HepOCTYNMHOM ANnA geteit mecte. He
AaBaWTe No/Ib30BaTbCA YCTPOMACTBOM
JiMuam, He yMeloLUM M0J1b30BaTbCA UM,
a TaKe TeM, KTO He NPoYUTas yKa3aHWui.
ONEKTPUYECKUI MHCTPYMEHT NpeacTaBnsaeT
0NacHOCTb, EC/IN OH UCMONb3YEeTCA
HEOMNbITHBIMMK NOABMM.
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e) AHKKypaTHO yxamuBauTe 3a
3/IEKTPUYECKUM UHCTPYMEHTOM.
KoHTponupyiite nogBuxHbIE YacTH
Ha 6e3yKOPU3HEHHOCTb paboTbl U
OTCyTCTBUE 3aeflaHU!, OTCYyTCTBUE
NOJIOMOK U NOBpPEHAEeHUA AeTane,
KOTOpble HeraTuBHO BJIUAIOT
Ha paboTy 3a/1IeKTpUYEeCcKoro
MHcTpymeHTa. loBpexaeHHbIe AeTanu
Heo6XxoAUMO OTPEeMOHTUPOBaTh Nepep,
ucnoJsib3oBaHMeM ycTpoicTBa. MHorve
HecyacTHbIe C/ly4an NPOU3OLLIU U3-
3a N/10X0ro yxXo4a 3a 3/IEKTPUYECKUM
WMHCTPYMEHTOM.

f) CopepxuTe Baw pemryuui UHCTPYMEHT
B HaTOYE€HHOM U YUCTOM COCTOAHUM.
TilaTeNIbHO YXOXEHHbIN U UMEIOLLUIA OCTPblEe
KPOMKMW PEHYLUMIA MHCTPYMEHT MEHbLLE
3aefaeT U ¢ HUM nerye paboTaTb.

g) WUcnonb3yiTte aneKTpUyYecKUn
MHCTPYMEHT, NPUHaAIeHHHOCTHU, HacagKu
M T.[. B COOTBETCTBUM C YKa3aHUAMMU K
HUM. YYUTbIBaUTE NPU ITOM YCJIOBUA
pa6oTbl U Lie/b AEATENIbHOCTH.
Mcnonb3oBaHWe 31eKTPUHECKOro
MHCTPYMeHTa ANA Lene OTIMYHbIX OT
npeaHasHa4YeHnA MOET NPUBECTU K
OMacHoM cuTyauuu.

5. CepBuc

a) PeMOHTMpOBaTb MHCTPYMEHT JOJIHKHbI
TOJIbKO KBa/IMPULUPOBaAHHbIE
cneyuvanucTbl U UCNOJIb30BaTb NMpU
3TOM TOJIbKO OPUrMHa/ibHble 3anacHblie
AeTanu npousBoguTens. Tem cambiv
rapaHTUpyeTcsi COBI0AEeHNE TEXHUKM
6€30nacHOCTH YCTPOICTBA.

XpaHuTe Ka3aHUA NO TEXHUKe 6e3onacHoCTH
B HageHHOM MecTe.
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JononHuTenbHble YKa3aHUA NO TEXHUKE
6e3onacHOCTU NpU cBEp/IeHUU
YaepHuBanTe yCTPOMCTBO TOJIbKO 3a
M30JIMPOBaHHbIE Y4aCTKN PYKOATOK BO
BpeMA NpoBeAeHUA paboT, NPU KOTOPbIX
HacapKa MOXET NonacTb B CKPbITYIO
3/IEKTPUYECKYIO MPOBOAKY WM NOBPEAUTH
Kabenb NUTaHUA camoro ycTpoiicTsa. MNpu
KOHTaKTe C NPOBOAOM, HaXoAAWMMCA NOA
HanpsieHNeM, TOK MOMET NPOXOAUTb TaKKe
Yyepes MeTallIM4eCKMe YacTu YCTPOMCTBA, YTO B
CBOI0 O4epeb MOXKET NPUBECTU K MOPAKEHMIO
9NEKTPUYECKUM TOKOM.

O6umre yka3aHUA No TexHUKe 6e3onacHoOCTU

AnA wnndosaHua, WandosaHUa

MalUMHKOM C Halpa4yHou 6ymaroi, paboT ¢

NPOBOJIOYHbIMM LWETKaMM, NOJIMPOBaHMA,

¢ppesepoBaHMA WU OTpe3aHusa

WwngoBasibHbIM KPyrom

a) OnucbiBaeMblit 3IEKTPUYECKUN
MHCTPYMEHT MOXHO UCNOJIb30BaThb B
KavecTBe WindoBasibHON MalUHKK,
wndoBasbHOW MaLIMHKK C HaKAa4YHON
6ymaroi, NPOBOJIOYHOM LLETHMH,
NosIMpoBaJibHOW MalLMHKK, a TaKKe ana
¢pe3epoBaHuA 1 B KayecTBe abpa3nBHO-
OTpe3Horo craHKa. Heo6xognumo
cobnogarb Bce YKa3aHUA MO TEXHUKe
6e3onacHOCTU, UHCTPYKLUUU, NPUHUMATb
BO BHUMaHWe U306pameHnus U gaHHble,
nosly4eHHble BMeCTe C yCTPOMCTBOM.
HecobnoaeHne N3n0KeHHbIX HUKe
MHCTPYKLMIM MOXET NPUBECTU K NOPAEHUIO
3/IEKTPUYECKNM TOKOM, MOXapy v (Mau)
TAME bIM TPaBMaMm.

b) He nucnonbayitte Kakue-nM60
NpPUHaANEeRHOCTH, KOTOpble He
npefycMoTpeHbl U3roToBUTEIEM
cneuuvanbHO AnA 3TOro
3/IEKTPOMHCTPYMEHTA U/IN He
peKomMmeHaoBaHbl M. [laxe ecnv Bam
YAaN0Ch 3aKPEnuUTb NPUHAANIERHOCTH
Ha 9NIEKTPOUHCTPYMEHTE, 3TO eLle He
rapaHTUpyeT UX HafeXHOe UCMOo/Ib30BaHMe.

c) JonycTtumas CKOpOCTb BpalleHUA
MCnonb3yeMoi HacagKuU [OHHA GbITb,
Nno MeHbluel Mepe, paBHOW MaKCUMaJIbHO
AONYCTUMOWM CKOPOCTH BpaLeHus,
YKa3aHHOM Ha 3/IEKTPOUHCTPYMEHTE.
MpuHaanexHocTK, BpallaoLimecs buicTpee,
4YeM 3TO JOMYyCTUMO, MOTYT Pa3/IOMUTLCA U
pasneteTbCA.

d) Hapy:Hbii guameTp U To/ILMHA HacagKu
AOJIHHbI COOTBETCTBOBaTb Pa3MepHbIM

e)

f)

g)
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AaHHbIM 3/IEKTPOUHCTPYMEHTA.
HenpaBwnbHO Nogo6paHHble NO pasmepy
MCMo/b3yeMble HacagKW He MOryT ObITb

B IOCTATOYHOM CTENEHM 3aKPbITbl U HE
noAJalTCA KOHTPOJIO.

LWnudoBanbHbie KpYru, WangosasibHble
BaJIMKM 1 Npoure NpUHaAIEHHOCTH
AOJIHHHbI TOYHO NOAXOAUTD K
wancdoBasbHOMY WNUHAENIO

WX LaHroBOMY 3aXMMy BalLero
3N1eKTPOMHCTPYMEHTA. Mcnonb3yemble
HacaflKu, KOTopble He TOYHO NoAXoAAT

K KPEnIeHUIo 3IEKTPOMHCTPYMEHTA,
BpaLLalTCA HEPABHOMEPHO, CUIbHO
BUOPUPYIOT M MOTYT NPUBECTU K NOTEPe
KOHTPO/IAA HaZ, UHCTPYMEHTOM.
CMOHTUpPOBaHHbIE Ha OnpaBKe

AUCKMK, WandoBasbHble LUIUHAPbI,
peryLue HHCTPYMEHTbI UK UHbIe
NPUHaAIeKHOCTU AOJTHHbI GbITb
MOJIHOCTbIO BCTaBJ/IEHbl B LLAHFOBbIN
3aMUM WK B 3aKMMHbIWA NaTPOH.
«BbICTyNn» UK OTKPbITaA YacTb
onpaBKU MeXAY WIndoBabHbIM
KPYrom Y LLaHroBbIM 3aXKMMOM UIN
3aMUMHbIM NaTPOHOM AOJ/IHKEH (A0/IHKHA)
6bITb MMHMMaNbHOW. Ecnin onpaska
He0CTaTO4YHO XOPOLLIO 3amara unm
LWIMOBASbHBIN KPYT C/IULLKOM BbICTynaeT
Brnepea, BOSMOXHO OTCOEANHEHWNE HACAAKM
1 ee BbIGPOC C BbICOKOW CKOPOCTbHO.

He ncnonb3yiiTe noBpewaeHHbIe
Hacapku. Mepepn KaKAbIM
“cnosib3oBaHMeM NpoBepAnTe
HacapgKu, Hanpumep, WandoBasbHble
KPYry¥ Ha Hasinine CKOJI0B U TPELUH,
wandoBasbHble BaJIMKK Ha Hanume
TPEeLMH, U3HOC U CUJIbHOE MexaHU4YecKoe
noBpem/aeHne, NPOBOJIOYHbIE LWETKU Ha
Ha/iMyme paciluataHHbIX UKW C/IOMaHHbIX
NPOBOJIOK. EC/IN 31eKTPOUHCTPYMEHT
WX HacapKa ynager Ha non,
Heo6xoAMMO NPOBEPUTb UX Ha HaNU4ue
NOBpPEHAEHUI UK UCNO/Ib30BaTb
HenoBpewAeHHyo HacaaKRy. Mocne
NPOBEPKU U YCTAHOBKU HacafKu
yAepHu1BanuTe yCTPOMNCTBO TaKUM
o6pa3om, 4ToGbl Bbl M HaxoAALWMeCA
no6U30CTU NII0AU HaXOAUIUCH 3a
npepenamMu NJ0CKOCTH BpallaloLlenca
HacagKu U gainTe YCTPOUCTBY OfHY
MUHYTY nopa6oTaTb ¢ MaKCUMaJsIbHOM
CKOpPOCTbIO BpaLeHUA. [oBperaeHHble
HacaKu yalle BCEro JIOMatoTcs BO BPeMms
3TOro UCMbITAHMA.
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h)

k)

Ucnonb3yiiTe cpeacTBa MHAUBUAYaAIbHOMW
3awmTbl. Ucnonb3yite B 3aBUCUMOCTH OT
BuAa paboTbl MacHy, 3aluLialoLLylo BCce
JINLO, 3aWKUTY AJA a3 WK 3alUTHbIe
o4ku. Mpy He06X0A4UMOCTU UCNONb3YITE
pecnuparop, cpeAcTBa 3alUTbl OpraHoB
cnyxa, 3alWMuTHbIe NepyaTky uin
cneuuanbHblii GapTyK, KOTOPbIA 3aWMUTUT
Bac OT BO3AeNCTBUA MeTa/l/IN4EeCKUX

1 OTAENAIWMXCA NpU WINGOBKe
YacTuu,. Heobxoanmo TaKKe 3almiiaTb
rnasa oT pas/ieTaloLWMXCA MHOPOAHbIX
4acTuL, KOTOpble 0TGPackIBaIOTCA BO BpEMSA
pas/MyHbIX BUAOB paboT. MpoTrBonbIIeBOM
pecnuparop Win macKka pecrnvparopa
[ONKHbI OTGUNBTPOBBLIBATbL BOSHUKAIOLLYIO
npu pa6oTe Nblib. JMTeNbHOE BO3AeNCTBUE
CWJIBHOTO LLYyMa MOXET NPUBECTU K MoTepe
cnyxa.

MNocTopoHHMe Nuua fONKHbI HAXOAUTLCA
Ha 6e30nacHOM pacCTOAHUU OT

Bawero pa6ouero mecta. HKampabin
4YesloBeK, BXOAALIUIA B pabouyio

30HY, AOJIIEH UCNO/Ib30BaTb

cpeacTBa UHAMBUAYAJIbHOWN 3aWUTbl.
OTnommBLLMECSH YacTh o6pabaTbiBaeMom
eTanv v CNoMaHHble HacagKu MoryT
OT/IETETb M HAHECTW TPaBMbl Aaxe 3a
npegenamu HerocpeacTBEHHOM paboyen
30Hbl.

YaepHuBanTe yCTPOMCTBO TOJIbKO 3a
M30JIMPOBaHHbIE Y4aCTKN PYKOATOK

BO BpeMsA NpoBeAeHuA paboT, npu
KOTOPbIX HacajKa MOMeT nonacTb B
CHKPbITYI0 3/IEKTPUYECKYIO NPOBOAKY
WY NOBpeaUTb Kabesb NMTaHUA camMoro
ycTpoiicTBa. [1py KOHTaKTe C NpoBOAOM,
HaxoAALWMMCA NOZA HanpPAKEHUEM,

TOK MOMET NPOXOAUTL TaKKe Yepe3
MeTasI/IM4ecKue HYacTu YCTPOMCTBA, YTO,

B CBOIO 04epefib, MOET NPUBECTU K
NMOParEHNIO SNEKTPUHECKUM TOKOM.
Bcerpa Kpenko yaepikuBaiite
3/IEKTPOMHCTPYMEHT BO BPeMA NycKa.
Bo BpeMs pa3roHa Ao BbICOKOW YacTOoTbl
BpaLLEHWA PeaKTUBHbBIN MOMEHT fBuratens
MOMET NPMBECTU K NPOKPYYMBaHUIO
9NIEKTPONHCTPYMEHTA.

Mo BO3MOXHOCTU UCNOJIb3YITE TUCKU
AnAa puKcaumm obpabarbiBaemoi
getanu. Bo Bpemsa pa6oTbl He Aepxute
HebonbLylo o6pabaTbiBaemylo getasb

O HOW PYKOM, @ 3/IEKTPOUHCTPYMEHT —
BPYrou. 3amum Menkux obpabarbiBaeMbix
netanen No3BoaMT 0cBO60AUTL

m

~

n)

o)

P)

q)

r

s)
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06e pyKu ANA yYLero ynpasaeHuns
3NEKTPOUHCTPYMeHTOM. Bo Bpems pesku
KpYyMbiX AeTanew, Hanpumep, AepeBsaHHbIX
frobenen, npyTKOBOro matepuasna unm
Tpy6 OHM MOTYT OTKaTbIBaTbCA M 3aMUMaTb
HacajKy, B pesy/sistate Yero oHa pasBvBaeT
60/IbLLYIO LIEeHTPOBEHHYI0 CKOPOCTb MO
HanpaBlEeHUIO K onepartopy.

Jepxute Kabenb NUTaHUA Nogasblue
OT BpalLaloLmMXCcA HacaaoK. Ecav Bbl
noTepsieTe KOHTPOJIb HaZ, YCTPOMUCTBOM,

TO Kabenb MOXET BbITb NepepesaH uam
3axBayeH, a Balla KUCTb WK pyKa MoryT
nonacTb BO BpaLLaOLLYtOCs HACAAKY.

He yrknapbiBaiTe 3/1IeKTPOUHCTPYMEHT
[0 NOJIHOM OCTaHOBKM HacafKu.
Bpaluatowanca HacagKa MoXeT
NMPUKOCHYTbLCA K NMOBEPXHOCTH, HA KOTOPYHO
CTaBUTCA MHCTPYMEHT, B peay/brare

4ero Bbl MOX{eTe NoTepATb KOHTPO/Ib Ha4
9N1EKTPOUHCTPYMEHTOM.

Mocne cmeHbl HacafloOK UM UBMEHEHUsA
HaCTPOEK yCcTponcTBa 06A3aTe/ibHO
3aTArMBanTe raiiky LLaHroBoro 3amuma,
3aMMMHbIW NaTPOH UK gpyrue
HpenemrHble anemeHTbl. OcnabneHHble
KpenexHble 3/1eMeHTbl MOryT HeOXHAaHHO
CMeCTUTbCA 1 NPUBECTU K NoTepe
KOHTPOJ151; HE3aKpen/IeHHble BpaLlatoLmecs
KOMMOHEHTbI BbIGpachIBaoTCA € 60/1bLUION
CWOMN.

ONIEeKTPOUHCTPYMEHT He JOJ/IHEH
pa6oTaTb BO Bpems NepeHOoCKU. B
pesynsrarte ciy4anmHOro KoHTaKTa ¢
BpallaroLLencs HacagKon Balla ogexaa
MOMET ObITb 3aXBayeHa, U HacajKa MOHET
HaHecTW Bam TpaBMmy.

PerynsapHo ouuwaiTe BEHTUNALUOHHOE
OTBEepPCTUE I/IEKTPOUHCTPYMEHTa.
BEHTVI)'IHTOp ABuratena 3acacblBaeT

nbl/1b B KOPMYC, a 60/1bLLOE CKOMN/IeHe
MEeTal/IMYECKOM Mbl/IN MOET BbI3blBaTb
0OMacHOCTU, CBA3AHHbIE C 3/IEKTPUYECTBOM.
He ucnonbayite 3/I€KTPOUHCTPYMEHT
PAAOM C ropHOYMMU MaTepuanamu. Mckpsbl
MOryT NPUBECTU K BOCMN/TAMEHEHUIO 3TUX
maTtepuasos.

He ucnonb3ayite HacagKu, A1A KOTOPbIX
Heo6XoAUMbI HUAKUE OXJlampalolme
cpeacTtBa. Mcnonb3oBaHue BoAbI

VN APYTUX HMUAKWX OX/1arAatoLLmnx
CpeACTB MOXET NPUBECTU K MOPaKeHUI0
3NIEKTPUYECKUM TOKOM.
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OTaaya U COOTBETCTBYIOLLME YHKa3aHUA MO
TeXHUKe 6e30NacHOCTU

OTpaya — 310 HEOXMAAHHANA peaKLuums,
BbI3BaHHasA 3auenjieHnem Uan 6)’]0KVIpOBI-(Ol7I
BpaLlatoLLencs HacagKu, Hanpumep,

Wb oBanbHOro Kpyra, abpasuBHOM NEHTHI,
NPOBOJIOYHOM LLETKU U T. 4. 3auenneHue

WM 6710KMPOBKA BeYT K PE3KOM OCTaHOBKE
BpallatoLLencs HacagKu. B pesynsrate storo
9/IEKTPOUHCTPYMEHT HEKOHTPOIMPYEMO
oTbpacbiBaeTCA B HanpaB/ieHUH,
NpOTUBONOI0XHOM HanpaB/1eHUIO BpalleHUA
HacafKu.

Hanpumep, B cnydae 3auenneHmsa nam
6/I0KMPOBKM LLIMGDOBAILHOIO Kpyra B
obpabaTbiBaeMon AeTanu Kpan WandoBanbHOro
Kpyra, Norpy*eHHbIM B 06padaTbiBaemyto
fAeTasib, MOXET 3aCTPATb M Bbl3BaTb OTPbIB
WwaAmMdoBaNbHOro Kpyra nnm otgady. B atom
cnyyae WmboBasIbHbIV KPYr ABUraeTcA B
Hanpas/iieHn1 paboTaroLero ¢ UHCTPYMEHTOM
YyesIoBEKa WM OT Hero, B 3aBUCMMOCTH OT
Hanpas/ieHWA BpalleHua Kpyra B MecTe
610KMPOBKY. MNpu 3TOM WM OBaNbHbLIN KPYT
MOXET TaKMe pasnoMUTbCA.

OTaaya nosiBNAETCA B pe3y/brare
HenpaBW/IbHOIO MK OLUMGOYHOTO
MCMNONb30BaHWUA SNEKTPUYECKOrO MHCTPYMEHTA.
Ee MOXHO nsbexarb npn nomoLLm
COOTBETCTBYIOLLMX Mep NPefOCTOPOHKHOCTH,
OMUCaHHbIX HUKE.

a) Hpenko aepHuTe 3/1€KTPOUHCTPYMEHT
B pyKax 1 Bbi6epuTe NO3ULUIO Tena u
PYK TakKMM 06pa3om, 4ToObl Bbl CMOMU
6e3 npo6sieM NpPUHATb Ha ce6A cuny
otaayu. C NOMOLLbI COOTBETCTBYOLLMX
Mep NPeAOCTOPOKHOCTU OrNepaTop MOKET
CMpaBuTbCSA C CUIOM OTAAYM.

b) Cob6noaaiiTe 0CO6Y0 OCTOPOKHOCTb
BO BpemsA pa6oTbl B 06/1aCTH YI/OB,
OCTpbIX KPOMOK M T. 4. He gonyckKaiite,
4YTOGbl Hacaf KM OTCKaKUBau OT
o6pabarbiBaeMoi getanu u 6biam
3amarbl B Hel. B yrax, Ha 0CTpbIX KpOMKax
WM NOC/IE OTCKOKA BpaLllallmecs Hacaaku
MOTyT 6bITb 3aMaTbl. 9TO NPUBOAMT K NoTepe
KOHTPONA Unun otaade.

c) 3anpelyeHo UcnosIb3oBaTb 3y6uarble
NubHble NOMIOTHA. TaKMe Hacaiku YacTo
BbI3bIBAKOT OTAAYY WX NPUBOAAT K NOoTepe
KOHTPONA Haf, 9/1EKTPOUHCTPYMEHTOM.

d) Bceraa BBoguTe HacagKy B matepuan
U BbIBOAUTE PEHYLLYIO KPOMKY U3
maTepuasa B O4HOM HanpaBJIeHUU
(cooTBeTCTBYET HanpaBJ/ieH1Io BbiGpoca
CTPYHKH). BBOA 9NEKTPOMHCTPYMEHTA
B HEBepHOM HanpaB/IeHNN NPUBOAUT K
BblIIaMbIBaHUIO PEXYLLEN KPOMKM HacafKu
13 obpabatbiBaemMon AeTanu, B peayssrare
Yero 3/IEKTPOMHCTPYMEHT M3BJIEKaeTCA B
3TOM Hanpas/IeHUX noga4dn.

e) Bcerpa npoyHo 3axumanTe
obpabarbiBaemyto aeTanb npu
MUCNO/Ib30BaHUU Bpallyalowmuxcs
HanWJbHUKOB, OTPE3HbIX
AUCKOB, BbICOKOCKOPOCTHbIX WU
TBEepAOCN/IaBHbIX (pe3epHbIX
UHCTPYMEHTOB. [laxe npu He3Ha4YUTEIbHOM
nepeKoce B Nasy NPOUCXOAUT 3aLensieHue
3TUX HACaf0K, KOTOPOE MOET Bbi3BaTb
oTaayy. MNpu 3auenneHnm oTpesHoro
OMCKa OH 06bl4HO IomaeTcA. [Mpu
3auensieHnn Bpaljaroumxca HannibHUKOB,
BbICOKOCKOPOCTHbIX UM TBepAoCn/1aBHbIX
thpesepHbIX MHCTPYMEHTOB HacaAKa MOXeT
BbICKO4YUTb U3 Na3a U NpuBeCTU K noTtepe
KOHTPO/IA HaJ, 9N1€KTPOUHCTPYMEHTOM.

Oco6ble yKa3aHUA NO TEXHUKE
6e3onacHOCTU Npu WanMdoBaHUU U
oTpe3aHuu WangoBasbHbIM KPyrom

a) WUcnonb3yWTte TONbKO WANPOBaJIbHbIE
KpYyry, pa3pelueHHble K NPUMEHEHUIO C
BaLUUM 3/IEKTPOUHCTPYMEHTOM, U TOJIbKO
ANA PeKOMEHA0BaHHbIX BO3MOMHHbIX
uenen. Npumep: 3anpelyeHo wiandosarb
60KOBOI1 MOBEPXHOCTbIO OTPE3HOro
Auncka. OTpesHble JUCKW NpeaHa3HayeHsbl
ONA CHATWA MeTaia KaHToM aucka. OT
BO3[eMCTBUA NPUIOKEHHOM COOKY K
LWIMPOBABHOMY KPYry CUJ/Ibl OH MOMET
pasnoMUTLCA.

b) /AnA KOHUYECKUX U NPAMbIX
wncoBasbHbIX FOJIOBOK UCMOJIb3YUTE
TOJ/IbKO HEMOBPEHAEHHbIe ONpaBKU
HYHHOro pa3mepa U g/iMHbl, 6e3
noAHYTPeHUA Ha nnaeye. Vicnonb3oBaHne
NOAXOAALLMX ONPaBOK CHUIKAET PUCK
NMOSIOMKM.

c) WUsberaiite 6,I0KUPOBKU OTPE3HOIO
AWUCKa U C/IMLLKOM 60/blUOro
AaBneHuA. He BbINONHAWTE C/IMLLKOM
rny6oKue pesbl. MeperpysKa oTpesHbIX
[MCKOB MOBbILAET Harpy3Ky Ha HUX U
NOABEPHEHHOCTb K NepeKallnBaHmuio Uam
6/I0KMPOBKE, CO3aBas BO3SMOKHOCTb
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d)

e)

f)

)

h)

A9 BOSHMKHOBEHUA OTAa4u1 Un NOJIOMKHK
WM oBaNbHOrO Kpyra.

He npuracaiTecb K 30Ham Bnepeau

¥ No3aju BpaliaoLerocq oTpe3Horo
Auncka. Ecnv Bbl BegeTe 0Tpe3HoW AWCK B
ob6pabaTbiBaeMon feTanu pyKon oT cebs,
TO B C/ly4ae oTAa4M 9NEKTPOUHCTPYMEHT
BMeCTe C BpaLlaloLLMMCSA JUCKOM MOXET
6bITb OTOPOLLEH NPAMO Ha Bac.

B cnyyae 3anMma oTpe3HOro gucKa

WK Bo BpeMms nepepbiBa B pabote
Heo6X0AUMO BbIK/IIOYUTb YCTPOMUCTBO U
yAepHuUBaTb €ro B CNOKOMHOM COCTOAHUU
[0 OCTaHOBKM gUCKa. He nbiTaiiTecb
M3BJieYb elle Bpalwalolmuiica oTpe3Hon
AWCK U3 pa3pesa, B NPOTUBHOM CJly4yae
MOMeT NPOU3OUTH oTAaua. YcTaHoBUTe
NPpU4nHY BOSHMKHOBEHMA 3aaTuA 1
ycTpaHuTe ee.

He BRNtovaiiTe 31EKTPOMHCTPYMEHT,
NoKa OH HaxoauTcA B obpabarbiBaeMoit
Aetanu. CHayana gaiite oTpesHomy
AUCHY HabpaTb MaKCUMasibHYIO
CKOpPOCTb, @ 3aTeM OCTOPOHHO
npopaonkuTe pesry. B npotneBHOM cnyyae
ANCK MOXET 3aCTPATb, BblJIETETb U3
obpabaTtbiBaeMon aeTanu Uamn NponsBecTm
oTaady.

MAnTbl UAKN KpynHorabapuTHbie
ob6pabarbiBaeMbie AeTa M He06XoAUMO
noaaeparb onopamu, 4To6bl
YMEHbLUTb PUCK BOSHUKHOBEHUA
oTAay4M no NpuyMHe 3alemaeHua
oTpe3Horo AuckKa. HpynHorabaputHblie
obpabarbiBaemMble feTasn MOryT NPOrHyThCA
nog, BAMAHMEM COBCTBEHHOrO Beca.
O6pabaTtbiBaemas feTasib A0HHA UMETb
onopbl C 06enX CTOPOH JMCKa, KaK B61M3K
pa3fennTenbHOro pesa, Tak U Ha Kpasx.
CobnopaiTe 0cobyto OCTOPOHHOCTb NMpU
BbIpe3Ke «KapMaHOB» B CYLLLECTBYOLLUX
cTeHax WK Apyrux HepoCTYMNHbIX
B3rnAAy mectax. Yrybnsaiowmica

B Marepvas OTpe3HOM ANCK MOMET
NpOU3BECTU OTAAYY NPU Pe3Ke ra3oBbIX UK
BOAOMNPOBOAHbIX TPY6, 3NEKTPONPOBOAKHM
WU OPYrnX OGBEKTOB.

Ocobble yHKa3aHUA N0 TeXHUKe
6e3onacHoOCTU Npu pa6oTe C NPOBOJIOYHbIMU
WeTKaMu

a) Cnepute 3a Tem, YTOGbI Aame BO
BpeMsA 06bIYHOro UCNO/Ib30BaHUA U3
NPOBOJIOYHOM LETHU He Bbinagaam
yacTuLbl NPoBOJIOKKU. He gonycKaiite
neperpysKu NPOBOJIOKU B pe3ynbTarte
CJ/IULLKOM CWJIbHOIO AAaBJIeHUA NpUKUMA.
PasneTatowmeca 4acTumLbl NPOBOIOKM MOTyT
0O4eHb JIErKo MPOHUKHYTb Yepes TOHKYI0
OAeAY N (MAN) KoY.

b) Mepepa ucnonb3oBaHMem Heo6xoa4UMO
AaTb WeTKam nopa6oTatb ¢ pabouei
CHOpPOCTbIO B Te4€HUE Kak MMHUMYM
MUHYTbI. CneguTte 3a Tem, 4To6bl B 3TO
BpeMA HUKTO He CTOA/ Nepep, WeTHoi
WX Ha O HOW JINHUM C Hell. Bo Bpems
3anycKa He3aKpenjeHHble YacTuLbl
NPOBOJIOKU MOTYT pas/fieTaTbCA B CTOPOHbI.

c) He HanpaBnsiiTe BpaliawLytocs
NPOBOJIOYHY!IO LETHY Ha cebA. Bo
BpeMsA paboTbl C TAKUMM LLETKAMU MEJIKue
YacTuubl 1 MebYanLlume KYCO4YKHM NPOBOJIOKH
MOTYT BblJIETATb C BbICOKOM CKOPOCTbHIO U
NPOHUKATb MOJ, KoY.

JononHuTeNnbHbIEe YKa3aHUA N0 TEXHUKE
6e3onacHocTH
YCTpOMCTBO paspelLaeTcs UCro/ib3oBaTh
TO/IbKO ANIA CyXoro aedubprupoBaHms.
Habenb foneH 6bITb BCErga NposioxeH
c3aau OT ycTpoKcTaa.
3anpelleHo o6pabaTbiBaTh Coaepraline
ac6ecT marepuansbl.
Mpu BCex paboTax € MaLMHKOM (O4MCTKa
MalLLUMHKK, 3ameHa WandosanbHoOn Gymarv n
T.N.) NpeABapUTENIbHO BbIHYTb LUTEKEpP U3
po3eTku !
OT1coeanHeHne ceTeBoro Kabensa oT cetTu
BCEerAa Npovs3BoaMTe, iepwach 3a WTeKep.
Pa6oyee MecTo HEO6X0AUMO coaepaTb
B YMCTOTE U 06ecneynTb Xopowum
OCBELLEHNEM.
CnepuTe 3a TeM, 4TO6bI O6pabaTsiBaeMasn
ZeTanb 6blna HagewHO 3aKpensieHa.
O6ecneysTe OTCYTCTBUE AeTen Ha paboyemM
MmecTe.
B Bawumnx nHTepecax cogepmarb MallunHKY
Bcerga B YANCTOTe U NPOBEPATb Ha
noBpeaeHna nocne WangosasbHbIX padoT.
Y6eauTtecn, YTO NepekyaTesib BO Bpems
nogcoeanHeHUA K CeTU BbIK/IIOYEH.
O6ecneybTe HaAeHOEe NOIoKEHWE Tena, B
0COGEHHOTH NpK paboTax Ha NecTHULax 1
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nomocTax.
[Mpn 06paboTKe NpeaBapuTEbHO
06paboTaHHOM ApEBECUHBI UM MeTanna
MOM¥eET 06pa30BbIBaTLCA BpeaHas u
AA0BUTASA Nblb.

MpUKOCHOBEHMWE K TaKOM NblIM N ee
BAbIXaHWE MOMET HeraTMBHO BNATb Ha
3[0pOBbE 06CNYHMBAIOLLEro NepcoHana u
HaxoAALWmMXcA B6IM3N NIIoAEN.

JeprHuTe yCTPOMCTBO 3a N30/IMPOBaHHbIE
NOBEPXHOCTU YAEPHMBAHWA, TaK KaK
abpasunBHas neHTa MOMET nonacTb B Kabenb
nuTaHus. B pesynsrate noBperaeHUs
HaxoAALLerocs Nog HanpsxeHMem nposoaa
Ha MeTaIIMYeCKUX JeTanAx ycTponcTea
NOAIBMTCA HaNPAMXKEHWNE, YTO MOMXET NPUBECTH
K yAapy TOKOM.

[na 3awmTbl 340p0oBbA NpK LWAUDOBAHUK
UCMOJIb3yMTE pecnuparop, a TaKKe
3alUTHbIE OYKM!

Mpu 06HapyHeHUN NOBPEHAEHWN

BbI MOXeTE Npy nomoLum cumeona
B3pbIBAOMACHOCTH, a TaKKe CnucKa agetanem
onpeAennTb TOYHO BbiLLEZLLYIo U3 CTPOSA
JeTanb 1 3aKasaTtb ee B 0TAe/1e CEPBUCHOrO
obcnyKuBaHuA Hawen dupma.

BHumaHue! Ucnonb3ayiiTe 3alUTHbIE
OYKM 1 pacnupar op.

370 YCTPOMCTBO He NpeAHa3HayYeHo AnA
MCMNONb30BaHWA €ro Muamu (BKIYas aeten)

C OrpaHUYeHHbIMU PUINYECKMMW, CEHCOPHbLIMM
WM YMCTBEHHbIMW CNIOCOBHOCTAMMU UK C
HEeA0CTaTOYHbIM OMbITOM U/WIN C HEAOCTATOYHbIM
YPOBHEM 3HaHUWM; UCK/IIOYEHNEM ABNAETCS
HasMyMe 3a HUMKW HaA30pa OTBETCTBEHHbIMU
3a 1x 6e30MacHOCTb JIMLLAMU MW ECNIN

OHM NOJIYYaIOT YKa3aHMA Mo NoJIb30BaHUIO
yCcTporcTBOM. Heo6xoaumo cneamTb 3a AeTbMU
017 TOro, YTOObl y6eanTbCA, YTO OHU HE UrpatoT
C YCTPOMCTBOM.

XpaHuTe Ka3aHUA NO TEXHUKe 6e3onacHoCcTH
B HageHHOM MecTe.
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Generelle sikkerhedsanvisninger for el-
veerktoj

A Fare!

Laes alle sikkerhedsanvisninger og ovrige an-
visninger. Fglges anvisningerne, navnlig sikker-
hedsanvisningerne, ikke ngje som beskrevet, kan
elektrisk sted, brand og/eller sveere kvaestelser
veere folgen. Alle sikkerhedsanvisninger og
ovrige anvisninger skal gemmes.

Begrebet ,el-veerktgj”, som anvendes i sikkerhe-
dsanvisningerne, henfarer til netdrevne elektriske
veerktgjer (med netledning) og batteridrevne elek-
triske veerktgjer (uden netledning).

1. Sikkerhed pa arbejdsstedet

a) Hold arbejdsstedet rent og godt oplyst.
Rod eller manglende belysning kan medfere
personskade.

Brug ikke el-veerktgjet i eksplosionsfar-
lige omgivelser, hvor der befinder sig
braendbare vaesker, gasser eller pulver.
El-veerktoj frembringer gnister, som kan
antaende pulver eller dampe.

Hold bern og egvrige personer pa afstand,
mens du arbejder med vaerktgjet. Hvis du
distraheres i dit arbejde, kan du miste kontrol-
len over veerktojet.

b)

c)

2. Elektrisk sikkerhed

a) El-veerktojets forbindelsesstik skal passe
til stikkontakten. Stikket méa under ingen
omstaendigheder andres. Brug ikke
adapterstik sammen med beskyttelses-
jordet el-veerktoj. Uforandrede stik og brug
af rigtige stikkontakter nedseetter risikoen for
elektrisk sted.

Undga kropskontakt med jordede flader,
sasom rgr, varmeapparater, komfurer og
koleskabe. Risikoen for at fa elektrisk sted er
storre, hvis din krop er i forbindelse med jord.
El-vaerktoj ma ikke udszettes for regn eller
fugt. Treenger der vand ind i et el-veerktgj,
ager det risikoen for elektrisk stad.

Brug ikke ledningen til andre formal end
det tiltaenkte: El-veerktojet ma ikke baeres
i ledningen eller hanges op i den; tag fat i
selve stikket, nar du traekker stikket ud af
stikkontakten. Hold ledningen vaek fra hgj
varme, olie, skarpe kanter og bevagelige
vaerktojsdele. Beskadigede eller omviklede
ledninger ager risikoen for elektrisk sted.

b)

c)

d)

e) Ved arbejde med el-veerktoj i det fri ma
der kun benyttes forlaengerledninger,
som er beregnet til udendors brug. Brug
af forlaengerledninger, som er beregnet til
udendgers brug, vil nedseette risikoen for elekt-
risk sted.

Hvis brug af el-veerktojet i fugtige omgi-
velser ikke kan undgas, skal anvendes et
fejlstromsrelae. Et fejlstromsrelae nedsaetter
risikoen for elektrisk stad.

f)

3. Personsikkerhed

a) Veer hele tiden arvagen, veer opmaerk-
som pa, hvad du foretager dig, og brug
din sunde fornuft, nar du arbejder med
el-veerktoj. Arbejd ikke med el-vaerktojet,
hvis du er trzet eller er pavirket af stoffer,
alkohol eller medicin. Et enkelt gjebliks
uopmaerksomhed kan medfgre alvorlig kvees-
telse.

Brug personligt beskyttelsesudstyr og
altid sikkerhedsbriller. Brug af person-

ligt beskyttelsesudstyr, sdsom stevmaske,
skridsikre sikkerhedssko, sikkerhedshjelm

og hgreveern - alt efter el-veerktigjets art og
arbejdssituationen - nedsaetter risikoen for
kvaestelse.

Undga utilsigtet start af el-vaerktojet. Vaer
sikker pa, at el-veerktojet er slukket, inden
du slutter det til stromforsyningsnettet
og/eller akkumulatorbatteriet, og inden
du tager det op eller baerer det. Hvis du
har fingeren pé afbryderknappen, nar du bee-
rer el-veerktgjet, eller slutter du veerktgijet til
stremforsyningen, mens det er taendt, kan det
medfgre personskade.

Fjern indstillingsveerktgj eller skruenog-
ler, inden du teender for el-vaerktojet. Sid-
der der et stykke veerktgj eller en nggle i en
roterende del af el-veerktgjet, kan det medfere
kvaestelse.

Undga abnorme kropsholdninger. Serg
for at sta stabilt og hele tiden veaere i god
balance. Sa vil du bedre kunne styre el-
veerktejet, hvis der skulle opsté en uventet
situation.

Baer egnet toj. Beer ikke lgstsiddende toj
eller smykker. Har, toj og handsker skal
holdes vaek fra bevaegelige dele. Lost-
siddende tgj, smykker og langt har kan blive
trukket ind af beveaegelige dele.

b)

c)

d)

e)

f)
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g) Hvis der er mulighed for montering af sto-
vudsugnings- og stevopsamlingsudstyr,
skal du tjekke, at disse er sluttet til og an-
vendes korrekt. Brug af stevudsugning kan
nedseette faren for stovbetingede helbreds-
skader.

4. Brug og handtering af el-veerktojet

a) Overbelast ikke el-veerktojet. Brug det
el-veerktoj, der passer til det pagzeldende
arbejde. Du arbejder mere sikkert og bedre
inden for det angivne effektomrade med det
rigtige veerktg;.

b) Brug ikke el-vaerktgj, hvor afbryderknap-
pen er defekt. El-veerktoj, som ikke leengere
kan teendes og slukkes, er farligt og skal re-
pareres.

c) Traek stikket ud af stikkontakten, og/eller
tag akkumulatorbatteriet ud, inden du
foretager indstillinger pa el-veerktojet,
skifter tilbeheor, og inden du leegger el-
veerktojet fra dig. Denne forholdsregel for-
hindrer, at el-vaerktgjet starter utilsigtet.

d) El-veerktoj skal opbevares uden for borns
raekkevidde, nar det ikke bruges. Lad ikke
personer arbejde med el-veerktojet, som
ikke er fortrolige med det, eller som ikke
har leest denne vejledning. El-vaerktgj er
farligt, hvis det benyttes af uerfarne personer.

e) El-veerktoj skal vedligeholdes omhygge-
ligt. Kontroller, at bevaegelige dele funge-
rer, som de skal, og ikke sidder i klemme,
og at komponenter ikke er gaet i stykker
eller er sa beskadigede, at el-veerktgjets
funktion er nedsat. Beskadigede dele skal
repareres, inden el-vaerktojet tages i brug
igen. Mange uheld skyldes darlig vedligehol-
delse.

f) Hold skareenheden skarp og ren. Velple-
jet skeereveerktoj med skarp skeerseg kommer
sjeeldnere i klemme og er lettere at fore.

g) El-veerktgij, tilbehor, hjeelpevaerktaj osv.
skal anvendes i overensstemmelse med
naervaerende anvisninger. Du skal sam-
tidig tage hojde for de givne arbejdsfor-
hold og den pagzldende aktivitet. Brug af
el-veerktgj til formal, det ikke er beregnet til,
kan fore til farlige situationer.

5. Service

a) El-veerktoj skal repareres af en fagmand
under anvendelse af originale reservede-
le. Herved sikres det, at el-veerktgjets sikker-
hedsniveau bevares.

Gem vejledningen.
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Yderligere sikkerhedsanvisninger vedr. bo-
ring

Nar du udferer arbejder, der indebzerer en ri-
siko for, at indsatsveaerktgjet kan ramme skjul-
te stromledninger eller sin egen netledning,
ma du kun holde fast i de isolerede greb.
Ogsé kontakt med en spaendingsfarende ledning
kan seaette maskinens metaldele under spaending
og give elektrisk stad.

Feelles sikkerhedsanvisninger vedr. slibning,
sandpapirslibning, arbejde med tradborster,
polering, freesning eller gennemskeaering

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Dette el-veerktgj er beregnet til at bli-

ve brugt som sliber, sandpapirsliber,
tradborste, polerer, til at freese og som
gennemskaeringsmaskine. Folg alle sik-
kerhedsanvisninger, arbejdsanvisninger,
illustrationer og oplysninger, som folger
med maskinen. Hvis nedenstaende anvis-
ninger ikke folges, kan det fore til elektrisk
sted, brand og/eller sveere kvaestelser.
Benyt ikke tilbehor, som ikke er udtrykke-
ligt beregnet til brug sammen med dette
el-veerktoj. Selv om tilbehgoret kan fastgeres
til el-veerktgjet, er dette ingen garanti for en
sikker anvendelse.

Indsatsvaerktojets omdrejningstal skal
veere mindst lige sa hgjt som det maksi-
male omdrejningstal, der er angivet pa
el-vaerktojet. Tilbehgr, som drejer hurtigere
end tilladt, kan briste og slynges ud i rummet.
Indsatsvaerktojets tykkelse og udvendi-
ge diameter skal svare til el-veerktojets
malangivelser. Indsatsveerktej med forkerte
mal kan ikke afskaermes eller kontrolleres
tilstraekkeligt.

Slibeskiver, slibevalser eller andet til-
behor skal passe nojagtigt til el-veerk-
tojets slibespindel eller spandetang.
Indsatsveerktej, som ikke passer ngjagtigt i
el-veerktgjets holder, drejer uregelmaessigt,
vibrerer meget kraftigt og kan fore til, at du
mister kontrollen.

Skiver, slibecylindere, skaerevaerktojer
eller andet tilbehgr, der er monteret pa
en dorn, skal seettes helt ind i spande-
tangen eller spandepatronen. Den ,.frem-
springende del“ eller den fritliggende del
pa dornen mellem slibelegeme og spaen-
detang eller spandepatron skal veere
minimal. Spaendes dornen ikke tilstraekkeligt,
eller star slibelegemet for meget fremad, kan
indsatsveerktgjet lgsne sig og kastes ud med
stor hastighed.

g)

h)

k)
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Brug ikke beskadiget indsatsvaerktgj.
Kontroller hver gang for brug indsat-
sveerktoj, som f.eks. slibeskiver, for
skarede kanter og revner, slibevalser

for revner, slid eller kraftig nedslidning,
tradborster for Iase eller knaekkede trade.
Hvis el-vaerktojet eller indsatsveerktojet
falder ned, skal du kontrollere, om det er
beskadiget; indszet i givet fald et intakt
indsatsveerktgj. Nar du har kontrolleret
og indsat indsatsvaerktojet, skal du lade
maskinen kore med maksimalt omdrej-
ningstal i et minut; alle personer, inklusiv
dig selv, skal opholde sig uden for det
roterende indsatsveerktojs fareomrade.

Et beskadiget indsatsveerktgj vil oftest briste
under denne testkersel.

Baer personligt beskyttelsesudstyr.

Brug komplet daekkende ansigtsvaern,
ojenvaern eller sikkerhedsbriller, alt efter
arbejdets art. Brug om nodvendigt stov-
maske, horevaern, sikkerhedshandsker
eller szerligt forklaede, som holder sma
slibe- og materialepartikler veek. Qjnene
skal beskyttes mod fremmedlegemer, der
kan blive slynget ud i luften ved de forskellige
former for arbejde. Stov- eller andedraetsvaern
skal filtrere det stav, der opstar under arbej-
det. Stejpavirkning over laengere tid vil kunne
resultere i nedsat horelse.

Sarg for, at andre personer befinder sig i
sikker afstand af arbejdsomradet. Enhver
der betraeder arbejdsomradet, skal bzere
personligt beskyttelsesudstyr. Brudstykker
fra arbejdsemnet eller breekket indsatsvaerktoj
kan slynges ud og forarsage kvaestelser ogsa
uden for selve arbejdsomradet.

Nar du udferer arbejder, der indebzerer
en risiko for, at indsatsveerktojet kan ram-
me skjulte stramledninger eller sin egen
netledning, ma du kun holde fast i de
isolerede greb. Ogsa kontakt med en spzen-
dingsferende ledning kan saette maskinens
metaldele under speaending og give elektrisk
sted.

Hold altid godt fast i el-veerktgjet, nar det
startes. Nar det karer op i fart til det fulde
omdrejningstal, kan motorens reaktionsmo-
ment fore til, at el-veerktgjet drejer sig.

Brug hvis muligt tvinger til at fastgore
emnet. Hold aldrig et lille emne i den ene
hand og el-veerktgjet i den anden hand,
mens det bruges. Ved at fastspaende sma
emner har du begge haender fri til at kontrol-
lere el-veerktgjet. Nar runde emner som f.eks.
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treedyvler, stangmateriale eller ror skaeres

igennem, har de tendens til at rulle veek, hvor-

ved indsatsveerktgjet kan komme i klemme og
slynges hen mod dig.

Hold tilslutningskablet vaek fra roterende

indsatsveerktgajer. Hvis du mister kontrollen

over maskinen, vil ledningen kunne blive
skaret over eller fanget ind, og din hand eller
arm vil kunne blive trukket ind i det roterende
indsatsveerktg;.

n) Laeg aldrig el-vaerktojet fra dig, forend
indsatsveerktajet star helt stille. Det rote-
rende indsatsveerktgj kan komme i kontakt
med afleegningsfladen, hvorved du kan miste
kontrollen over el-veerktgjet.

o) Nar indsatsveerktoj er skiftet, eller indstil-
linger er foretaget pa apparatet, spaendes
spandetangmotrikken, spaendepatronen
eller andre fastgorelseselementer. Logse
fastgorelseselementer kan omstille sig uven-
tet og fere til kontroltab; ikke fastgjorte, rote-
rende komponenter slynges ud med vold.

p) Lad ikke el-veerktojet kore, mens du bae-
rer det. Dit tgj kan ved en vilkarlig kontakt bli-
ve fanget ind i det roterende indsatsvaerktgj,
som kan pafere dig sveere kvaestelser.

q) Rengor med jeevne mellemrum el-veerk-
tojets ventilationsspraekker. Motorblaese-
ren treekker stov ind i kabinettet — en taet an-
samling af metalstov udger en elektroteknisk
risiko.

r) Benyt ikke el-veerktojet i neerheden af
braendbare materialer. Materialet vil kunne
blive anteendt af gnister.

s) Undlad brug af indsatsvaerktej, som kreze-
ver flydende kolemidler. Brug af vand eller
andre flydende kalemidler kan fare til elektrisk
sted.

m

~

Tilbageslag og relevante sikkerhedsanvis-
ninger

Tilbageslag er den pludselige reaktion, der
opstar, nar et roterende indsatsvaerktej haegter
sig fast eller helt blokerer som f.eks. slibeskive,
slibeband, tradbarste osv. Fasthaegtning eller blo-
kering forer til et pludseligt stop

af det roterende indsatsveerktgj. Derved accelere-
res et ukontrolleret el-veerktaj mod indsatsveerk-
tojets drejeretning.

Huvis f.eks. en slibeskive heegter sig fast eller
blokerer i emnet, kan kanten pa slibeskiven, der
dykker ned i emnet, blive haengende, hvorved
slibeskiven kan braekke ud eller fore til et tilba-
geslag.

Slibeskiven vil s& bevaege sig ind mod brugeren
eller vaek fra denne, alt efter skivens omdrejnings-
retning pa blokeringsstedet. Dette kan eventuelt
ogsa fare til, at slibeskiver braekker over.

Tilbageslag skyldes forkert handtering af el-veerk-
tojet. Det kan imgdegas ved bestemte sikkerhe-
dsforanstaltninger, som beskrevet nedenfor.

a) Hold godt fast i el-vaerktojet, og bring din
krop og dine arme i en position, som gor
dig i stand til at modsta kraftpavirkningen
fra tilbageslag. Ved at traeffe egnede sikker-
hedsforanstaltninger kan brugeren beherske
tilbageslagskreefterne.

b) Udvis seerlig forsigtighed, nar du arbejder
i omrader omkring hjorner, skarpe kanter
osv. Undga, at indsatsveerktajet preller
tilbage fra arbejdsemnet og kommer i
klemme. Det roterende indsatsveerktgj er
tilbgijelig til at komme i klemme ved hjarner og
skarpe kanter, eller nar det preller af. Dette vil
forarsage tab af kontrol eller tilbageslag.

c) Undga brug af fortandet savklinge. Indsat-
sveerktej af den art vil oftest medfare tilbages-
lag eller tab af kontrol over el-veerktgjet.

d) For altid indsatsvaerktgjet ind i materialet
i den samme retning, som skarekanten
forlader materialet (svarer til den samme
retning, som spanerne kastes ud i). Fores
el-veerktojet i den forkerte retning, braekker
skaerekanten pé indsatsveerktejet ud af em-
net, hvorved el-veerktojet trackkes i denne
fremfgringsretning.

e) Speend altid emnet fast, nar der bruges
drejefiler, skeereskiver, hgjhastighedsfrae-
seveaerktojer eller hardmetal-fraesevaerk-
tajer. Allerede ved en lille fastsaetning i noten
seetter disse indsatsveerktgjer sig fast, hvilket
kan fore til et tilbageslag. En skeereskive,
der saetter sig fast, braekker normalt. Seetter
drejefiler, hgjhastighedsfraeseveerktojer eller
hardmetal-freeseveerktgijer sig fast, kan veerk-
tejsindsatsen springe ud af noten, hvorved
man kan tabe kontrollen over el-veerktojet.
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Saerlige sikkerhedsforanstaltninger ved slib-

ning og overskaringsslibning

a) Benyt kun slibeskiver, som er beregnet
til brug sammen med el-vaerktojet, og
brug dem kun til de anbefalede formal.
Eksempel: Slib aldrig med en skaereski-
ves sideflade. Skeereskiver er beregnet til
materialeaframning med kanten af skiven.
En kraftpavirkning ind pa siden af sddanne
slibeskiver kan bevirke, at de brister.

b) Brug til koniske og lige slibestifter med
gevind kun ubeskadigede dorne i den
rigtige storrelse og laengde, uden un-
derskaering pa fremspringet. Egnede dor-
ne reducerer muligheden for brud.

c) Undga, at skareskiven blokerer og at
presse for hardt. Undga alt for dybe snit.
Overbelastning af skaereskiven vil ege kraft-
pavirkningen og risikoen for at skiven saetter
sig fast eller blokerer, hvilket kan fore til tilba-
geslag eller brud pa slibeskiven.

d) Hold din hand vzek fra omradet foran og
bag ved den roterende skaereskive. Nar du
bevaeger skeereskiven i arbejdsemnet veek fra
din hand, kan el-veerktgjet i tilfeelde af tilba-
geslag blive slynget direkte ind mod dig med
den roterende skive.

e) Huvis skeereskiven kommer i klemme eller
du afbryder arbejdet, skal du slukke mas-
kinen og holde den i ro, indtil skiven star
stille. Forsog aldrig at traekke en skzeres-
kive ud af snittet, mens den roterer, da
det vil kunne resultere i tilbageslag. Find
arsagen til, at skiven er i klemme, og afhjeelp
problemet.

f) Teend ikke for el-veerktgjet igen, sa lzen-
ge det befinder sig i arbejdsemnet. Lad
skeereskiven na sit fulde omdrejningstal,
inden du forsigtigt fortsaetter skaerepro-
cessen. Ellers kan skiven haegte sig fast,
springe ud af arbejdsemnet eller forarsage
tilbageslag.

g) Plader og store arbejdsemner skal stottes
af for at nedsaette risikoen for tilbageslag
som folge af, at skaereskiven kommer i
klemme. Store arbejdsemner kan bgje ned
under deres egen vaegt. Arbejdsemnet skal
stottes af pa begge sider af skiven, bade i
neerheden af snittet og ved kanten.

h) Veer saerlig forsigtig ved dyksnit i veegge
eller andre omrader, hvor du ikke kan se
ind. Skeereskiven kan forarsage tilbageslag
ved skaering ind i gas- eller vandledninger,
elektriske ledninger og andre genstande.

Saerlige sikkerhedsanvisninger vedr. arbejde

med tradberster

a) Veer opmaerksom pa, at tradbersten ogsa
taber tradstykker under den almindeli-
ge brug. Overbelast ikke tradene ved at
udsaette dem for alt for meget tryk. Vaek-
flyvende tradstykker kan meget nemt treenge
gennem tyndt tgj og/eller hud.

b) Lad bersterne kore i mindst et minut i ar-
bejdshastighed, for de tages i brug. Serg
for, at andre personer ikke star foran eller
i samme linje som bgrsten i denne tid. |
indlgbstiden kan lgse tradstykker flyve vaek.

c) Ret den roterende tradborste veek fra dig.
Under arbejdet med disse berster kan sma
partikler og bittesma tradstykker flyve vaek
under stor hastighed og treenge ind i huden.

Seerlige sikkerhedsanvisninger
Veerktajet ma kun anvendes til terslibning.
Ledninger skal altid fores bagud vaek fra
veerktgjet.
Asbestholdigt materiale ma ikke bearbejdes.
Treek netstikket ud for alle arbejder pa mas-
kinen (rengering af maskinen, udskiftning af
slibepapir 0.a.).
Treek altid i stikket og ikke i kablet.
Arbejdspladsen ber vaere ryddelig og godt
oplyst.
Sarg for, at det arbejdsemne, som skal bear-
bejdes, er sikret mod at rutsje veek.
Hold bern pa afstand.
| egen interesse ber De altid holde maskinen
ren og i orden og kontrollere den for evt. bes-
kadigelser efter slibearbejdet.
Forvis Dem om, at afbryderkontakten er slaet
fra, nar De tilslutter maskinen.
Sorg for at sta stabilt, iszer pa stige eller stil-
lads.
Ved bearbejdning af forbehandlet tree eller
metal kan der opsta skadeligt eller giftigt stov.
Bergring eller indanding af s&dant stov kan
udgere en fare for brugeren eller personer i
nzerheden.
Hold maskinen i de isolerede greb, da slibe-
bandet kan ramme maskinens ledning. Bes-
kadigelse af en spaendingsferende ledning
kan saette maskinens metaldele under spaen-
ding og give elektrisk stad.
Benyt stevmaske og sikkerhedsbriller under
slibearbejder for at skane dit helbred!
Hvis De konstaterer en beskadigelse, kan De
ud fra eksplosionstegningen og styklisten de-
finere skaden ngjagtigt og rekvirere delen hos
vores kundeservice.
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° Vigtigt! Bzer beskyttelsesbriller og stov-
maske.

Maskinen ma ikke betjenes af personer (inkl.
bern) med begraensede fysiske eller sensoriske
feerdigheder, eller personer, der ikke er i psykisk
balance. Manglende erfaring og kendskab til mas-
kinens anvendelse fratager ligeledes en person
retten til at arbejde med maskinen, med mindre
arbejdet sker under opsyn eller efter grundig ins-
truktion.

Pas p4, at barn ikke leger med maskinen.

Gem vejledningen.

-110-

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug_BH_2st_SPK7.indb 110 29.04.14 15:40



Allmenne sikkerhetsinstruksjoner for elekt-
risk verktoy

A Fare!
Les gjennom alle sikkerhetsinstruksene og

d)

andre instruksjoner. Dersom du gjor feil og ikke

overholder sikkerhetsinstruksjonene og veiled-
ningene, kan dette forarsake elektrisk stet, brann
og/eller alvorlige personskader. Oppbevar alle
sikkerhetsinstrukser og instruksjoner for a
kunne sla opp i dem senere.

Uttrykket “elektroverktoy”, som blir brukt i sik-
kerhetsinstruksjonene, refererer til nettdrevne

e)

elektroverktay (med nettkabel) og til batteridrevne f)

elektroverktay (uten nettkabel).

1. Sikkerhet pa arbeidsplassen

a) Hold arbeidsplassen ren og godt belyst.
Uorden eller darlig belyste arbeidsplasser
kan fare til ulykker.

b) Du ma ikke arbeide med elektroverktoyet

Ikke bruke kabelen i strid med intensjo-
nen, f.eks. for & baere elektroverktoyet,
henge det opp eller for a trekke pluggen
ut av stikkontakten. Hold kabelen pa av-
stand fra varme, olje, skarpe kanter eller
maskindeler som er i bevegelse. En kabel
som er skadet eller har vaset seg sammen,
innebeerer hoynet risiko for elektrisk stat.
Dersom du arbeider utendors med et
elektroverktgy, ma du bare bruke skjote-
ledninger som er egnet for utendors bruk.
Dersom du bruker en skjgteledning som er
egnet for utenders bruk, reduseres risikoen
for elektrisk stat.

Dersom det ikke er mulig & unnga a bruke
elektroverktoyet i fuktige omgivelser, ma
du bruke en jordet feilstreambryter. Bruken
av en jordet feilstrambryter reduserer risikoen
for elektrisk stat.

3. Personers sikkerhet

a)

i eksplosive omgivelser hvor det befinner

seg brennbare vaesker, gasser eller stov.

Elektroverktoy lager gnister som kan antenne

stovet eller dampene.

c) Hold barn og andre personer pa avstand
nar du arbeider med elektroverktoyet.
Dersom oppmerksomheten din blir aviedet,
kan du miste kontrollen over maskinen.

2. Elektrisk sikkerhet

a) Elektroverktgyets forbindelsesplugg ma
passe inn i stikkontakten. Det er ikke
tillatt & foreta noen form for endringer pa
pluggen. Ikke bruk adapterplugger sam-

b)

men med jordete elektroverktoy. Uendrede c)

plugger og passende stikkontakter reduserer
risikoen for elektrisk stot.

b) Unnga kroppskontakt med jordete over-
flater, som for eksempel pa rer, radiato-
rer, komfyrer og kjoleskap. Det er hoynet
risiko for elektrisk stgt nar kroppen din er
jordet.

c) Hold elektroverktoyet borte fra regn eller
vaete. Dersom det trenger vann inn i et elek-
troverktay, er det haynet risiko for elektrisk
stat.
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Vaer oppmerksom, pass pa hva du gjor
og bruk sunn fornuft nar du arbeider med
elektroverktoy. Ikke bruk elektroverktoy
dersom du er trott eller er pavirket av nar-
kotika, alkohol eller medikamenter. Der-
som du er uoppmerksom bare et lite gyeblikk
nar du arbeider med elektroverktoyet, kan det
oppsta alvorlige personskader.

Bruk personlig verneutstyr, og bruk all-
tid vernebriller. Nar man bruker personlig
verneutstyr, som f.eks. stavmaske, sklisikre
vernesko, hjelm eller harselsvern, alt etter
hvilken type elektroverktay og hvilken bruk
det dreier seg om, reduseres risikoen for per-
sonskader.

Unnga utilsiktet start av maskinen. For-
viss deg om at elektroverktoyet er slatt
av for du kopler det til stromforsyningen
og/eller kopler til batteriet, lofter det opp
eller beaerer det. Dersom du holder fingeren
pa bryteren nar du bzerer elektroverktoyet,
eller dersom maskinen er slatt pa nar du kop-
ler den til stramforsyningen, kan dette fore til
ulykker.

Fjern verktoy som du har brukt til innstil-
linger, eller skrungkler for du slar elektro-
verktoyet pa. Et verktay eller en skrungkkel
som befinner seg i en roterende maskindel,
kan fare til personskader.

Unnga & innta en unormal kroppshold-
ning. Serg for a sta stabilt og hold alltid
likevekten. Nar du gjer det, har du bedre
kontroll over elektroverktoyet i uventede situ-
asjoner.
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f) Bruk egnede kleer. Unnga a bruke lostsit-
tende klaer og smykker. Hold har, kleer og
hansker pa avstand fra bevegelige deler.
Lostsittende klaer, smykker eller langt har kan
sette seg fast i og bli dratt med av bevegelige
deler.

g) Dersom det er mulig @ montere stovsuge-
rinnretninger og innretninger til oppsam-
ling av stov, ma du kontrollere at disser er
tilkoplet, og at de brukes korrekt. Bruk av
stegvavsug kan redusere risikoene for helses-
kader pa grunn av stov.

4. Bruk og behandling av elektroverktoyet

a) Overbelast ikke maskinen. Bruk bare et
elektroverktoy som er beregnet pa det
arbeid du skal utfore. Du arbeider bedre
og tryggere med passende elektroverktoy, og
nar du holder deg innenfor det angitte ytelse-
somrade.

b) Ikke bruk elektroverktoy med defekte
brytere. Et elektroverktoy som ikke lenger
kan slas pa eller av, er farlig og ma repareres.

c) Trekk pluggen ut av stikkontakten og/eller
demonter batteriet for du utforer innstil-
linger pa maskinen, skifter ut tilbehorsde-
ler eller legger fra deg maskinen. Denne
forsiktighetsregelen forhindrer utilsiktet start
av elektroverktoyet.

d) Elektroverktoyet skal oppbevares utilg-
jengelig for barn nar det ikke er i bruk.
Ikke la personer som ikke er fortrolige
med maskinen, eller som ikke har lest
disse sikkerhetsinstruksene, benytte
maskinen. Elektroverktoy er farlige dersom
de brukes av uerfarne personer.

e) Gijor elektroverktoyet til gjenstand for
omhyggelig stell. Kontroller at bevegelige
deler fungerer forskriftsmessig og ikke
har kilt seg fast. Kontroller om deler er
brukket eller sa skadet at dette virker inn
pa elektroverktoyets funksjon. Serg for at
skadete deler blir reparert for maskinen
tas i bruk igjen. Mange ulykker skyldes dar-
lig vedlikeholdt elektroverktay.

f) Hold verktoy som brukes til skjeering,
skarpt og rent. Skjaereverktoy med skarpe
kniver eller egger kiler seg mer sjelden fast og
er lettere a fore nar det stelles omhyggelig.

g) Bruk elektroverktoy, tilbehgr, innset-

tingsverktoy osv. i samsvar med disse
instruksjonene. Ta i denne forbindelse
hensyn til arbeidsforholdene og de arbei-
der som skal utfores. Det kan oppsta farlige
situasjoner dersom elektroverktoy brukes il
andre formal enn det de er beregnet pa.

5. Service

a)

La bare kvalifisert fagpersonale reparere
elektroverktoyet, og sorg for at det bare
brukes original-reservedeler. Dermed er
du sikker pa at elektroverktayets sikkerhet
opprettholdes.

Ta godt vare pa sikkerhetsinstruksene.
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Ytterligere sikkerhetsinstrukser for boring
Hold bare fast i de isolerte gripeflatene pa
maskinen nar du utferer arbeider hvor reds-
kapen kan stote pa skjulte stromledninger
eller maskinens egen nettkabel. Kontakt med
en spenningsferende ledning kan ogsa sette me-
talldelene pa maskinen under spenning, og det
kan fare til elektrisk stot.

Felles sikkerhetsinstrukser for sliping, sliping
med sandpapir, arbeid med stalberster, pole-
ring, fresing eller kapping

a) Dette elektriske verktoyet skal brukes
som slipemaskin, slipemaskin for sand-
papir, stalbgrste, poleringsmaskin, til
fresing og som kappemaskin. Fglg alle
sikkerhetsinstrukser, instruksjoner, frem-
stillinger og opplysninger som du far ut-
levert sammen med maskinen. Dersom du
ikke folger instruksjonene nedenfor, kan det
oppsta elektrisk stat, brann og/eller alvorlige
personskader.

b) Bruk ikke tilbehor som produsenten ikke
har konstruert og anbefalt spesielt for
dette elektroverktoyet. Det at du kan feste
tilbeher til elektroverktayet ditt, er ikke tilstrek-
kelig for & garantere at det er sikkert i bruk.

c) Tillatt turtall for redskapen ma vaere minst
sa hgyt som det maksimale turtall som
er angitt pa elektroverktgyet. Tilbehgr som
roterer raskere enn det som er tillatt, kan ga i
stykker og bli slynget ut i luften.

d) Utvendig diameter og tykkelse pa redska-
pen ma svare til de dimensjoner som er
angitt for elektroverktoyet. Feil dimensjo-
nert redskap kan ikke skjermes eller kontrolle-
res tilstrekkelig godt.

e) Slipeskiver, slipevalser eller annet
tilbehgr ma passe ngyaktig pa elektro-
verktoyets slipespindel eller spenntang.
Redskap som ikke passer ngyaktig inn i festet
pa elektroverktoyet, roterer uregelmessig,
vibrerer sveert sterkt og kan fore til at du taper
kontrollen over elektroverkigyet.

f) Skiver montert pa tapp, slipesylindre,
skjaereverktgy og annet tilbehgr ma
monteres fullstendig i spenntangen eller
chucken. ,,Fremspringet“ eller tappens
frittliggende del mellom slipeskive og
spenntang eller chuck ma vaere minimal.
Hvis tappen ikke spennes tilstrekkelig fast,
eller hvis slipeskiven stikker for langt ut, kan
redskapen lgsne og bli slynget ut med hgy
hastighet.

g)

h)

]
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Bruk ikke redskap som har skader. Kon-
troller for hver bruk redskapen som skal
brukes, f.eks. slipleskiver med hensyn til
splintdannelse og riss, slipevalser med
hensyn til riss, slitasje eller sterkt preg av
bruk, stalbgrster med hensyn til lase eller
brutte staltrader. Dersom elektroverktoyet
eller redskapen som skal brukes sammen
med det, faller ned, ma du kontrollere

om det har fatt skader, eller du ma bruke
redskap som ikke har skader. Nar du har
kontrollert og montert redskapen, ma du
og andre personer som oppholder seg i
naerheten, holde dere utenfor omradet for
den roterende redskapen. La maskinen
gar pa maksimalt turtall i ett minutt. Reds-
kap med skader vil som regel ga i stykker i
lopet av denne testperioden.

Bruk personlig verneutstyr. Alt etter bruk-
stilfelle ma du bruke komplett ansikts-
maske, gyebeskyttelse eller vernebriller. |
den grad dette er ngdvendig, ma du bru-
ke stovmaske, horselsvern, vernehansker
eller spesialforkler som holder sma slipe-
og materialpartikler borte fra deg. Jynene
ma beskyttes mot fremmedlegemer som blir
slynget ut i luften. Dette kan skje under ulike
brukstilfeller. Stavmaske eller pustevern ma
filtrere bort det stovet som oppstar under
bruk. Dersom du er utsatt for et hayt stayniva i
lengre tid, kan du fa svekket horsel.

Pass pa at andre personer har trygg
avstand til ditt arbeidsomrade. Alle som
kommer inn i arbeidsomradet, ma bruke
personlig verneutstyr. Bruddstykker fra
arbeidsstykket eller redskap som har gatt i
stykker, kan bli slynget ut i luften og forarsake
personskader selv utenfor det direkte arbeid-
somradet.

Hold bare fast i de isolerte gripeflatene
pa maskinen nar du utforer arbeider hvor
redskapen kan stote pa skjulte stromled-
ninger eller maskinens egen nettkabel.
Kontakt med en spenningsferende ledning
kan ogsa sette metalldelene pa maskinen un-
der spenning, og det kan fore til elektrisk stot.
Hold alltid godt fast i elektroverktoyet nar
du starter det. Nar maskinen akselererer
opp til fullt turtall, kan motorens reaksjonsmo-
ment fore til at elektroverktoyet vris.

Bruk om mulig tvinger for a feste arbeids-
stykket. Hold aldri et lite arbeidsstykke
med én hand og elektroverktoyet med
den andre under bruk. Ved & spenne fast
sma arbeidsstykker har du begge hender fri,
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og det gir bedre kontroll over elektroverktayet.
Nar du kapper runde arbeidsstykker som
treplugger, stangmateriale eller rgr, har disse
en tilbayelighet til & rulle bort. Det kan fore til
at redskapen kiler seqg fast, og arbeidsstykket
kan bli slynget mot deg.

m) Hold stromkabelen pa avstand fra rote-
rende redskaper. Dersom du mister kont-
rollen over maskinen, kan kabelen bli kappet
av eller grepet av maskinen, og handen eller
armen din kan komme inn i den roterende
redskapen.

n) Legg aldri fra deg elektroverktoyet for
redskapen har stanset helt. Den roterende
redskapen kan komme i kontakt med underla-
gets overflate, og dermed kan du miste kont-
rollen over elektroverktoyet.

o) Trekk spenntangmutteren, chucken eller
andre festeelementer forsvarlig til igjen
etter & ha skiftet redskap eller utfort inns-
tillinger pa maskinen. Lose festeelementer
kan forskyves uventet og fore til tapt kontroll
over maskinen. Roterende komponenter slyn-
ges ut med stor kraft.

p) La ikke elektroverktoyet vaere i gang nar
du bzerer det fra et sted til et annet. Da
kan redskapen kommet i utilsiktet kontakt
med kleerne dine og gripe fatt i dem, og reds-
kapen kan bore seg inn i kroppen din.

q) Rengjor elektroverktoyets ventilasjonsap-
ninger med jevne mellomrom. Motorens
vifte trekker stgv inn i huset, og en stor opp-
samling av metallstov kan fore til elektriske
risikoer.

r) Bruk ikke elektroverktoyet i naerheten av
brennbare materialer. Gnister kan sette fyr
pa slike materialer.

s) Bruk ikke redskaper som krever flytende
kjolemidler. Bruk av vann eller andre flyten-
de kjglemidler kan fore til elektrisk stot.

Rekyl og tilsvarende sikkerhetsinstrukser
Rekyl er den plujtselige reaksjonen som fglger
nar en roterende redskap hekter seg fast eller
blokkeres, for eksempel slipeskive, slipeband,
stalbarste, osv. Fastkiling eller blokkering farer til
bra stopp av den roterende redskapen. Dermed
akselereres et ukontrollert elektroverktoy i motsatt
retning av redskapens rotasjonsretning.

Hvis for eksempel en slipeskive kiler seg fast eller
blokkeres i arbeidsstykket, kan den kanten av
slipeskiven som gar inn i arbeidsstykket, hekte
seg fast og dermed brekke sundt slipeskiven eller
forarsake rekyl. Slipeskiven beveger seg i et slikt

tilfelle mot eller bort fra personen som bruker
maskinen, alt etter skivens rotasjonsretning i
punktet for blokkeringen. Dette kan ogsa fere til at
slipeskiver brekkes av.

En rekyl er en fglge av feil eller uhensikismessig
bruk av elektroverktoyet. Dette kan

forhindres ved hjelp av egnede forholdsregler i
samsvar med beskrivelsen nedenfor.

a) Hold elektroverktoyet godt fast og plas-
ser kroppen din og armene dine i en
stilling hvor du godt fanger opp tilbakes-
lagskreftene. Ved hjelp av egnede forsik-
tighetstiltak kan brukeren beherske rekylkref-
tene.

b) Arbeid spesielt forsiktig i omrader med
hjorner, skarpe kanter osv. Du ma forhind-
re at redskapen stotes tilbake fra arbeids-
stykket, eller at den kiler seg fast. Den
roterende redskapen har en tilbayelighet til &
kile seg fast under arbeid i hjgrner, pa skarpe
kanter, eller dersom den stotes tilbake fra ar-
beidsstykket. Dette forer til tap av kontroll eller
rekyl.

c) Bruk ikke sagblad med tenner. Slike reds-
kaper forarsaker ofte rekyl eller tap av kontroll
over elektroverktoyet.

d) For alltid redskapen i samme retning inn
i materialet som skjaerekanten forlater
materialet i (svarer til samme retning som
sponene kastes ut). Hvis elektroverktoyet
fares i feil retning, forer det til at redskapens
skjeerekant brekkes ut av arbeidsstykket, og
det forer igjen til at elektroverktoyet trekkes i
denne framforingsretningen.

e) Ved bruk av dreiefiler, kappeskiver, hoy-
hastighets-freseverktoy eller hardmetall-
freseverktoy ma du spenne arbeidsstyk-
ket fast. Selv ved minimal fastkiling i sporet
hekter disse redskapene seg fast og kan
forarsake rekyl. Hvis en kappeskive hekter
seg fast, pleier den & brekke sundt. Hvis
dreiefiler, hgyhastighets-freseverktay eller
hardmetall-freseverktoy hekter seg fast, kan
redskapen hoppe ut av sporet og fore til at du
mister kontrollen over elektroverktayet.
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Spesielle sikkerhetsinstrukser for sliping og

kapping

a) Du ma kun bruke slipeskiver som er god-
kjente for ditt elektroverktey, og du ma
bare bruke dem til de anbefalte bruksom-
radene. Eksempel: Du ma aldri slipe med
sideflatene pa en kappeskive. Kappeskiver
er beregnet pa & bryte ned materialet med
kanten av skiven. Dersom kraft virker inn pa
slike slipeskiver fra sidene, kan de ga i styk-
ker.

b) For koniske og rette slipestifter med gjen-
ger ma du bare bruke tapper uten skader
i korrekt storrelse og lengde, uten fals pa
baksiden av kragen. Bruk av egnede tapper
reduserer faren for brudd.

c) Unnga blokkering av kappeskiven eller
for hoyt presstrykk. Utfor ikke altfor dype
shitt. En overbelastning av kappeskiven gker
den belastningen den utsettes for, og det aker
tilbgyeligheten til & kile seg fast eller bli blok-
kert, og dermed risikoen for tilbakeslag eller
brudd pa slipeskiven.

d) Unnga a fa hendene inn i omradet foran
og bak den roterende kappeskiven. Der-
som du beveger kappeskiven bort fra handen
din i arbeidsstykket, kan elektroverktoyet
komme til & bli slynget direkte mot deg med
den roterende skiven dersom det oppstar en
rekyl.

e) Dersom kappeskiven kiler seg fast, eller
du avbryter arbeidet, ma du sla av maski-
nen og holde den i ro til skiven har stan-
set helt. Forsgk aldri a trekke en fortsatt
roterende kappeskive ut av snittet, ellers
kan det oppsta en rekyl. Finn arsaken til
fastkilingen og lgs problemet.

f) Du ma ikke sla elektroverktgyet pa igjen
sa lenge det befinner seg i arbeidsstyk-
ket. Vent til kappeskiven har kommet opp
i maksimalt turtall, for du forsiktig fort-
setter kappingen. | motsatt fall kan skiven
kile seg fast, sprette ut av arbeidsstykket eller
forarsake en rekyl.

g) Plater eller store arbeidsstykker ma stot-
tes opp for a redusere til et minimum risi-
koen for rekyl pa grunn av at kappeskiven
kiler seg fast. Store arbeidsstykker kan
beyes og henge ned pa grunn av sin egen
vekt. Arbeidsstykket ma stettes pa begge
sider av skiven, bade i naerheten av snittet for
kappingen og pa kanten.

h) Veer spesielt forsiktig nar du med dykks-
nitt skjeerer ned i eksisterende vegger
eller andre omrader som du ikke har fullt

innsyn i. Nar kappeskiven skjeerer seg inn

i materialet, kan den stgte mot gass- eller
vannledninger, elektriske ledninger eller and-
re gjenstander som kan forarsake en rekyl.

Spesielle sikkerhetsinstrukser for arbeid med
stralborster

a)

b)

c)

Vaer oppmerksom pa at stalborster mis-
ter deler av staltraden selv under vanlig
bruk. Overbelast ikke staltradene med for
hoyt press mot materialet. Deler av stal-
traden som slynges ut, kan sveert lett trenge
giennom tynne kleer og/eller huden.

La bgrstene gar ubelastet i minst ett mi-
nutt med arbeidshastighet for du tar dem
i bruk. Pass pa at ingen andre personer
star foran eller pa linje med borsten i
lgpet av denne tiden. | Iopet av denne inn-
kjoringstiden kan lgse deler av staltradene bli
slynget ut.

Vend alltid den roterende stalborsten bort
fra deg. Nar du arbeider med disse borste-
ne, kan sma partikler og bittesméa deler av
staltrad bli slynget ut med hgy hastighet og
trenge gjennom huden.

Spesielle sikkerhetsinstrukser

-115-

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug BH_2st SPK7.indb 115

Det er kun tillatt & bruke maskinen til torrsli-
ping.

Kabelen skal alltid fares bort fra maskinen
bakover.

Det er ikke tillatt & bearbeide asbestholdige
materialer med maskinen.

Trekk alltid ut nettstopslet for du utferer arbei-
der (rengjering av maskinen, utskiftning av
slipepapir o.l.) pa maskinen!

Hold alltid fast i pluggen nar du trekker nettka-
belen ut av stikkontakten.

For & verne om helsen din m& du bruke stov-
maske og vernebriller under slipingen!
Arbeidsplassen skal vaere ren og godt belyst.
Pass pa at arbeidsstykket som du arbeider
med er tilstrekkelig sikret mot & skli ut av stil-
ling.

Hold barn pa avstand.

Av egeninteresse ma du alltid holde maski-
nen ren; kontroller maskinen for skader nar du
er ferdig med slipingen.

Kontroller at bryteren er slatt av nar maskinen
blir koplet til.

Serg for a st stabilt, saerlig pa stiger og stilla-
ser.

Under bearbeidning av tre eller metall kan det
oppsta helseskadelig eller giftig stov. Bergring
eller innpusting av disse stevene kan innebae-
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re helserisiko for brukeren eller personer som
befinner seg i naerheten.

Hold maskinen fast ved & gripe tak i de iso-
lerte gripeflatene, ettersom slipebandet kan
treffe maskinens egen nettkabel. Dersom

det oppstar skader pa en spenningsferende
ledning, kan dette sette metalldelene pa
maskinen under spenning, og det kan fore til
elektrisk stot.

Dersom du konstaterer skader, kan du defi-
nere delene ngyaktig ved hjelp av eksplosjon-
stegningen og delelisten og bestille dem fra
var kundeservice.

OBS! Bruk vernebriller og stavmaske.

Denne maskinen er ikke beregnet pa a brukes

av personer (herunder barn) med innskrenkede
fysiske, sensoriske eller mentale ferdigheter, eller
som mangler erfaring og/eller kunnskaper, med
mindre dette skjer under tilsyn av en person som
er ansvarlig for deres sikkerhet, eller de instrueres
av denne personen i bruken av maskinen.

Barn ber holdes under tilsyn for & sikre at de ikke
leker med maskinen.

Ta godt vare pa sikkerhetsinstruksene.

-116-

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug BH_2st SPK7.indb 116

29.04.14 15:40



Almennar 6ryggisleidbeiningar vardandi raf-
magnsverkfeeri

A Haetta!

Lesid 6ryggisleiobeiningar og adrar leidbei-
ningar sem fylgja pessu taeki. Ef ekki er farid
eftir 6ryggisleidbeiningunum og 68rum leidbei-
ningum getur myndast haetta & raflosti, bruna og/
eda alvarlegum slysum. Geymid 6ryggisleidbei-
ningarnar og notandaleidbeiningarnar vel til
notkunar i framtidinni.

Hugtakid “rafmagnsverkfeeri” sem notad er i pes-
sum leidbeiningum & vid rafmagnsverkfaeri sem
tengd eru vid rafmagn (med rafmagnsleidslu) og
teeki sem knuin eru med hledslurafhlédum (an
rafmagnsleidslu).

1. Oryggi 4 vinnustad

a) Haldid vinnusvaedi avalit hreinu og vel
lystu. Ohreint og illa upplyst vinnusvaedi geta
leitt til slysa.

Notid ekki rafmagnsverkfaeri i rymum par
sem sprengihzetta er til stadar eda par
sem eldfimir vékvar eda gas er ad finna.
Rafmagnsverkfeeri mynda neista sem geta
kveikt eld i ryki eda eldfimum gufum.

Haldié bérnum og 6dru folki fjarri raf-
magnsverkfzeris 8 medan ad pad er i
notkun. Ef ad notandi pess er trufladur getur
hann misst stjérnina a taekinu.

b)

c)

2. Oryggi vardandi rafmagn

a) KIlé rafmagnsverkfaerisins verdur ad
passa i innstunguna. Klénni ma alls ekki
breyta a neinn hatt. Notid ekki fjdltengi
vié jardtengd rafmagnsverkfzeri. Obreyttar
rafmagnskleer og réttar innstungur minka heet-
tu & rafstraumi i notanda.

Fordist likamssnertingu vid jarétengda
fleti eins og ror, ofna, eldavélar og iss-
kapa. Ef likami notanda er jardtengdur eykst
heetta & raflosti.

HIifid rafmagnsverkfserum avallt fyrir re-
gni og bleytu. Ef vatn kemst inn i rafmagns-
verkfeeri, eykst heetta & raflosti.

Notid ekki rafmagnsleidsluna i verk sem
hun er ekki atlud til, til pess ad bera
rafmagnsverkfaeri, hengja pau upp eda
til pess ad taka klénna ur sambandi vid
straum. Haldid rafmagnsleidslunni avallt
fjarri hita, oliu, hvéssum brinum og
taekishlutum sem hreyfast. Skemmdar raf-
magnsleidslur eda snunar leidslur auka haettu

b)

c)

d)

a raflosti.

bPegar ad rafmagnsverkfeeri eru notud
utandyra, notid einungis par til gerdar
framlengingarsnurur utandyra og leidslur
sem ad merktar eru fyrir notkun utandyra.
Notkun & framlengingarleidslu sem aetlud er til
pesshattar notkunar minnkar haettu & raflosti.
Ef ekki er haegt ad komast hja pvi ad nota
rafmagnsverkfaerid i réku umhverfi, notid
pa rafras med videigandi 6ryggi. Notkun &
videigandi éryggistengingu minnkar haettuna
a raflosti.

e)

f)

3. Oryggi félks

a) Verid varsém, gangid ur skugga um ad
pid séud med hugann vid pad sem bid
erud ad gera og vinnid skipulega og rétt
meo rafmagnsverkfaerum. Notid ekki
rafmagnsverkfaeri ef ad pid erud preytt
eda undir ahrifum eiturlyfja, afengis eda
annarra lyfja. Eitt augnablik athugunarleysis
vid notkun & rafmagnsverkfeerum getur leitt til
alvarlegra slysa.

Notid videigandi 6ryggisutbinad og avallt
oryggisgleraugu. Notkun a persénulegum
6ryggisbunadi eins og rykhlifum, gripgédum
6ryggisskom, éryggishjalmi, heyrnahlifum,
eftir peirri vinnu sem unnid er, minnkar haettu
a meidslum og likamsskada.

Fordist ad takid geti farid i gang dviljan-
di. Gangid ur skugga um ad buid sé ad
slokkva a rafmagnsverkfaerinu adur en ad
pad er tengt vid rafmang eda rafhlada er
sett i pad, og @ medan ad pad er borid til
eda sett a likamann. Ef ad teekid er i sam-
bandi vid straum og taekid er borid til 8 medan
ad fingurinn er & héfudrofa taekisins, getur
pad orsakad slys.

Fjarlaegio stilliverkfeeri eda lykla, 4dur en
ad teekid er gangsett. Verkfaeri eda lykill
sem stendur i taekinu getur valdid slysum pe-
gar ad teekid er gangsett.

Fordist 6dedlilega likamsstédu. Gangid
ur skugga um ad likamsstada sé traust
og haldid avallt jafnvaegi. Vid pad er betur
haegt ad halda stjorn a rafmagnsverkfaerinu ef
upp koma o6edlilegar adsteerdur.

Notid videigandi klaednad. Klaedist ekki
vidum klaednadi eda skartgripi. Haldid
hari fjarri hreyfanlegum hlutum. Vidur
kleednadur, skartgripir og sitt har geta fests i
hreyfanlegum hlutum taekisins.

b)

c)

d)

e)

f)
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Pegar ad hagt er ad tengja rafmagns-
verkfaerid vid ryksugu eda annan su-
gubunad, gangir pa ur skugga um ad
taekid sé tengt rétt og ad pessi utbunadur
sé notadur. Notkun & sugubunadi getur

5. Pjonusta

a) Latid vidurkenndan pjonustuadila gera
vid taekid og notid einungis upprunalega
varahluti. Pannig er érugg vinna med teekinu
trygg®d.

minnkad heilsuskada sem til getur ordid veg-
na ryks. Geymid flessar 6ryggisleidbeiningar a
godum stad.

4. Notkun og umfjétlun rafmagnsverkfsera

a) Ofkeyrid ekki taekid. Notid einungis raf-
magnsverkfzeri i pau verk sem pau eru
aetlud i. Med passandi rafmagnsverkfaerum
er vinna betri og éruggari a réttu alagsstigi.

b) Notid ekki rafmagnsverkfeeri sem eru med
biladan héfudrofa. Rafmagnsverkfaeri sem
ekki er heegt ad gangsetja og slékkva & med
héfudrofanum er heettulegt og gera verdur vid
pad adur en ad pad er tekid til notkunar.

c) Takid taekid ur sambandi vid straum / eda
fiarlegid rafhléduna adur en ad txkid er
stillt, skipt er um itél eda teekid er sett til
geymslu. bPessar dryggisradstafanir koma i
veg fyrir ad teekid hrékkvi i gang dviljandi.

d) Geymid rafmagnsverkfzeri sem ekki eru i
notkun par sem born na ekki til. Latid ekki
félk nota teekid ef adé pau kunna ekki a
pad eda hafa ekki kynnst sér pessar leid-
beiningar. Rafmangsverkfeeri eru haettuleg ef
ad pau eru notud af épjalfudu folki.

e) Hirdid vel um rafmagnsverkfaerin. Yfirfario
pau, hvort ad hreyfanlegir hlutir pess virki
rétt og festist ekki, hvort ad hlutir pess
séu brotnir eda svo skemmdir ad virkni
rafmagnsverkfeerisins sé skert. Latid gera
vid skemmda hluti teekisins adur en ad
pad er tekid til notkunar. Mérg slys bera
reetur sinar til teekja sem ekki var hirt nzegile-
gavelum.

f) Haldid skurdarverkfeerum beittum og
hreinum. Vel umhirt skurdarverkfaeri med
beittum kéntum festast minna og gera stj6rni-
na a teekinu audveldari.

g) Notid rafmagnsverkfzeri, itol, aukahluti
og pesshattar samkvaemt notandaleid-
beiningum beirra. Takid til greina vin-
nuadstaedur og pad verk sem vinna a.
Notkun & rafmagnsverkfeerum i 6nnur verk
en pau sem teekin eru eetlud til, geta myndad
mikla haettu.
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Aukalegar 6ryggisleiobeiningar vardandi
borun

Haldid a teekinu & einangrudum haldféongum
pess & medan ad vinnu stendur par sem ad

ad vera eins stuttur og moégulegt er. Ef ad
patrénan eda festingin er ekki fest neegjan-
lega fast eda ef ad aukahluturinn stendur of
langt ut dr festingunni, getur aukahluturinn

bor eda verkfzeri sem er i teekinu getur komist
i snertingu vid huldar rafmagnsleidslur. Sner-

losnad og kastast ut ur taekinu & mjég miklum
hrada.

ting vid spennuleidandi rafmagnsleidslur getur g) Notid ekki skemmda aukahluti. Yfirfario
einnig sett malmhluti teekisins undir spennu og aukahlutina fyrir hverja notkun og gangio
leitt til pess ad notandi fai rafstraum i gegnum sig. ur skugga um ad ekki séu flisar, sprun-
gur, aflogun eda sterk uppnotkun aé sja.
Sameiginlegar 6ryggisleidbeiningar vardandi Athugid ad virburstar hafi ekki lausa eda
slipun, sandpappirsslipun, vinnu meé virbur- brotna przedi. Ef ad rafmagnsverkfeerio
stum, bénun, freesingu og skurdarskifuvinnu eda aukahlutur pess fellur nidur, gangid
a) Pbetta rafmagnsverkfzeri er zetlad til pess pa ar skugga um ad skemmdir eru ad
ad nota sem slipiteeki, sandpappirss- finna eda notidé 6skemmda aukahluti. Eftir
lipitaeki, vid burstun, bénun til pess ad ad buid er ad yfirfara aukahlutinn og setja
freesa og skurdar med skurdarskifu. Farid hann aftur i teekid, haldid pa félki fjarri
eftir 6llum 6ryggisleidbeiningum, notku- snuningsflatar taekisins og latid taekid
narleidbeiningum, myndum og uppgef- ganga & hamarks snuningshrada i eina
num gildum sem fylgja med taekinu. Ef ad minutu. Skemmdir aukahlutir skemmast va-
ekki er farid eftir leidbeiningunum, getur pad nalega vid pesshattar prufu.
leitt til raflosts, eldsvoda og/eda alvarlegra h) Notid persénuhlifar. Notid andlitshlif sem
slysa. hlifir 6llu andlitinu, augnhlifar og 6ryg-
b) Notid ekki aukahluti sem ekki er sér- gisgleraugu par sem vid a. Ef videigandi,
staklega maelt med og framleiddir eru af notid rykhlifar, heyrnahlifar, vinnuvettlin-
framleidanda pessa rafmagnsverkfeeris. ga eda sérstaka hliféarsvuntu sem hlifir
Eingéngu pad ad haegt sé ad festa ihluti a likamanum fyrir slipisalla og smahlutum.
rafmagnsverkfeerid ykkar, er pad engin abyr- Augum verdur ad hlifa fyrir hlutum sem
g0 fyrir pvi ad haegt sé ad nota pad pannig a fliuga um sem myndast vid mismunandi
druggan hatt. vinnu. Rykhlifar eda éndunargrimur verda
c) Leyfilegur sniningshradi pess aukahlutar ad sia rykid sem myndast vid vinnuna sem
sem notadur er verdur ad minnstakosti ad framkvaemd er. Ef ad lengi er unnid i miklum
vera jafn har og skradur snuningshradi hévada getur pad leitt til heyrnaskada.
rafmagnstaekisins. Aukahlutir sem snuast i) Athugid ad annad félk sé i 6ruggri fjar-
hradar en leyfilegt er geta brotnad og kastast laegd fra vinnusvaedinu. Allt félk sem er a
fra taekinu. vinnusvadinu verdur ad nota videigandi
d) Ytra pvermal og pykkt aukahlutarins hliféaratbunad. Stykki sem brotna ur verk-
verda ad passa vid uppgefin gildi raf- stykkinu eda brot Ur verkfaerinu geta kastast
magnstaekisins. Rangar steerdir aukahluta fra teekinu og orsakad meidsl. Einnig utan
kemur i veg fyrir ad haegt sé ad hlifa peim vinnusveaedisins.
naegilega vel og ad stjornin a rafmagnstaekinu j) Haldid a taekinu a einangruéum haldfén-
sé Orugg. gum bpess a medan ad vinnu stendur par
e) Slipiskifur, slipihdlkar og adrir aukah- sem ad bor eda verkfaeri sem er i taekinu
lutir verda ad passa nakvaemlega upp a getur komist i snertingu vid huldar raf-
taekis6xulinn eda spennufestingar raf- magnsleidslur. Snerting vid spennuleidandi
magnstaekisins. ihlutir sem ekki passa full- rafmagnsleidslur getur einnig sett malmhluti
komlega & teekisdxul rafmagnsverkfaerisins, teekisins undir spennu og leitt til pess ad not-
snuast 6jafnt, titra mjég mikid og geta leitt til andi fai rafstraum i gegnum sig.
pess ad notandi missi stjérnina a taekinu. k) Haldid rafmagnsverkfzerinu avallt vel
f) Skifur, slipihdlkar, skurdartaki eda adrir féstu a medan ad pad er gangsett. Pegar

aukahlutir sem festir eru i patréonu eda
pesshattar festingu verda ad vera settir
alveg inn i opid a patrénunni. ,Restin“
eda sa hluti sem eftir er af 6xli aukahluta-
rins & milli aukahlutar og patrénu veréur
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ad teekid er sett i gang og @ medan ad pad er
ad na fullum snuningshrada, getur pad snuist
vegna snuningskrafta teekisins.

Notid pvingur til pess ad halda verstyk-
kinu féstu ef mégulegt er. Haldid aldrei
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n)

o)

P)

qa)

r

s)

litlum verkstykkjum med einni hendi og a
rafmagnsverkfarinu med hinni hendinni
4 medan ad pad er notad. Med pvi ad festa
litil verkstykki hefur notandi badar hendur
fridlsar til pess ad geta stjornad rafmagnsver-
kfeerinu betur. Pegar ad sivol verkstykki eru
skorin eins og vidarpinnar, stangir eda ror,
eiga pau til med ad rulla i burtu sem getur leitt
til pess ad verkfeerid festist og geti einnig kas-
tast i 4ttina ad notandanum.

Haldid rafmagnsleidslunni fjarri aukahlu-
tarins sem snyst. Ef ad notandi missir stjor-
nina & rafmagnsverkfaerinu, getur rafmagns-
leidslan skorist i sundur eda fests i taekinu og
hendur eda handleggir geta komist i snertingu
vid verkfaerid.

Setjid rafmagnsverkfaerid aldrei nidur
aour en ad pad er buid ad na ad stédvast
fullkomlega. Verkfzeri sem snyst getur komist
i snertingu vid undirflétinn sem pad er sett &
og vid pad er haegt ad missa stjornina a taeki-
nu.

Eftir ad buid er ad setja verkfaeri i teekid
eda eftir ad pad er stillt verour ad herda
festingar, patronu eda pa laesingu sem er
a teekinu vandlega. Lausar festingar geta
skipt breytt fljott um stédu og getur par ad
leidandi leitt til stjérnleysis teekisins; hlutir sem
snuast og ekki eru neegilega vel afestir kas-
tast med miklu afli ut ur teekinu.

Latid rafmagnsverkfzerid ekki ganga a
medan ad a pvi er haldid. Klseednadur getur
fests i teekinu ef ad hann kemst i snertingu vid
pad og vid pad getur verkfeerid borast inn i
likamann.

Hreinsio loftop rafmagnsverkfeerisins reg-
lulega. Blastur métorsins sogar einnig ryk inn
i teekishusid og ef uppséfnun méalmspoéna er
mikil getur skapast rafmagnsheetta.

Notid rafmagnsverkfaerid ekki i nand vid
eldfim efni. Neistar geta kveikt i pesshattar
efnum.

Notid ekki verkeefri i taekid sem purfa a
vékvakeelingu ad halda. Notkun & vatni eda
60rum keelivokvum getur leitt til raflosts.

Bakslag og tilheyrandi 6ryggisleidbeiningar
Bakslag er 6stjérnud orsék sem verdur til pegar
ad teekid festir eda laesir verkfeeri sem er & snu-
ningi, eins og til daemis slipiskifur, slipibordar,
virburstar og pesshéattar. Ef verkfeerid festist leidir
pad til pess ad ihluturinn stédvast strax. Vid pad
kastast rafmagnsverkfeerid i attina fra snuningsatt
ihlutarins.

Pegar ad til deemis slipiskifa festist i verkstykki
eda leesist, getur kantur slipiskifunnar, sem er i
snertingu vid verkstykkid, fests i efninu og vid pad
getur slipiskifan brotnad eda valdid bakslagi. Sli-
piskifan kastast pa i attina ad notandanum eda fra
honum, eftir pvi i hvada att snuningurinn er midad
vid stadinn sem skifan festist 4. Vi pad geta sli-
piskifur einnig brotnad.

Bakslag er afleiding rangrar eda ekki réttrar
notkunar rafmagnsteekisins. Haegt er ad koma i
veg fyrir bakslag med pvi ad fara eftir eftirtdlum
leidbeiningum.

a) Haldid rafmagnsverkfzerinu avallt vel
fostu og haldid likama og hondum pannig
ad haegt sé ad taka a méti bakslagi ef svo
yrdi. Med videigandi varudaradstaedum getur
notandi tekid & moti bakslagi.

Vinnid sérstaklega varlega pegar ad
unnid er i kontum og hvéssum brinum.
Komid i veg fyrir verkfeeri kastist fra verk-
stykkinu eda festist. Snuandi verkfeeri eiga
til med ad festast pegar ad unnid er vid horn
eda hvassar brunir. Pad orsakar stjornleysi a
teekinu.

Notio ekki tennt sagarblad. Pesshattar
studla oft ad bakslagi i taekinu eda ad pvi ad
notandi missi stjérnina & teekinu.

Beinid verkfzerinu avallt i sému attina i
efnid, par sem ad skurdarkanturinn fer ur
efninu (i sému att og spaenir kastast fra
taekinu). Ef ad rafmagnsverkfaerid er hreyft i
ranga att, leidir pad til pess ad skurdarkantur
ihlutarins kastast ut ur verkstykkinu.

Pegar ad notadar eru snuningspijalir,
skurdarskifur, hahrada freesiverkfeeri og
hardmalms fraesiverkfeeri verdur avallt
ao festa verstykkid. Einungis vid létta sner-
tingu getur skoran fests og laest verkfaerinu
og par af leidandi orsakad bakslag. Ef ad
skurdarskifa leesist i efni brotnar hun vanale-
ga. Ef ad snuningspjalir, hahrada freesingar-
teekjum og hardmalmsfraesurum eru notadir
geta peir kastast ut ur vinnustykkinu og orsa-
kad ad notandi missi stjérnina a rafmagnsver-

b)

c)

d)

e)
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kfeerinu.

Sérstakar 6ryggisleidbeiningar vid slipun og

skurdarskifur

a) Notid eingdngu slipiverkfaeri sem eru
aetlud til notkunar a rafmagnverkfzerid og
einungis i pau verk sem pau eru zetlud til.
Daemi: Notid aldrei fl6tu hlid skurdarskifu
til pess ad slipa. Skurdarskifur eru einungis
aetladar til pess ad saga efni med kdntum
hennar. Kraftur fra hlidinni getur orsakad ad
skifan brotni.

b) Notid einungis sivalar og beinar slipipjalir
med gengjum og einungis 6skemmdum
O6xlum af réttri staerd og lengd og i full-
komnu asigkomulagi. Réttir festipinnar
minnkar haettuna a ad it6lid brotni.

c) Fordist ad slipiskifur festist og prystio
ekki of fast a hana vid vinnu. Skerid ekki
mjog djupa skurdi. Of mikill afl & skurdarski-
funa eykur alagid & hana og einnig heettuna
a pvi ad hun leesist eda festist i efninu og vid
pad eykst einnig heettan & bakslagi eda pvi ad
skurdarskifan brotni.

d) Fordist ad setja hendurnar naleegt svaedi-
nu fyrir framan og fyrir aftan skurdarskifu
sem er a snuningi. Pegar ad skurdarskifan
er feerd i verkstykkinu i attina fra hendinni, ge-
tur rafmagnsverkfaerid, ef bakslag & sér stad,
kastast i attina ad notandanum.

e) Ef ad skurdarskifan klemmist fost eda ef ad
notandi gerir hlé & vinnu, slékkvid péa & teekinu
og haldid pvi kyrru par til ad slipiskifan hefur
nad ad stédvast fullkomlega. Reynid aldrei
ad draga skurdaskifu sem er a snuningi ut
ur efninu, annars er haetta a bakslagi. Finnid
asteeduna fyrir pvi ad verkfaerid festist og fjar-
leegid hana.

f) Setjid rafmagnsverkfzerid ekki i gang
aftur a medan ad pad er i verkstykkinu.
Latio skurdarskifuna avalt na fullum snu-
ningshrada adur en ad skurdur er hafin
aftur varlega. Annars getur skifan fests, kas-
tast ut ur verkstykkinu eda orsakad bakslag.

g) Festio plétur eda steerri verkstykki til
pess ad minnka haettuna a bakslagi veg-
na pess ad skifan festist i efninu. Steerri
verkstykki geta bognad undir eigin punga.
Stydja verdur undir verkstykkid beggja vegna
skifunnar, baedi i nand vid skifuna og a kéntu-
num.

h) Farid sérstaklega pegar ad sagad er ofan
i veggi eda hluti sem ekki er vitad hvad er
undir yfirbordinu. Skurdarskifan sem dyfist
ofan i efnid getur skorid gasleidslur, vatns-

leidslur, rafmagnsleidslur eda adra hluti sem
geta valdid bakslagi.

Sérstakar 6ryggisleidbeiningar vardandi vin-
nu med virburstum

a)

b)

c)

Vinsamlegast athugid ad virburstar missa
vira vid venjulega notkun. Beitid ekki of
miklum prystingi a virbursta. Virbutar sem
kastast fra taekinu geta audveldlega stungist
inn i punnan klaednad og/eda inn i hudina.
Latié bursta ganga a vinnuhrada i ad
minnstakosti eina mindtu adur en ad vin-
na er hafin. Athugid ad a pessum tima sé
ekki annad folk fyrir framan eda i smu
linu og burstinn stendur. A pessum tima
geta lausir virar kastast fra burstanum.
Beinid virbursta sem er a snuningi fra
likamanum. Pegar ad unnid er med burstum,
geta litlar agnir og litlir virbutar kastast fra
teekinu & miklum hrada og stungist inn i hudi-
na.

Sérstakar 6ryggisleidbeiningar
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Teeki® mé einungis vera notad til ad slipa i
purr efni.

Haldid rafmagnsleidslu avallt afturfyrir teekid.
Ekki ma nota teekid i efni sem innihalda as-
best.

Takid taekid avallt ur sambandi vié straum
adur en ad unnid er ad pvi (til deemis teeki
hreinsad, skipt er um sandpappir eda pess-
héttar)!

Takid rafmagnsleidsluna avallt ur sambandi
med pvi ad gripa i innstunguna.

Notid vinnuhlifar, vid slipun verdur ad notast
vid rykgrimu og hlifdargleraugu!

Vinnusveedi aetti avallt ad vera hreint og vel
upplyst.

Gangid ur skugga um ad verkstykkid sé naegj-
anlega vel fest og renni ekki til.

Haldid bérnum i fjarlaegd.

Haldid teekinu avallt hreinu og athugid reglule-
ga skemmdir & teekinu eftir ad buid er ad nota
pad.

Gangid ur skugga um ad héfudrofinn sé ovir-
kur adur en ad teekid er sett i samband vid
straum.

Haldid vinnustddu avallt traustri, sérstaklega
pegar unnid er i stiga eda & pdllum.

Pegar ad unnid er med forunninn vid eda
malm geta myndast heilsuskadandi og/eda
eitrad ryk. Snerting og/eda inndndun pess
ryks getur skapad heettu fyrir notandann og
folk i nand.

29.04.14

15:40



Haldi® a taekinu med pvi ad halda um einan-
grud haldfang pess, par sem ad slipibordinn
getur komist i snertingu vid rafmagnsleidslu
teekisins. Skemmdir & spennuleidandi leids-
lum getur valdi® pess ad paer komist i snertin-
gu vid malmhluta taekisins sem getur orsakad
raflost.

Ef ad taekid skemmist, er haegt ad finna
skemmda hlutinn a teikningu teekisins eda
hlutalista pess og panta pad hja pjonustuadi-
la.

Varud! Notid hliféargleraugu og rykhlifar.

Petta taeki a ekki ad vera notad af félki (bar med
talin bérn) med sélreena-, skinreena- eda vitraena
Orduleika, né af folki sem ekki hefur naegilega
reynslu eda pekkingu til notkunar pess, undan-
tekning gaeti verid ef ad petta folk er undir eftirliti
adila sem er abyrgur fyrir 6ryggi notanda eda ad
sa adili kenni notanda ad nota taekid rétt. Bérn
aettu avallt ad vera undir eftirliti til pess ad koma i
veg fyrir ad pau leiki sér med teekid.

Geymid oryggisleidbeiningarnar vel.
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Allménna séakerhetsanvisningar for elverktyg

A Fara!

Lé&s alla sdkerhetsanvisningar och instrukti-
oner. Férsummelser vid iakttagandet av saker-
hetsanvisningarna och instruktionerna kan féror-
saka elst6t, brand och/eller svara skador. Férvara
alla sékerhetsanvisningar och instruktioner
fér framtiden.

Begreppet “elverktyg” som anges i skerhetsan-
visningarna géller for saval natdrivna elverktyg
(med nétkabel) som fér batteridrivna elverktyg
(utan natkabel).

1. Arbetsplatssékerhet

a) Se till att din arbetsplats &r ren och har
tillracklig belysning. Dalig ordning samt
otillrcklig belysning pa arbetsplatsen kan
leda till olycksfall.

b) Anvénd inte detta elverktyg i explosiv
miljoé dar brédnnbara vatskor, gaser eller
damm finns. Elverktyg genererar gnistor
som kan antanda damm eller angor.

c) Se till att barn och andra personer inte
befinner sig i nérheten av elverktyget nér
detta anvdnds. Om du distraheras finns det
risk fér att du férlorar kontrollen dver elverkty-
get.

2. Elektrisk sédkerhet

a) Elverktygets stickkontakt maste passa
i stickuttaget. Stickkontakten far aldrig
andras pa nagot satt. Anvand inga adap-
ter-stickkontakter till jordade elverktyg.
Riskerna for elektriska slag ar lagre om stick-
kontakterna inte har &ndrats och om passan-
de stickuttag anvands.

b) Undvik kroppskontakt med jordade ytor,
t ex ror, radiatorer, spisar och kylskap.
Det finns stérre risk for elektriska slag om din
kropp &r elektriskt jordad.

c) Se till att elverktygen inte utsétts for regn
eller annan fukt. Om vatten tranger in i ett
elverktyg héjs risken for elektriska slag.

d) Anvénd endast kabeln till de syften den
ar avsedd for, dvs. anvand inte kabeln till
att béara eller hdnga upp elverktyget, eller
till att dra ut stickkontakten ur stickutta-
get. Se till att kabeln inte kommer i nér-
heten av varme, olja, skarpa kanter eller
rorliga maskindelar. Om kabeln har skadats
eller snotts runt hojs risken for elektriska slag.

e)

f)

Om du jobbar med ett elverktyg utomhus,
far du endast anvanda en férlangnings-
kabel som &r avsedd fér utomhusbruk.
Med en férlangningskabel som ar lamplig fér
utomhusbruk sénks risken for elektriska slag.
Om det inte gar att undvika att anvénda
elverktyget i fuktig omgivning, maste du
anvanda en jordfelsbrytare. Om en jord-
felsbrytare anvands sanks risken for elektris-
ka slag.

3. Sakerhet fér personer

a)

b)

c)

d)

e)

f)

g)
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Var uppmérksam och var medveten om
vilka arbetsuppagifter du vill utféra. Var
férsiktig nér du hanterar elverktyget. An-
vand aldrig elverktyget om du &r trétt el-
ler om du ar paverkad av droger, alkohol
eller 1akemedel. Ett 6gonblicks ouppmark-
samhet nér du anvander elverktyget kan leda
till allvarliga personskador.

Bér personlig skyddsutrustning och all-
tid skyddsglaségon. Om du bér personlig
skyddsutrustning, t ex ansiktsmask, halkfria
skyddsskor, skyddshjalm eller hérselskydd,
beroende pa typ och anvandning av elverk-
tyg, kan risken fér personskador sénkas.
Undvik att starta upp elverktyget oavsikt-
ligt. Kontrollera att elverktyget har slagits
ifran innan du ansluter det till elnatet
eller batterier. Detsamma géller om du
ska lyfta upp eller bara elverktyget. Det
finns risk for olyckor om du haller ett finger pa
strémbrytaren medan du bér elverktyget, eller
om strémbrytaren &r tillslagen nér du ansluter
elverktyget till elnatet.

Ta bort instéllningsverktygen eller nyck-
larna innan du slar pa elverktyget. Ett
verktyg eller en nyckel som sitter i en roteran-
de del kan leda till personskador.

Undvik onormala kroppshallningar. Se till
att du star stabilt och hall alitid balansen.
Dé&rigenom kan du béattre kontrollera elverkty-
getien ovantad situation.

Béar lampliga klader. Bér aldrig 16st sittan-
de klader eller smycken. Se till att har,
klader och handskar inte befinner sig i
nérheten av rérliga delar. Lésa klader, smy-
cken eller langt har kan fastna i rérliga delar.
Om dammsugare och anldggningar fér
dammupptagning kan monteras maste
du évertyga dig om att dessa har anslu-
tits och anvands pa foéreskrivet satt. Med
dammsugning &r det méjligt att reducera per-
sonrisker pga dammbildning.
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4. Anvdnda och hantera det elverktyget

a) Overbelasta inte elverktyget. Anvand
endast elverktyget till avsedda arbetsup-
pgifter. Ett passande elverktyg fungerar bast
och sakrast inom det angivna effektomréadet.

b) Anvénd aldrig elverktyget om strémbry-
taren ar defekt. Ett elverktyg som inte langre
kan slas pa resp. ifran ar farligt och maste
déarfér repareras.

c) Dra ut stickkontakten ur stickuttaget och/
eller dra ut batteriet innan du gér nagra
instéllningar pa elverktyget, byter tillbe-
hér eller lagger undan elverktyget. Denna
forsiktighetsatgéard forhindrar att elverktyget
startar oavsiktligt.

d) Nar ett elverktyg inte anvands ska det for-
varas utom rackhall fér barn. Lat endast
sadana personer anvinda elverktyget
som kénner till det och som har last ige-
nom dessa anvisningar. Elverktyg &r farliga
om de anvénds av oerfarna personer.

e) Varda dina elverktyg noggrant. Kontrolle-
ra att rorliga delar fungerar pa avsett vis
och inte klams fast, om delar har brutits
loss eller har skadats sa svart att elverk-
tygets funktion ar begrédnsad. Ldmna in
elverktyget for reparation av skadade
delar innan du anvander elverktyget. Man-
ga olyckor kan harledas till daligt underhall pa
elverktyg.

f) Se till att skdrverktygen &r vassa och
rena. Skarverktyg som underhélls noggrant
och som har vassa skar klams inte fast sa fort
och underlattar dessutom arbetet.

g) Anvénd elverktyg, tillbehor, insatsverktyg
osv enligt dessa instruktioner. Beakta
arbetsvillkoren och vilka arbetsuppagifter
som ska utforas. Om elverktyg anvands till
andra &ndamal &n de som &ar avsedda, finns
det risk for att farliga situationer uppstar.

5. Service

a) Lat endast kvalificerad fackpersonal
reparera ditt elverktyg. Endast original-
reservdelar far anvandas. Darmed kan man
garantera att elverktyget fortfarande ar sékert.

Forvara sékerhetsanvisningarna pa ett sakert
stélle.
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Extra sdkerhetsanvisningar fér borrning
Hall endast fast maskinen vid de isolerade

handtagen medan du utféra arbetsuppgifter-

na och det finns risk for att insatsverktyget
kommer i kontakt med dolda stromkablar
eller den egna nétkabeln. Kontakt med en
spanningsférande ledning kan innebéra att aven
maskinens metalldelar &r under spénning vilket

leder till elektriskt slag.

Gemensamma sakerhetsanvisningar for
slipning, sandpappersslipning, arbeten med
tradborstar, polering, frasning eller kapslip-
ning

a)

b)

c)

d)

e)

f)

Detta elverktyg ska anvéndas for slipning
och sandpappersslipning, med trad-
borste, for polering och frasning samt
som kapslipmaskin. Beakta samtliga
sékerhetsanvisningar, anvisningar, bilder
och data som medféljer maskinen. Om
nedanstdende anvisningar inte beaktas finns h)
det risk for elektriska slag, brand och/eller
allvarliga personskador.

Anvand endast sadana tillbeh6r som
tillverkaren har féreskrivit och rekom-
menderat for detta elverktyg. Aven om ett
visst tillbehdr kan monteras pa ditt elverktyg
innebar detta inte att det kan anvéndas utan
fara.

Insatsverktygets tillatna varvtal maste
vara minst lika hégt som maximalt varvtal
som anges pa elverktyget. Tillboehér som
kan rotera snabbare an tillatet kan brytas sén-
der och slungas ut.

Insatsverktygets ytterdiameter och i)
tjocklek maste stamma 6verens med el-
verktygets matt. Felaktigt dimensionerade
insatsverktyg kan inte tackas for eller kontrol-
leras i tillracklig man.

Slipskivor, sliptrummor eller andra till-
behor ska passa exakt pa elverktygets
slipspindel eller spannhylsa. Insatsverktyg
som inte passar exakt pa elverktyges faste
kommer att rotera ojamnt och vibrera mycket i)
kraftigt, vilket kan leda till att du férlorar kont-
rollen éver elverktyget.

Skivor, slipcylindrar, skarverktyg eller
andra tillbeh6r som har monterats pa en
dorn ska séttas in komplett i spannhyl-
san eller spannchucken. ,,Overskjutning“
resp. den friliggande delen av dornen
mellan slipningsverktyget och spénn-
hylsan eller spannchucken ska vara kort k)
som mojligt. Om dornen inte spanns fast
tillrackligt eller om slipverktyget skjuter ut for
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mycket, finns det risk fér att insatsverktyget
lossnar och kastas ut med hég hastighet.
Anvéand inga skadade insatsverktyg. Kon-
trollera fore varje anvédndning att insats-
verktygen och slipskivorna inte uppvisar
nagra avslagna kanter eller sprickor. Slip-
trummor far inte uppvisa nagra sprickor
eller slitage. Tradarna i tradborstarna

far inte vara l6sa eller ha brutits av. Om
elverktyget eller insatsverktyget har fallit
i golvet, maste du kontrollera om det har
skadats. Sitt in ett nytt och oskadat insat-
sverktyg vid behov. Nar du har kontrolle-
rat och monterat insatsverktyget maste
du se till att du sjélv och andra personer
i nérheten inte vistas i ndrheten av det
roterande insatsverktyget. Lat maskinen
kéra med hégsta varvtal i 1 minut. | de
flesta fall kommer skadade insatsverktyg att
brytas sénder under detta test.

Bar personlig skyddsutrustning. Bero-
ende pa aktuell anvandning ska du bara
heltackande ansiktsskarm, 6gonskydd
eller skyddsglaségon. Vid behov ska

du bdra dammfiltermask, hérselskydd,
skyddshandskar eller special-forklade
som skyddar dig mot mindre slip- och
materialpartiklar. Skydda 6gonen mot
kringflygande partiklar som uppstar vid olika
anvandningar. En dammfilter- eller andnings-
skyddsmask maste filtrera bort dammet som
uppstar vid anvandningen. Om du utsatts for
hégt buller under l&angre tid finns det risk for
att din hérsel skadas.

Se till att andra personer befinner sig

pa tillrackligt 1angt avstand till ditt ar-
betsomrade. Alla personer som vistas

i arbetsomradet maste béra personlig
skyddsutrustning. Det finns risk for att delar
av arbetsstycket eller insatsverktyget bryts
loss och dérefter slungas ut. Detta kan leda
till personskador &ven utanfér det direkta ar-
betsomradet.

Hall endast fast maskinen vid de isolera-
de handtagen medan du utféra arbetsup-
pgifterna och det finns risk fér att insat-
sverktyget kommer i kontakt med dolda
stromkablar eller den egna nétkabeln.
Kontakt med en spanningsférande ledning
kan innebéra att &ven maskinens metalldelar
ar under spanning vilket leder till elektriskt
slag.

Hall alltid fast elverktyget nér det startas
upp. Nér elverktyget startar upp till maximalt
varvtal finns det risk fér att reaktionsmomen-
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tet i motorn leder till att elverktyget vrids runt.
Anvand om mojligt tvingar for att fixera
arbetsstycket. Hall aldrig ett litet arbets-
stycket i den ena och elverktyget i den
andra handen medan arbetet utfors. Om
ett litet arbetsstycke spanns fast har du bada
hénderna fria och kan darmed béttre kontrol-
lera elverktyget. Om runda arbetsstycket ska
kapas, t ex trapluggar, stdngmaterial eller ror,
tenderar dessa att rulla ivag vilket kan leda
till att insatsverktyget klams fast och déarefter
slungas tillbaka mot dig.

Se till att natkabeln inte ligger i ndrheten
av roterande insatsverktyg. Om du forlorar
kontrollen éver maskinen finns det risk for att
kabeln kapas eller dras in. Din hand eller arm
kan dras in i det roterande insatsverktyget.
L&agg aldrig ned elverktyget om insat-
sverktyget fortfarande &r i rérelse. Ett
roterande insatsverktyg kan komma i kontakt
med avlaggningsytan vilket kan leda till att du
forlorar kontrollen éver elverktyget.

Efter att insatsverktyget bytts ut eller
instéllningar har utférts pa maskinen

ska chuckmuttern, chucken och andra
fastdon dras at hart. Losa fastdon dubbas
snabbt och kan leda till att du férlorar kontrol-
len éver maskinen. Det finns risk for att brist-
falligt monterade och roterande komponenter
slungas ut med hdg kraft.

Elverktyget far inte vara drift medan det
flyttas. Dina klader kan av misstag komma

i kontakt med det roterande insatsverktyget.
Risk for att insatsverktyget borras in i din
kropp.

Rengér regelbundet elverktygets ventila-
tionséppningar. Motorflakten drar in damm i
kapan och en stark ansamling av metalldamm
kan férorsaka elektriska faror.

Anvand inte elverktyget i narheten av
brénnbara material. Dessa material kan an-
tandas av gnistor.

Anvéand inga insatsverktyg som kréaver
flytande kylmedel. Om vatten eller andra
flytande kylmedel anvénds finns det risk fér
elektriska slag.

Rekyler och tillhérande sékerhetsanvisningar
En rekyl &r en plotslig reaktion pa grund av att

ett roterande insatsverktyg har fastnat eller blo-
ckerats, t ex slipskiva, slipband, tradborste eller
liknande. Om de fastnar eller blockeras leder
detta till att det roterande insatsverktyget stannar
abrupt. Detta leder till att elverktyget slungas
okontrollerat i riktning mot insatsverktygets rotati-
onsriktning.

Om t ex en slipskiva har fastnat eller blockerats i
ett arbetsstycke, finns det risk for att slipskivans
kant som befinner sig i arbetsstycket hakar fast.
Déarigenom finns det risk rekyler eller att slips-
kivan slungas ut. Slipskivan rdr sig d& antingen
mot eller bort frAn anvandaren, beroende pa
skivans rotationsriktning vid blockeringen. Det
finns da risk for att slipskivan bryts sénder.

En rekyl &r resultatet av olamplig eller felaktig
anvandning av elverktyget. Rekyler kan undvikas
med lampliga forsiktighetsatgarder som beskrivs
nedan.

a) Hall fast elverktyget ordentligt. Inta en
lamplig kroppsstéllning och hall armarna
sa att du ar beredd att fanga upp rekyl-
krafterna fran verktyget. Om lampliga
atgéarder har vidtagits kan anvandaren mot-
verka rekylkrafterna.

Jobba sarskilt forsiktigt vid hérn,

vassa kanter osv. Férhindra att ett
insats-verktyg slar bort fran arbetssty-
cket eller klams fast. Det roterande insats-
verktyget tenderar att kldmmas fast vid hérn,
vassa kanter eller nar det studsar bort. Detta
leder till rekyler eller till att du férlorar kontrol-
len.

Anvand inga sagklingor med ténder.
Sadana insatsverktyg férorsakar ofta rekyler
eller leder till att du férlorar kontrollen dver
elverktyget.

Fér alltid in insatsverktyget i materialet i
samma riktning som snittkanten lamnar
materialet (motsvarar samma riktning i
vilken spanen kastas ut). Om elverktyget
fors i fel riktning kommer detta att leda till att
insatsverktygets snittkant bryts sénder, vilket
leder till att elverktyget dras i denna mat-
ningsriktning.

Spénn alltid fast arbetsstycket vid an-
véndning av roterande filar, kapskivor,
hoéghastighetsfrasverktyg eller hardme-
tallfrésverktyg. Redan om insatsverktyget
star en aning snett i sparet kommer det att

b)

c)

d)

e)

126 -

SiHi_Schleif_Gravurwerkzeug_BH_2st SPK7.indb 126

29.04.14

15:40



fastna, vilket kan leda till rekyler. Om en
kapskiva fastna kommer den i normalfall att
brytas s6nder. Om roterande filar, hdghas-
tighetsfrasverktyg eller hardmetallfrasverktyg
fastnar, finns det risk for att verktygsinsatsen
flyger ut ur sparet och att du forlorar kontrol-
len éver elverktyget.

Sarskilda sidkerhetsanvisningar for slipning

och kapslipning

a) Anvéand endast slipverktyg som &r god-
kénda for ditt elverktyg och endast for re-
kommenderade anvédndningsméjligheter.
Exempel: Slipa inte med sidoytorna pa en
kapskiva. Kapskivor &r avsedda for avslip-
ning av material med skivans kant. Om skivan
utsatts for sidoriktade krafter finns det risk fér
att den bryts sénder.

b) For koniska och raka slipstift med génga
far endast oskadade dorn av rétt storlek
och ldngd anvéndas, utan underskéarning
vid skuldran. LAmpliga dorn sénker risken
for brottskador.

c) Undvik att blockera kapskivan eller att
utséatta den fér alltfor hogt tryck. Utfor
inga 6verdrivet djupa snitt. Om kapskivan
belastas hojs pakanningen och risken for att
kldmma fast eller blockera skivan. Darmed
Okar risken for rekyler eller brottskador i slip-
verktyget.

d) Undvik att halla handen i omradet framfor
eller bakom den roterande kapskivan. Om
du flyttar kapskivan i arbetsstycket bort fran
din hand, finns det risk fér att elverktyget samt
den roterande skivan slungas direkt mot dig
vid en rekyl.

e) Om kapskivan har klamts fast eller om du
avbryter jobbet, sla ifrdn maskinen och
hall fast den ordentligt tills skivan har
stannat. Férsok aldrig att dra ut den rote-
rande skivan ur snittet. Risk fér rekyler!
Ta reda pa och atgarda orsaken till att skivan
kldmdes fast.

f) Sla inte pa elverktyget medan skivan be-
finner sig i arbetsstycket. Lat kapskivan
forst uppna sitt maximala varvtal innan
du forsiktigt fortsatter snittet. | annat fall
finns det risk fér att skivan klams fast, flyger ut
ur arbetsstycket eller orsakar en rekyl.

g) Stoétta upp plattor eller stora arbetssty-
cken fér att minska risken for rekyler om
kapskivan klams fast. Det ar méjligt att
stora arbetsstycken bdjs ned pga. sin egen-
vikt. Arbetsstycket maste stottas upp pa bada
sidorna, saval i narheten av kapsnittet som

vid kanten.

h) Var sarskilt forsiktig vid sdnksagningar i
befintliga vaggar eller andra stéllen med
begréansad 6versikt. Om kapskivan som
sanks in i ytan kommer i kontakt med gas-
eller vattenledningar, elektriska ledningar
eller andra objekt finns det risk for att rekyler
uppstar.

Sérskilda sakerhetsanvisningar for arbeten

med tradborstar

a) Tank pa att tradborsta férlorar tradar un-
der normal anvindning. Overbelasta inte
tradarna genom att trycka for hart. Det
finns risk for att tradbitar som flyger ut snabbt
tranger igenom mycket tunna klader eller hu-
den.

b) Lat borstarna rotera med arbetshastighet
i minst en minut innan de anvénds. Se till
att inga andra personer star framfor eller
i linje med borsten under denna tid. Risk
for att 16sa tradstycken flyger ut under inkér-
ningstiden.

c) Rikta tradborsten bort fran dig. Nar dessa
borstar anvands finns det risk for att sma
partiklar och knappt synliga tradstycken flyger
ut med hég hastighet och tréanger igenom hu-
den.

Sérskilda sakerhetsanvisningar
Maskinen far endast anvandas for torrslip-
ning.
Dra alltid kabeln bakat och bort fran maski-
nen.
Asbesthaltiga material far inte bearbetas.
Dra ut stickproppen vid rengéring av maski-
nen och vid byte av slippapper.
Dra inte i sladden utan alltid i stickproppen.
Hall arbetsplatsen ren och med god belys-
ning.
Se till att arbetsstycket inte kan glida ivag.
Hall barn borta.
Det ligger i Ert eget intresse att halla maski-
nen ren och efter sliparbetet vara observant
pa skador.
Kontrollera att strombrytaren ar franslagen
vid anslutning till natet.
Se till att Ni star sékert pa stegar och stall-
ningar.
Vid bearbetning av férbehandlat tra eller
metall finns det risk for att skadligt resp. giftigt
damm uppstar.
Risk for att anvandaren eller personer i narhe-
ten skadas om de kommer i kontakt med eller
andas in detta damm.
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Hall alltid fast maskinen i de isolerade
handtagen eftersom det finns risk for att slip-
bandet traffar maskinens natkabel. Om en
spanningsférande ledning skadas kan detta
leda till att maskinens metalldelar sétts under
spanning vilket i sin tur kan orsaka elektriskt
slag.

Béar andningsskydd och skyddsglasdgon vid
slipning for att skydda din egen hélsa !

Skulle Ni konstatera nagot fel kan Ni med
hjalp av sprangskissen och reservdelslistan
peka ut och bestélla det hos var kundservice.
Obsevera! Bar skyddsmask och skydds-
glaségon.

Denna maskin &r inte avsedd att anvandas av
personer (inkl. barn) med begrénsad fysisk,
sensorisk eller mental férmaga eller bristfallig er-

farenhet och/eller kunskap, savida inte en person

som ansvarar for sdkerheten haller uppsikt eller
ger instruktioner om korrekt anvandning av mas-

kinen. Barn ska héllas under uppsikt for att séker-

stélla att de inte anvander maskinen som leksak.

Forvara sakerhetsanvisningarna pa ett sékert

stélle.
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Sahkotyokalujen yleiset turvallisuusmaarayk-
set

A\ Vaara!

Lue kaikki turvallisuusmaéraykset ja ohjeet.
Jos turvallisuusmaérayksia tai muita ohjeita ei
noudateta, saattaa tasté aiheutua séhkdiskuja,
tulipaloja ja/tai vaikeita vammoja. Sailyta kaikki
turvallisuusmaéraykset ja ohjeet myéhempaa
tarvetta varten.

Turvallisuusmaaréyksissa kaytetylla kasitteell&
~Sahkotydkalu® tarkoitetaan verkkovirtakéyttoisia
sahkotydkaluja (varustettu verkkojohdolla) seka
akkukayttdisia sahkoétydkaluja (ilman verkko-
johtoa).

1. Tydépaikan turvallisuus

a) Pida tyéalueesi siistiné ja hyvin valaistu-
na. TyGalueella vallitsevasta epéjarjestykse-
st4 tai huonosta valaistuksesta voi aiheutua
tapaturmia.

b) Ala kayta sahkotydkalua rajahdysaltti-
issa ympaéristossé, jossa on tulenarkoja
nesteitd, kaasuja tai pélyja. Sahkotydkalut
kehittavéat kipindita, jotka saattavat sytyttaa
poélyn tai hdyryt palamaan.

c) Pida lapset ja muut henkil6t poissa tyba-
lueelta sédhkétydkalua kéyttdessasi. Voit
menettad laitteen hallinnan hairinnan vuoksi.

2. Sahkoéturvallisuus

a) Sahkotyokalun liitantapistokkeen tulee
sopia pistorasiaan. Pistoketta ei saa
muuttaa milldan tavalla. Ala kayta sovitin-
pistokkeita yhdesséa suojamaadoitettujen
sahkétydkalujen kanssa. Muuttamattomat
pistokkeet ja sopivat pistorasiat vahentavéat
sahkdiskun vaaraa.

b) Valta koskemasta vartalollasi maadoitet-
tuihin osiin, esim. putkiin, lammittimiin,
liesiin ja jadkaappeihin. Jos vartalosi on
maadoitettu, aiheutuu tasté suurempi sdhké-
iskun vaara.

c) Suojaa sdhkotyokalut sateelta tai kosteu-
delta. Veden tunkeutuminen séhkétydkaluun
lisd& séhkdiskun vaaraa.

d)

e)

f)

Ala kayta liitantijohtoa vaarin esim.
kantamalla sen avulla sahkotyékalua,
ripustamalla sdhkoétydkalun siita tai
vetamaélla pistokkeen pistorasiasta johtoa
kayttaen. Suojaa johtoa kuumuudelta,
oljylta, terédvilta reunoilta tai liikkuvilta
laitteen osilta. Vahingoittuneet tai mutkille
kiertyneet johdot lisdavét séhkoiskun vaaraa.
Kun kéytat sdhkotydkalua ulkona, kayta
ainoastaan sellaisia jatkojohtoja, jotka
ovat sallittuja ulkokaytté6n. Ulkokaytt6a
varten soveliaan jatkojohdon kéyttd vdhentéa
sahkdiskun vaaraa.

Jos sdhkotydkalun kaytté kosteassa
ymparistossé on valttamatonta, kayta
vuotovirtasuojakatkaisinta. Vuotovirtasuo-
jakatkaisimen kaytté vahentaa sahkoéiskun
vaaraa.

3. Ihmisten turvallisuus

a)

b)

c)

d)

e)
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Ole tarkkaavainen, keskity siihen, mita
teet, ja kayta jarkedsi tyéskennellessési
sahkotyodkaluja kayttaen. Ala kayta sah-
koétydkalua ollessasi vasynyt tai huumei-
den, paihteiden tai lddkeaineiden vaiku-
tuksen alainen. Hetkisenkin hajamielisyys
séhkotydkalua kaytettdessa saattaa aiheuttaa
vakavia vammoja.

Kéayta henkilékohtaisia suojavarusteita
seké aina suojalaseja. Henkilokohtaisten
suojavarusteiden, kuten pélynaamarin, luist-
amattomien turvajalkineiden, kypéran tai ku-
ulosuojusten kayttd, riippuen sahkétydkalun
laadusta ja tydkohteesta, vahentaa loukkaan-
tumisvaaraa.

Vilta tahatonta kdynnistysta. Varmista,
ettd sdhkotyékalu on sammutettu, ennen
kuin liitit sen virransy6ttoon ja/tai akku-
un, otat sen kéteesi tai kannat sita. Jos
pidat sormeasi katkaisimella sdhkétyokalua
kantaessasi tai liitat laitteen verkkovirtaan sen
ollessa paallekytkettyna, voi tasta aiheutua
tapaturmia.

Ota saatétyoékalut tai ruuviavaimet pois,
ennen kuin kaynnistat sdhkotydkalun.
Pyérivassé laitteen osassa oleva tyékalu tai
avain saattaa aiheuttaa vammoja.

Vélta luonnottomia asentoja. Huolehdi
tukevasta jalansijasta ja sailyta aina tasa-
painosi. Siten voit séilyttda sahkotydkalun
hallinnan paremmin myds odottamattomissa
tilanteissa.
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f) Kayta tarkoituksenmukaisia vaatteita. Ala 5. Huolto
kayta véljia vaatteita tai koruja. Pida hiuk- a) Anna ainoastaan ammattitaitoisten hen-

set, vaatteet ja kdsineet poissa liikkuvista
osista. Véljat vaatteet, korut tai pitkat hiukset
saattavat takertua laitteen liikkuviin osiin.

g) Jos koneeseen voidaan asentaa polyn
poistoimulaitteet ja pélynkeréayslaitteet,

kildiden korjata sdhkétyokalusi kadyttden
ainoastaan alkuperdisia varaosia. Taten
varmistat, etté séhkétydkalun kayttéturvallisu-
us sailyy.

varmista, ettéd ne on liitetty ja etté niita Sailyta turvallisuusmaaraykset huolellisesti.

kéytetadédn oikein. Pdlyn poistoimulaitteen
kayttd voi vahentéa pélysta aiheutuvia vaaro-
ja.

4. Sahkotyokalun kaytto ja kasittely

a) Ala ylikuormita laitetta. Kayta tydssasi si-
ihen tarkoitettua sahkoétyékalua. Sopivalla
sahkotyokalulla tydskentelet paremmin ja
turvallisemmin sen oikealla tehoalueella.

b) Ala kéyta sdhkétydkalua, jonka katkaisin
on viallinen. Séhkotydkalu, jota ei voi enda
kytkea péalle tai pois, on vaarallinen ja se
tulee korjata.

c) Veda pistoke pois pistorasiasta ja/tai ota
akku pois, ennen kuin suoritat laitteeseen
séaatoja, vaihdat sen varusteita tai panet
laitteen pois. Taéma varotoimenpide estaa
sahkoétyodkalun tahattoman kaynnistymisen.

d) Sailyta sahkotyokalut poissa lasten ulot-
tuvilta, kun niita ei kayteta. Ala anna sel-
laisten henkildiden kayttaa laitetta, jotka
eivét ole perehtyneet tahan laitteeseen tai
lukeneet néita kayttéohjeita. Sahkotydkalut
ovat vaarallisia kokemattomien henkildiden
kayttamina.

e) Hoida sahkotydkaluja huolellisesti. Tar-
kasta, toimivatko liikkuvat osat moitteet-
tomasti ja juuttumatta kiinni, onko lait-
teesta murtunut osia tai ovatko laitteen
jotkut osat niin pahasti vaurioituneita,
ettd sdahkotydkalun toiminta karsii siita.
Anna korjata vaurioituneet osat ennen
laitteen kayttéa. Monien tapaturmien syyna
on huonosti huollettu s&hkdtydkalu.

f) Pida leikkaustydkalusi terévina ja puh-
taina. Huolellisesti hoidetut, teravateraiset
leikkaustyokalut juuttuvat harvemmin kiinni ja
niitd on helpompi ohjata.

g) Kayta sdhkoétydkaluja, varusteita, kdyt-
tétydkaluja jne. aina naiden ohjeiden
mukaisesti. Ota tall6in myés huomioon
tydskentelyolosuhteet ja suoritettava ty6.
Sahkoétydkalujen kayttd muuhun kuin niiden
maarattyyn kayttétarkoitukseen saattaa ai-
heuttaa pahoja vaaratilanteita.
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Laitekohtaiset turvallisuusohjeet poraami-
seen

Pida laitteesta kiinni vain sen eristetyista
kahvoista suorittaessasi t6itd, joissa vaihto-
tydkalu saattaa osua piilossa oleviin sdhké-
johtoihin tai laitteen omaan verkkojohtoon.
Kontakti jannitteelliseen johtoon saattaa tehdéa
myds metalliset laitteen osat jannitteellisiksi ja
aiheuttaa s&hkoéiskun.

Yhteiset turvallisuusmaéréaykset hiontaan,
hiekkapaperihiontaan, terasharjoilla ty-
oskentelyyn, kiillotukseen, jyrsintédan tai kat-
kaisuhiontaan

a) Tata sdhkotydkalua saa kdyttaa hiomako-
neena, hiekkapaperihiomakoneena, ter-
asharjana, kiillotuskoneena, jyrsimena ja
katkaisuhiontakoneena. Noudata kaikkia
turvallisuusméaarayksia, ohjeita, kuvauk-
sia ja tietoja, jotka saat laitteen mukana.
Jos et noudata seuraavia ohjeita, saattaa
tasta seurata sahkoisku, tulipalo ja/tai vaikeita
vammoja.

b) Ala kéyta sellaisia varusteita, joita valmis-
taja ei nimenomaisesti ole valmistanut tai
suositellut kaytettavéaksi tassa sahkoty-
okalussa. Se, etté voit kiinnittda varusteen
sahkotyokaluusi, ei takaa sen turvallista kéyt-
t64.

c) Kaytetyn tyokalun sallitun kierrosluvun
tulee olla vahintaén niin korkea kuin séh-
koétyokalussa ilmoitettu suurin kierroslu-
ku. Varusteet, jotka py6rivat sallittua nopeam-
min, saattavat sarkya ja sinkoutua pois.

d) Kaytetyn vaihtoty6kalun ulkohalkaisijan
ja paksuuden tulee vastata sahkoty6ka-
lusi mittatietoja. Vaéarin mitoitettuja vaihto-
tydkaluja ei voida suojata tai valvoa riittdvan
hyvin.

e) Hiomalaikkojen, hiomarullien tai mui-
den varusteiden taytyy sopia tarkalleen
sahkoétyodkalusi hiomakaraan tai leukais-
tukkaan. Vaihtotyokalut, jotka eivat sovi
tarkalleen s&hkétydkalun istukkaan, pydrivat
epakeskoisesti, tarisevat voimakkaasti ja
saattavat aiheuttaa laitteen hallinnan mene-
tyksen.

f) Tuurnaan asennetut laikat, hiomasyl-
interit, leikkurit tai muut ty6kalut tulee
asettaa taysin leukaistukkaan tai istuk-
kaan. ,Ylimenevén*“ tai vapaana olevan
tuurnan osan hiomavalineen ja istukan
vélissa tulee olla minimaalisen pieni. Jos
tuurnaa ei kiristeta riittvan tiukkaan tai hio-
mavaline on liian pitkall4 edessé, niin vaihto-

g)

h)

i)

k)
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ty6kalu saattaa irrota ja singota voimakkaasti
pois.

Ala kayta vahingoittuneita vaihtotydka-
luja. Tarkasta ennen joka kéaytt6a, onko
vaihtoty6kaluissa kuten hiomalaikoissa
lohkeiluja ja repeamié, hiomarullissa re-
peamid, kulumia tai voimakasta kulumis-
ta, terasharjoissa irrallisia tai katkenneita
lankoja. Jos sadhkoétydkalu tai vaihtotyoka-
lu paésee putoamaan, tarkasta, onko se
vahingoittunut, tai kdyta vahingoittuma-
tonta vaihtotyékalua. Kun olet tarkastanut
vaihtotydkalun ja pannut sen paikalleen,
pysyttele léhella olevien henkildiden

kera pyérivan vaihtotyékalun tason ulko-
puolella ja anna laitteen kdyda minuutin
verran suurimmalla kierrosluvulla. Vahin-
goittuneet vaihtotydkalut sarkyvat useimmiten
tdmén ajan kuluessa.

Kéayta henkilésuojavarusteita. Kayta
tyosta riippuen kokokasvosuojusta, sil-
maésuojuksia tai suojalaseja. Mikéli tima
vastaa tarkoitusta, kdyta pélynaamaria,
kuulosuojuksia, suojakésineité tai eri-
koisesiliinaa, joka pitdéa pienet hioma- ja
materiaalihiukkaset poissa. Silmia tulee
suojata ymparisinkoilevilta vierailta esin-
eilta, joita syntyy eri tdissa. Poly- tai hengi-
tyssuojanaamareiden tulee suodattaa kaytos-
sé& syntyva poly pois. Jos olet pitkdén kovassa
melussa, saatat kérsié kuulon menetyksen.
Huolehdi siité, ettd muut henkil6t ovat
turvallisen matkan péédssa tybalueeltasi.
Jokaisen tydalueelle tulevan henkilén
tulee kayttaa henkilokohtaista suojava-
rustusta. Tydstdkappaleen tai murtuneiden
vaihtoty®kalujen paloja saattaa singota pois
ja aiheuttaa loukkaantumisen myés valitto-
man tydalueen ulkopuolella.

Pida laitteesta kiinni vain sen eristetyis-
ta kahvoista suorittaessasi t6ité, joissa
vaihtoty6kalu saattaa osua piilossa olevi-
in sdhkojohtoihin tai laitteen omaan verk-
kojohtoon. Kontakti jannitteelliseen johtoon
saattaa tehda myds metalliset laitteen osat
jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkdiskun.

Pida sdhkétybkalusta aina lujasti kiinni
sitd kdynnistédessasi. Tayteen kierroslukuun
kiihdytettdessé moottorin reaktiomomentti
saattaa aiheuttaa sédhkétydkalun kdéntymi-
sen.

Mikéli mahdollista, kdytéa ruuvipitimia
tydstokappaleen kiinnittamiseen. Ala kos-
kaan pidé pientéa ty6stokappaletta kiddes-
sési ja sdhkotyokalua toisessa kddessa
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sita kayttdessasi. Kun kiinnitat pienet tydst-

O6kappaleet paikalleen, niin molemmat kéatesi

ovat vapaina ja voit paremmin hallita s&hké-

tyékalua. Kun katkaiset pyoreita tydstékappa-
leita, kuten puuvaarnoja, tankomateriaalia tai
putkia, niin ne pyoérivat usein pois paikaltaan,
jolloin vaihtotydkalu saattaa juuttua kiinni ja
sinkoutua kayttajaa kohti.

Pidé verkkojohto poissa pyoérivista

vaihtotyékaluista. Jos menetéat laitteen hal-

linnan, saattaa verkkojohto leikkautua poikki
tai tarttua kiinni ja vetaé kétesi tai kasivartesi
pyérivaan vaihtotydkaluun.

n) Ali koskaan laske sahkoétyokalua kade-
stési ennen kuin vaihtotyékalu on pyséh-
tynyt téysin. Pyo6riva vaihtotytkalu saattaa
koskettaa laskupintaan, ja tdman vuoksi saa-
tat menettdd sédhkétydkalun hallinnan.

o) Kiristé vaihtotyékalun vaihtamisen tai
koneen saatamisen jalkeen leukaistukan
mutteri, leukaistukka tai muu kiinnitin ti-
ukkaan. Loystyneet kiinnityslaitteet saattavat
muuttaa sdatdéaan odottamatta ja aiheuttaa
hallinnan menetyksen; kiinnittdméattémat, pyo-
rivat osat sinkoutuvat vakivoimin pois.

p) Ala anna sahkotyokalun kidyda sita kanta-
essasi. Vaatteesi saattavat koskettaa pyori-
vaan tyokaluun sattumalta ja tarttua siihen ja
vaihtotydkalu saattaa porautua ruumiiseesi.

q) Puhdista sdhkotydkalusi tuuletusraot
saannollisesti. Moottorin tuuletin vetaéa
pdlya kotelon siséan ja paksu metallipdlyker-
ros saattaa aiheuttaa sahkdvaaroja.

r) Ala kdyta sdhkétydkalua tulenarkojen
materiaalien lahistélla. Kipinat saattavat
sytyttdd ndaméa materiaalit.

s) Ala kayta vaihtotyokaluja, jotka tarvits-
evat nestemaisia jadhdytysaineita. Veden
tai muiden nestemaisten jadhdytysaineiden
kayttd saattaa aiheuttaa séhkoiskun.

m

~

Takapotku ja vastaavat turvallisuusmaarayk-
set

Takapotku on kiinnitarttuvan tai juuttuneen py6-
rivan vaihtotydkalun, kuten esim. hiomalaikan,
hiomanauhan, terdsharjan tms. &killinen reaktio.
Kiinnitarttuminen tai juuttuminen johtaa pyérivan
vaihtotydkalun &kkinaiseen pysahtymiseen. Sen
vuoksi hallitsematonta séhkétydkalua kiihdyte-
taén vaihtotybkalun kiertosuuntaa vastaan.

Jos esim. hiomalaikka tarttuu tyéstdkappaleeseen
tai juuttuu siihen kiinni, niin se hiomalaikan reuna,
joka uppoaa tyéstokappaleeseen, saattaa jadda
kiinni, ja tasta voi aiheutua hiomalaikan irtoami-

nen tai takapotku. Hiomalaikka liikkuu talléin joko
kayttajaa kohti tai hanesta pois, riippuen laikan
kiertosuunnasta jumiutumiskohdassa. Talléin hio-
malaikat voivat myds reveté kappaleiksi.

Takapotku on seurausta sahkétydkalun vaara-
sta tai virheellisesté kdytdsta. Sen syntymisen
voi estéa sopivilla varotoimilla, jotka kuvataan
seuraavassa.

a) Pida sahkétybkalusta tiukasti kiinni ja
vie vartalosi seké késivartesi sellaiseen
asentoon, jossa voit ottaa vastaan taka-
potkun voimat. Kayttaja voi hallita takapot-
kuvoimat sopivia varotoimenpiteité kayttéaen.

b) Tyéskentele erityisen varovasti kulmien,
terdvien reunojen yms. alueella. Vélta
vaihtotydkalujen sinkoamista ty6kalusta
pois tai kiinnijuuttumista. Pyériva vaihto-
tybkalu juuttuu helposti kiinni kulmissa, teréa-
vissa reunoissa tai kun se sinkoaa pois. Téméa
aiheuttaa hallinnan menetyksen tai takapot-
kun.

c) Ala kdaytda hammastettuja sahanteria.
N&m4 vaihtotydkalut aiheuttavat useasti taka-
potkuja tai sahkétydkalun hallinnan menetyk-
sen.

d) Vie vaihtotyékappale materiaaliin aina sa-
maan suuntaan kuin mihin leikkausreuna
poistuu materiaalista (timé on sama kuin
se suunta, johon lastut poistuvat). Jos
liikutat séhkotydkalua vaaraan suuntaan, niin
tasta seuraa vaihtotydkalun leikkausreunan
pomppaaminen tyéstékappaleesta pois, jollo-
in sdhkoétydkalua vedetaén tdhan suuntaan.

e) Kiinnita tydstokappale aina lujasti
paikalleen kayttédessési pyoréviiloja,
katkaisulaikkoja, suurnopeusjyrsimia
tai kovametalli-jyrsintyékaluja. Namé&
vaihtotyokalut tarttuvat kiinni jo véhéisestékin
viistoasennosta urassa ja saattavat aiheuttaa
takapotkun. Kun katkaisulaikka juuttuu kiinni,
niin se yleensa sarkyy. Jos pydrdviilat, suur-
nopeusjyrsimet tai kovametalli-jyrsintyékalut
tarttuvat kiinni, niin vaihtoty6kalu saattaa sin-
gota urasta pois ja aiheuttaa séhkotydkalun
hallinnan menetyksen.
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Hiontaa ja katkaisuhiontaa koskevat erityiset
turvallisuusmaaraykset

johtoihin tai muihin esineisiin.

a) Kayta ainoastaan séhkoétyékaluusi sal- Erityiset turvallisuusohjeet terdsharjojen
littuja hiomavaélineita ndiden hiomavali- kaytt6a varten

neden kéayttotarkoituksiin. Esimerkki: Ala a)
koskaan kéyta katkaisulaikan sivupintaa
hiomiseen. Katkaisulaikat on tarkoitettu

materiaalin poistoon laikan reunaa kayttaen.

Naihin hiomavélineisiin sivulta tulevat voimat
saattavat sarkea ne.

b) Kayté kierteellisten kartiomaisten ja suo- b)
rien hiomapuikkojen kiinnittimiseen vain
oikeankokoisia ja -mittaisia tuurnia, jotka
ylettyvét olakkeen pohjaan. Sopivat tuurnat
vahentavat sarkymisvaaraa.

c) Valta katkaisulaikan juuttumista kiinni
tai lilan voimakasta puristuspainetta. Ala c)
suorita liiallisen syvié leikkauksia. Kat-
kaisulaikan ylikuormitus lisd4 sen kulumista
ja taipumusta viistottumiseen tai kiinnijuuttu-
miseen ja siten takapotkun tai hiomavélineen

Huomaa, etté terasharjasta irtoaa langan-
paloja my®s tavallisen kaytén aikana. Ala
rasita teraslankoja lilan voimakkaalla pai-
namisella. Poissinkoavat langanpalat voivat
helposti tunkeutua ohuiden vaatteiden ja/tai
ihon lapi.

Anna harjojen pyoria ennen kaytt6a va-
hintdan yhden minuutin ajan tyénopeu-
della. Huolehdi siité, ettei kukaan muu
henkilé ole téna aikana harjan edessa tai
suorassa linjassa siihen. Sisaénajon aika-
na harjasta voi singota irrallisia langanpaloja.
K&anna pyoriva terasharja itsestasi
poispain. Naitd harjoja kaytettdessa niista
saattaa sinkoilla pienia osasia ja langanpaloja
suurella nopeudella ja tunkeutua ihon lapi.

sarkymisen vaaraa. Erityiset turvallisuusmaéaraykset

d) Vélta panemasta kéattasi pyorivén katkai-
sulaikan edessaé ja takana olevalle alue-
elle. Jos liikutat katkaisulaikkaa tydstékappa-
leessa kadestasi poispain, voi sdhkétydkalu
sinkoutua pyérivan laikan kera suoraan sinua
kohti takapotkun sattuessa.

e) Jos katkaisulaikka juuttuu kiinni tai kes-
keytét tydn, sammuta laite ja pida sita
paikallaan, kunnes laikka on pysahtynyt
taysin. Ala koskaan yrita vetaa pyori-
vaa katkaisulaikkaa leikkauksesta, siité
saattaa aiheutua takapotku. Selvita kiinni-
juuttumisen syy ja poista se.

f) Ala kaynnista sahkétydkalua uudelleen
niin kauan kuin se on vieléa tyéstokappa-
leessa. Anna katkaisulaikan saavuttaa
ensin taysi kierroslukunsa, ennen kuin
jatkat leikkausta varovasti. Muussa tapauk-
sessa laikka voi jaada kiinni, sinkoutua ulos
tydstékappaleesta tai aiheuttaa takapotkun.

g) Tue levyt tai suuret tyéstokappaleet, jotta
kiinnijuuttuvan katkaisulaikan aiheuttama
takapotkun vaara pienenee. Suuret tydst-
Okappaleet saattavat taipua oman painonsa
voimasta. Tydstékappale tulee tukea laikan
molemmin puolin, ja nimenomaan seké kat-
kaisuleikkauksen lahelta ettd myos kappaleen
reunalta.

h) Ole erityisen varovainen tehdesséasi um-
pileikkauksia vanhoihin seiniin tai muihin
kohtiin, joita ei voi ndhda. Siséanuppoava
katkaisulaikka saattaa aiheuttaa takapotkun
leikatessaan kaasu- tai vesijohtoihin, séhké-
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Laitetta saa kayttaa ainoastaan kuivahiomi-
seen.

Vie johto aina taakse pois laitteesta.
Asbestipitoisien materiaalien tyostd ei ole
sallittu.

Veda verkkopistoke aina irti pistorasiasta
ennen laitteen puhdistamista, hiekkapaperin
vaihtoa yms!

Kun vedét pistokkeen irti, veda aina pistok-
keesta, ala koskaan johdosta.
Tybskentelypaikan tulisi olla puhdas ja valais-
tuksen hyva.

Tarkista, etté tydstettdva kappale on kiinitetty
tukevasti paikalleen.

Pida lapset loitolla tydskentelyalueelta.

Pida laite puhtaana ja tarkista aina tydsken-
telyn jalkeen, onko laite moitteettomassa
kunnossa.

Tarkista, etté laitteen kayttdkytkin on kytketty
pois ennen laitteen sédhkdverkkoon yhdistéa-
mista.

Jos tydskentelet tikkailla tai telineilla, huolehdi
siitd, etta seisot tukevasti.

Esikasiteltya puuta tai metallia tydstettdessa
saattaa syntya vahingollisia tai myrkyllisia
polyja.

Kayttajalle tai 1ahistdlla oleville henkiléille
saattaa aiheutua vaaroja néiden pélyjen iholle
joutumisesta tai sisdénhengittamisesté.
Pitele laitetta sen eristetyista kahvapinnoista,
koska hiomanauha saattaa osua laitteen
omaan verkkojohtoon. Jannitteellisen johdon
vahingoittaminen saattaa tehdd metalliset
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laitteen osat jannitteellisiksi ja aiheuttaa s&h-
koiskun.

Afin de protéger votre santé, utilisez lors de
travaux de pongage un masque antipoussiére
ainsi que des lunettes de protection !

Jos laitteessa ilmenee jokin vika, voit kuvata
sen tarkkaan rakennepiirroksen avulla ja tilata
tarvittavat osat valtuutetusta liikkeesta.
Huomio! Kéyté tydskennellessési polyn-
suojainta ja suojalaseja.

Tata laitetta ei ole tarkoitettu sellaisten henkil6i-
den (mydskaéan lasten) kaytettavaksi, joiden fyysi-
set, aistiperéiset tai henkiset kyvyt ovat rajoitetut,
tai joilla ei ole kayttéon tarvittavaa kokemusta ja/
tai taitoja, paitsi sellaisen heidan turvallisuude-
staan vastuullisen henkilén valvonnassa, joka

voi antaa heille laitteen oikeaa kaytt6a koskevat
ohjeet. Lapsia tulee valvoa, jotta he eivat missaan
tapauksessa voi leikkia laitteella.

Sailyta turvallisuusmaéaraykset huolellisesti.
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Elektritéoriistade lldised ohutusjuhised

A oht!

Lugege koiki ohutusjuhiseid ja juhendeid.
Ohutusjuhiste ja juhendite eiramine vdib pohjus-
tada elektril6dgi, pdletuse ja/vdi raskeid vigastusi.
Hoidke koik ohutusjuhised ja juhendid alles.

Ohutusjuhistes kasutatud maiste ,elektritdoriist
viitab elektrivorgus téotavatele elektritdoriistadele
(vorgukaabliga) ja akul toétavatele elektritdoriista-
dele (ilma vorgukaablita).

1.Té6koha ohutus

a) Too6tsoon peab olema puhas ja hésti
valgustatud. Segadus voi valgustamata
t66tsoon voivad pohjustada dnnetusi.

b) Arge kasutage elektritéoriistu plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
sittivaid vedelikke, gaase voi tolmu. Elek-
triseadmed tekitavad sddemeid, mis voivad
tolmu ja aurud stiidata.

c) Hoidke elektritooriista kasutamise ajal
lapsed ja teised isikud eemal. Tahelepanu
korvalejuhtimise korral voite kaotada kontrolli
té0riista Ule.

2. Elektriohutus

a) Elektritooriista ihenduspistik peab
pistikupessa sobima. Pistikut ei tohi
mingil moel muuta. Arge kasutage koos
maandatud elektritéoriistadega adapter-
pistikut. Modifitseerimata pistikud ja sobivad
pistikupesad vahendavad elektrilddgi ohtu.

b) Viéltige kehalist kontakti maandatud
pindadega, nt torude, kiittekehade, pliiti-
de ja kiilmikutega. Kui teie keha on maan-
datud, on elektrild6gi saamise oht suurem.

c) Hoidke elektritdoriist eemal vihmast ja
niiskusest. Vee tungimine elektriseadmesse
suurendab elektrilé6gi saamise ohtu.

d) Arge kasutage kaablit mittesihiparaselt,
naiteks seadme tostmiseks voi pistiku
véljatombamiseks pistikupesast. Hoidke
kaabel eemal kuumusest, olist, teravatest
nurkadest ja liikuvatest seadmeosadest.
Vigastatud voi s6imes kaabel suurendab
elektrild6gi saamise ohtu.

e) Elektritooriistaga vabas 6hus tootamisel
kasutage ainult sellist pikendusjuhet,
mis sobib valitingimustes kasutamiseks.
Valitingimuste jaoks sobiva pikendusjuhtme
kasutamine vahendab elektril66gi saamise
ohtu.

f) Kui elektritéoriista kasutamine niiskes
keskkonnas on viltimatu, kasutage rik-
kevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitseluliti
kasutamine védhendab elektril66gi saamise
ohtu.

3. Inimeste ohutus

a) Olge tahelepanelik, jalgige, mida te teete,
ja kasutage elektritdoriista tervest mois-
tusest lahtuvalt. Arge kasutage seadet,
kui olete vasinud v6i narkootikumide,
alkoholi v6i ravimite maju all. Uks hetk
tahelepanematust elektritdoriista kasutamisel
vOib pdhjustada raskeid vigastusi.

b) Kasutage isiklikku kaitsevarustust ja
kandke alati kaitseprille. Isikliku kaitseva-
rustuse, nt tolmumaski, libisemiskindlate
kaitsejalatsite, kaitsekiivri ja korvaklappide
kasutamine vastavalt elektritdoriista liigile ja
otstarbele véhendab vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme juhuslikku kéivitamist.
Veenduge, et elektritdoriist on enne voo-
luvorku ja/voi akuga lihendamist, kétte-
votmist voi kandmist vélja lulitatud. Kui
teil on seadme tdstmise ajal sérm Iilitil voi kui
te Uhendate seadme lukustatud lllitiga voolu-
vorku, voib see pdhjustada dnnetusi.

d) Enne elektritooriista sisselllitamist ee-
maldage reguleerimistooriistad ja kruvi-
keerajad. To6tavas masinaosas asuv tooriist
vOi voti voib pdhjustada vigastusi.

e) Viltige ebanormaalset kehahoiakut. Hoo-
litsege kindla jalgealuse eest ja hoidke
kogu aeg tasakaalu. Seeldbi on teil voimalik
elektritddriista ootamatutes olukordades pa-
remini kontrollida.

f) Kandke sobivat riietust. Arge kandke ava-
raid roivaid ega ehteid. Hoidke juuksed,
riided ja kindad liikuvatest osadest ee-
mal. Avarad rdivad, ehted ja pikad juuksed
voivad jaada likuvate osade kilge kinni.

g) Tolmuimemisseadiste ja tolmupuiidurite
monteerimisel jélgige, et need oleksid
tihendatud ja et neid kasutataks 6igesti.
Tolmueemaldussilisteemi kasutamine va-
hendab tolmu t6ttu tekkivaid ohte.
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4. Elektritooriista kasutamine ja kdsitsemine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
jaoks selleks ettenahtud elektritéoriista.
Sobiva elektritddriistaga laabub t66 ettenah-
tud vdimsusvahemikus paremini ja ohutumalt.

b) Arge kasutage katkise liilitiga elektrit6o-
riista. Elektritddriist, mida ei saa enam sisse
voi valja lulitada, on ohtlik ja tuleb &ra pa-
randada.

c) Tommake pistik pistikupesast vélja ja/voi
eemaldage aku, enne kui hakkate seadet
reguleerima voéi tarvikuid vahetama, sa-
muti enne seadme hoiule panemist. See
ettevaatusabindu takistab elektritdoriista ette-
kavatsematut kaivitumist.

d) Hoidke elektrit6ériistu, mida ei kasutata,
lastele kattesaamatus kohas. Arge laske
seadet kasutada isikutel, kes seda ei tun-
ne voi kes ei ole neid juhiseid lugenud.
Elektritddriistad on ohtlikud, kui neid kasuta-
vad kogenematud isikud.

e) Hooldage elektrit6ériistu hoolikalt.
Kontrollige, kas liikuvad osad té6tavad
korralikult ega jaa kinni, samuti ega osad
pole purunenud vo6i kahjustunud véi
ega elektritéoriista talitlus pole hairitud.
Laske kahjustunud osad enne seadme
kasutamist remontida. Paljude dnnetuste
pohjuseks on halvasti hooldatud elektritdori-
istad.

f) Hoidke IGiketooriistad teravad ja puhtad.
Teravate I6ikeservadega korralikult hooldatud
I16iketdoriistad kiiluvad vahem kinni ning neid
on kergem juhtida.

g) Kasutage elektritdoriista, tarvikuid, lisa-
seadmeid jms vastavalt sellele juhendile.
Arvestage seejuures to6o6tingimusi ja teos-
tatavat t66d. Elektritddriistade mittesihipara-
ne kasutamine voib tekitada ohtlikke olukordi.

5. Hooldus

a) Laske oma elektritoériista remontida
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel ja
originaalvaruosadega. Seelabi on tagatud
seadme ohutuse pusimine.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Téiendavad ohutuseeskirjad puurimiseks
Kui teostate téid, mille kdigus voib lisaseade
sattuda varjatud elektrijuhtmetele v6i oma
toitekaablile, hoidke seadet ainult isoleeritud
kéepidemepindadest. Kontakt pingestatud
juhtmega vo6ib pingestada ka seadme metallosad
ning pohjustada elektril6dgi.

Uhised ohutuseeskirjad lihvimiseks, liivapa-
beriga lihvimiseks, traatharjadega t66tami-

seks, poleerimiseks, freesimiseks ja IGike- h)

té6deks

a) Seda elektritooriista saab kasutada lihvi-
jana, liivapaberiga lihvijana, traatharjana,
poleerijana, freesimiseks ja ketasloiku-
rina. Jalgige koiki ohutusjuhiseid, ins-
truktsioone, jooniseid ja andmeid, mille
seadmega kaasa saate. Kui te jargnevaid
instruktsioone ei jargi, vdivad tulemuseks olla
elektril6ogid, tulednnetus ja/voi vigastused.

b) Arge kasutage lisatarvikuid, mis ei ole
tootja poolt selle elektritooriista jaoks
ette ndhtud ja soovitatud. Asjaolu, et te i)
lisatarviku oma elektritdériistale saate kinnita-
da, ei garanteeri seadme turvalist kasutamist.

c) Lisaseadme lubatud p6érlemissagedus
peab olema vdhemalt nii korge kui elekt-
ritooriistal nimetatud suurim p6é6érlemis-
sagedus. Lubatust kiiremini p&érlev lisatarvik
vdib puruneda ja lendu minna. i)

d) Lisaseadme vilislabimoot ja paksus pea-
vad vastama teie elektrit66riista mootme-
tele. Valesti mdodetud lisaseadmeid ei saa
piisavalt isoleerida vdi kontrollida.

e) Lihvkettad, lihvtald voi muud lisatarvikud
peavad tapselt sobima teie elektritdoriis-
ta lihvispindliga. Lisaseadmed, mis ei sobi k)
tapselt elektritdoriista kinnituspesasse, p&or-
levad ebauhtlaselt, vibreerivad vaga tugevasti
ja voivad valjuda kontrolli alt.

f) Uhele tornile monteeritud lihvkettad, silin-
drid, 16iketooriistad voi muud tarvikud tu- 1)
leb taielikult paigaldada tsangpadrunisse
voi padrunisse. ,,Kattuvus“ ehk torni va-
baksjaav osa kaiakivi ja tsangpadruni voi
padruni vahel peab olema minimaalne.

Kui torn ei ole piisavalt pinge all vi seisab k&-
iakivi liiga kaugel ees, voib rakendatav tooriist
lahti tulla ja suure kiirusega vélja lennata.

g) Arge kasutage kahjustatud lisaseadmeid.
Kontrollige enne iga kasutamist lisa-
seadmeid: ega lihvkettad pole murdunud
voi pole neil pragusid, lihvtald pole mur- m
dunud, ho6rdunud v6i vaga kulunud,
traatharjadel pole lahtisi v6i murdunud
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traate. Kui elektritooriist voi lisaseade
maha kukub, kontrollige, ega see ei saa-
nud viga voi kasutage kahjustamata lisa-
seadet. Kui olete lisaseadet kontrollinud
ja seda rakendanud, hoidke end ja ldhe-
dal asuvaid isikuid véljaspool po6rieva
lisaseadme tasandit ja laske seadmel liks
minut maksimaalse pd6rete arvuga t66ta-
da. Kahjustunud lisaseadmed purunevad
enamasti selle katseaja jooksul.

Kandke isikukaitsevahendeid. Kasutage
vastavalt rakendusele kaitsemaski, silma-
kaitset voi kaitseprille. Kui on asjakohane,
kandke tolmukaitsemaski, korvaklappe,
kaitsekindaid voi eripolle, mis hoiavad
lihvimis- ja materjaliosakesed teist eemal.
Silmi tuleb kaitsta ringi lendavate voérkehade
eest, mis erinevate rakenduste korral tekivad.
Tolmu- ja hingamiskaitsemaskid peavad ra-
kendusel tekkiva tolmu filtreerima. Kui viibite
kaua suure mira sees, vdite saada kuulmis-
kahjustusi.

Jélgige teiste tootajate puhul ka nende
turvalist vahekaugust teie té6piirkonna-
st. Igaliks, kes t6opiirkonda astub, peab
kandma isikukaitsevarustust. Té6deldava
materjali tiikid voi purunenud lisaseadmed
voivad lendu minna ja tekitada vigastusi ka
véljaspool vahetut té6piirkonda.

Kui teostate toid, mille kdigus voib lisa-
seade sattuda varjatud elektrijuhtmetele
vOi oma toitekaablile, hoidke seadet
ainult isoleeritud kdepidemepindadest.
Kontakt pingestatud juhtmega vGib pingesta-
da ka seadme metallosad ning pohjustada
elektrildogi.

Hoidke kaivitamisel elektritodriista pide-
valt hésti kinni. Taispddérlemissageduseni
té6lehakkamisel voib mootori reaktsiooni-
moment viia selleni, et elektritdoriist hakkab
pdoérlema.

Kui voimalik, kasutage materjali fikseeri-
miseks joudu. Arge hoidke kunagi vaikest
téodeldavat materjali Gihes kées ja elek-
tritooriista teises kdes, samal ajal kui te
seda kasutate. Vaikeste materjalitikkide
kinnitamisega on teil mélemad ké&ed vabad,
et omada paremat kontrolli elektritdoriista Ule.
Umarate materjalide I6ikamisel, nagu nt puit-
thublid, vardad voi torud, on neil kalduvus &ra
veereda, mistottu kasutatav todriist kiilub kinni
ja voib teie poole kiskuda.

Hoidke toitejuhe péérlevatest lisasead-
metest eemal. Kui kaotate kontrolli seadme
Ule, voib see toitejuhtme I&bi Idigata voi kee-
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risesse tdmmata ning teie késivars voi laba-
kasi voib sattuda pdoérlevasse lisaseadmesse.

n) Arge pange masinat kunagi éra, enne kui
lisaseade on téielikult seisma jaanud.
P&érlev lisaseade voib puudutada hoiupinda,
mistottu voite kaotada kontrolli elektritddriista
ule.

o) Keerake parast kasutatava tooriista voi
seadistuste vahetamist seadmel tsang-
padruni mutter, padrun voi muud kinni-
tuselemendid tugevasti kinni. Lahtised
kinnituselemendid vdivad ootamatult paigast
minna ja pohjustada kontrolli kadumist sead-
me (le; kinnitamata, pdérlevad komponendid
pillutatakse hooga vélja.

p) Arge jatke elektritooriista tédle, kui te
seda kannate. Teie r6ivad voivad pdorlevas-
se lisaseadmesse juhuslikult kinni jaada ja
lisaseade voib teie kehasse puurida.

q) Puhastage korrapéraselt elektritéoriista
ohuavasid. Ventilaator tombab tolmu korpu-
sesse ja metallitolmu kogunemine vdib poh-
justada elektrilisi ohte.

r) Arge kasutage elektritdoriistu siittivate
materjalide ldheduses. Sddemed vdivad
need materjalid sttdata.

s) Arge kasutage lisaseadmeid, mis vajavad
vedelaid jahutusaineid. Vee voi teiste vede-
late jahutusainete kasutamine voib pdhjusta-
da elektril6dgi.

Tagasil66k ja vastavad ohutusjuhised
Tagasil66k on jarsk reaktsioon, mis tekib
pdorleva instrumendi kinnikiilumisest voi
takerdumisest,nagu lihvketas, lihvlint, traathari
jne. Kinnikiilumine vdi takerdumine pdhjustab
pdorleva instrumendi momentaanse seiskumise.
Seelabi kiirendatakse kontrollimatut elektritdoriis-
ta instrumendi pdérlemissuuna vastu.

Kui nt lihvketas té6deldavasse materjali takerdub
voi kinni kiilub, vdib lihvketta serv, mis Iaheb ma-

terjali sisse, kinni jaada ja seelabi lihvkettast tuki

vélja lila voi tagasilédgi pohjustada.

Lihvketas liigub siis kaitaja poole voi temast ee-
male, vastavalt ketta pé6rlemissuunale blokeerin-
gu kohal. Siinjuures vdivad lihvkettad ka murduda.

Tagasil6dk on elektritdodriista vale voi vigase kasu-
tamise tagajérg. Seda saab valtida vastavate ette-
vaatusabindude abil, nagu jargnevalt kirjeldatud.

a) Hoidke elektritdoriista kindlalt kinni ja
seadke oma keha ja kded asendisse, mil-
les suudate tagasil66gijou kontrolli alla
saada. Kaitaja saab vastavate abindude abil
valitseda tagasilédgijoude ja reaktsioonimo-
mente.

b) Tdoétage eriti ettevaatlikult nurkade, tera-
vate servade jms piirkonnas. Takistage
lisaseadmete tagasiporkumist materjalilt
ja kinnikiilumist. Pdoérleval lisaseadmel on
nurkade, teravate servade korral voi tagasi
porkumisel kalduvus kinni kiiluda. Selle taga-
jarjeks on kontrolli kaotamine tddriista Ule voi
tagasildok.

c) Arge kasutage hammastatud saelehti.
Sellised lisaseadmed pdhjustavad sageli ta-
gasiléoki voi kontrolli kaotamist elektritdoriista
le.

d) Juhtige instrumenti pidevalt samas suu-
nas materjaliga, milles I6ikeserv materja-
list vélja ldheb (vastab samale suunale,
millest laastud vilja visatakse). Elekt-
ritdériista juhtimine vales suunas pohjustab
materjalist instrumendi |6ikeserva tikkide
valjaviskamist, mislabi elektritdoriista tdmma-
takse selles etteandesuunas.

e) Keerake té6deldav materjal péordviilide,
|6ikeketaste, freeside voi kovasulam-
freeside kasutamise korral pidevalt kinni.
Juba véikese viltuminemise korral soones
takerduvad need instrumendid ja vdivad poh-
justada tagasil66gi. Loikeketta takerdumise
korral see tavaliselt puruneb. Péérdviilide,
kiirfreeside voi kdvasulam-freeside takerdu-
misel voib instrument soonest vélja hiipata ja
pdhjustada kontrolli kaotamise elektritddriista
le.

Spetsiaalsed ohutusjuhised lihvimiseks ja

l16iketoodeks

a) Kasutage eranditult ainult teie elekt-
ritdoriista jaoks lubatud kaiakivisid ja
kasutage neid ainult ettenéhtud otstarbel.
Naide: drge lihvige kunagi l6ikeketta kiilg-
pinnaga. Loikekettad on mdeldud materjali
eraldamiseks ketta servaga. Kilgmiselt toimiv
joud voib selle lihvimisvahendi purustada.

b) Kasutage kooniliste ja sirgete keermega
lihvotsakute jaoks ainult kahjustamata
torne oige suuruse ja pikkusega, ilma sis-
seloiketa 6lal. Sobivad tornid véhendavad
purunemise vdimalust.

c) Vailtige I16ikeketta blokeerimist voi liiga
korget kontaktsurvet. Arge tehke iileliia
siligavaid I6ikeid. Loikeketta tlekoormamine
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suurendab selle pinget ja vastuvétlikkust blo-
keerimisele vdi viltu I6ikamisele ning seega
tagasil6dgi voimalust voi lihvimisvahendi pu-
runemise voimalust.

d) Viltige kde sattumist péorleva I6ikeketta
ees ja taga olevasse piirkonda. Kui liigutate
|6ikeketast tdddeldavas materjalis oma kéest
eemale, voib elektritoriist tagasilddgi korral
pdorleva kettaga otse teie suunas tagasi pais-
kuda.

e) Juhul kui Idikeketas on kinni kiilunud voi
te katkestate t66, lulitage seade vilja ja
hoidke seda rahulikult kuni ketas on téie-
likult seisma jaanud. Arge iritage kunagi
veel poodrlevat IGikeketast 16ikest vélja
tommata, sest siis voib toimuda tagasi-
166k. Uurige vélja ja kérvaldage kinnikiilumise
pohjus.

f) Arge liilitage elektritdériista uuesti sisse,
niikaua kui see asub t66deldavas mater-
jalis. Laske loikekettal kdigepealt saa-
vutada téielik pé6rlemissagedus, enne
kui I6ikamist ettevaatlikult jatkate. Muul
juhul v6ib ketas kinni ja&da, téddeldavast ma-
terjalist valja hiupata voi tagasil6oki pohjusta-
da.

g) Toestage plaadid v6i suured materjalid, et
vahendada kinni kiilutud I6ikeketta taga-
silé6gi ohtu. Suured materjalid voivad oma
raskuse all [Abi murduda. Té6deldav materjal
tuleb toestada kettast mdlemalt poolt ja seda
nii 16ike 1&heduses kui ka servadel.

h) Olge eriti ettevaatlik ,taskute I6ikamisel“
olemasolevatesse seintesse voi teistesse
mittendhtavatesse kohtadesse. Sissesu-
rutud Idikeketas voib I6ikamisel gaasi- voi
veetorudes, elektrijuntmetes voi teistes objek-
tides tagasil66gi pohjustada.

Erakorralised ohutusjuhised traatharjadega

té6tamiseks

a) Arvestage, et traathari kaotab ka tavali-
se kasutamise juures traaditiikke. Arge
koormake traate liiga suure surumisega
tile. Laiali lendavad traaditlikid vdivad vaga
kergesti tungida labi 6hukeste roivaste ja/voi
naha.

b) Laske harjadel enne kasutamist vdhemalt
tiks minut oma té6kiirusel kéia. Jalgige,
et sel ajal ei seisaks Ukski teine inimene
harjaga lihel joonel voi selle ees. Sisse-
téOtamise ajal voivad lahtised traaditlkid lahti
lennata.

c) Suunake poéorlevad traatharjad endast
eemale. Nende harjadega t66tamisel voivad
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vaikesed osakesed ja sitked traaditikid suu-
rel kiirusel kiljest lennata ja Iabi naha tungida.

Spetsiaalsed ohutusjuhised

Seadet tohib kasutada ainult kuivlihvimiseks.
Juhe peab alati olema seadme taga.

Asbesti sisaldavaid materjale ei tohi td6delda.
Koigi tédde tegemiseks (masina puhasta-
mine, lihvimispaberi vahetamine jms.) tuleb
pistik eelnevalt vooluvorgust eemaldadal
Témmake voolujuhe alati pistikust kinni hoi-
des vooluvdrgust vélja.

Té6koht peab olema puhas ja héasti valgusta-
tud.

Jélgige, et tdddeldav detail oleks piisavalt
aralibisemise eest kaitstud.

Hoidke lapsed eemal.

Hoidke masinat enda huvides alati puhtana
ja kontrollige péarast lihvimise I16petamist, kas
masinal ei ole kahjustusi.

Kontrollige, kas luliti on vooluvérku Ghendami-
sel vélja lulitatud.

Kandke hoolt selle eest, et redelitel ja tellingu-
tel té6tades oleks teil pidevalt olemas kindel
toetuspind.

Eelté6deldud puidu v6i metalli té6tlemisel
voivad tekkida kahjulikud v6i mirgised tol-
mud.

Nende tolmudega kokkupuutumine voi nende
sissehingamine voib endast kujutada ohtu
kasutajale voi lahedalasuvatele isikutele.
Hoidke seadet alati isoleeritud k&epideme-
test, kuna lihvlint véib puutuda vastu oma
vorgukaablit. Pingestatud juhtme kahjustami-
ne voib seadme metallosad pingestada ning
pdhjustada elektril66gi.

Kasutage oma tervise kaitsmiseks lihvimi-
stédde juures tolmumaski ning kaitseprille!
Juhul kui markate kahjustusi, voite seadme
osade joonise ja varuosade loetelu pohjal
kahjustunud detaili kindlaks teha ning selle
asemele meie klienditeenindusest uue han-
kida.

Téhelepanu! Kandke kaitseprille ja tolmu-
maski.
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Seda seadet ei tohi kasutada piiratud flisiliste,
sensoorsete voi vaimsete voimete inimesed (kaa-
sa arvatud lapsed) voi kogemuste ja/vdi teadmis-
teta isikud; kui siis ainult padeva isiku jarelevalve
all voi kui neid on dpetatud seadet kasutama.
Lapsi tuleb jalgida, kontrollimaks, et nad seadme-
ga ei mangi.

Hoidke ohutusjuhised alles.
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Elektroiericu visparigie drosibas noradijumi

A\ Bistami!

Izlasiet visus drosibas noradijumus un ins-
trukcijas. Neievérojot droSibas noradijumus un
instrukcijas, var gut elektrisko triecienu, apdegu-
mus un/vai smagas traumas. Uzglabajiet visus
drosibas noradijumus un instrukcijas, lai tos
nepiecieSamibas gadijuma varétu izmantot
nakotne.

Dro&ibas noradijumos izmantotais jédziens
“elektroierice” attiecas uz elektroiericém, kuras
darbina no elektrotikla (ar baroSanas vadu), un uz
elektroiericém, kuras darbina ar akumulatoru (bez
baroSanas vada).

1. DrosSiba darba vieta

a) Uzturiet darba vietu tiru un labi apgais-
motu. Nekartibas vai neapgaismotas darba
vietas dé| var notikt nelaimes gadijums.

b) Nestradajiet ar elektroierici
spradzienbistama vide, kur atrodas
degosi Skidrumi, gazes vai putekli.
Elektroierices rada dzirksteles, kas var
aizdedzinat putek|us vai tvaikus.

c) Elektroierices lietoSanas laika nelaujiet
bérniem vai nepiedero§am personam
atrasties tas tuvuma. Ja nekoncentrésieties
darbam, varat zaudét kontroli par ierici.

2. Elektriska drosiba

a) Elektroierices piesleguma kontaktdaksai
ir jaatbilst kontaktligzdai. Nekada
gadijuma nedrikst izmainit kontaktdaksu.
Neizmantojiet adapteru kontaktdakSas
kopa ar drosibas noliikos iezemétajam
elektroiericem. Neizmainitas kontaktdakSas
un piemérotas kontaktligzdas samazina
elektrodoka risku.

b) Izvairieties no saskares ar iezemétam
virsmam, pieméram, caurulém, apku-
res sistéemam, plitim un ledusskapjiem.
Pastav paaugstinats elektroSoka risks, ja atro-
daties saskaré ar iezemétu priekSmetu.

c) Nepaklaujiet elektroierici lietus un
slapjuma iedarbibai. Udens iek|i$ana
elektroiericé palielina elektroSoka risku.

d) Elektroierices parnésasanai, uzkarsanai
vai kontaktdaksas izvilk§anai no kontakt-
ligzdas neizmantojiet baroSanas vadu.
Sargajiet baroSanas vadu no karstuma,
ellas, asam malam vai ierices kustigajam
detalam. Bojati vai samudzinati baroSanas
vadi palielina elektroSoka risku.

e) Ja ar elektroierici stradajat ara, izman-
tojiet tikai ara darbiem piemérotus
pagarinataja vadus. Pagarinataja vads, kas
ir piemeérots darbam ara, mazina elektroSoka
risku.

f) Ja nevarat izvairities no elektroierices
lietoSanas mitra vide, lietojiet
automatisko aizsardzibas slédzi, kas
nostrada stravas nopludes bridr.
Automatiska aizsardzibas slédza lietoSana
mazina elektroSoka risku.

3. Cilveku drosSiba

a) Esiet uzmanigs, pieversiet uzmanibu
tam, ko darat, un stradajiet sapratigi
ar elektroierici. Nelietojiet elektroierici,
ja esat noguris vai narkotisko vielu,
alkohola vai medikamentu iespaida.
Neuzmanibas dé| elektroierices lietoSanas
laika var gut nopietnus savainojumus.

b) Lietojiet individualos aizsarglidzeklus
un vienmer stradajiet aizsargbrilles.
Individualo aizsardzibas lidzeklu, pieméram,
respiratora, neslidoSu aizsargapavu, kiveres
vai ausu aizsargu, lietoSana atkariba no
elektroierices veida un lietoSanas mazina
traumu gisanas risku.

c) lzvairieties no ierices nejausas
ieslegsanas. Parliecinieties, ka pirms
pieslégsanas elektrotiklam un/vai akumu-
latoram, ka ar1 pirms ierices pacelSanas
vai parvietoSanas elektroierice ir izslegta.
Nenesiet elektroierici, ja jusu pirksts atrodas
uz slédza un nepievienojiet ieslégtu ierici
elektroapgades sistémai - tas var izraisit
negadijumus.

d) Pirms elektroierices ieslegSanas
nonemiet uzstadiSanas instrumentus vai
uzgrieznu atslégu. Instruments vai atsléga,
kas atrodas rotéjosas ierices detala, var
izraisit traumas.

e) lzvairieties no nedabiska kermena
stavokla. Rupéjieties par stabilu kermena
poziciju un vienmeér saglabajiet lidzsvaru.
Ta var labak kontrolét elektroierici negaiditas
situacijas.
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f) Valkajiet piemérotu apgérbu. Nevalkajiet 5. Serviss

platu apgérbu vai rotaslietas. Sargajiet a) Elektroierices remontu drikst veikt ti-
matus, apgérbu un cimdus no kustigam kai kvalificeti specialisti, izmantojot
detalam. Brivs apgérbs, rotaslietas vai gari tikai originalas rezerves dalas. Tadéjadi
mati var iek|ut kustigajas detalas. tiek nodrosinata elektroierices droSibas

g) Jaiericei var piemontét putekiu saglabasana.
nosuksanas un puteklu uztverSanas
ierices, parliecinieties, ka tas ir pievi- Drosibas noradijumus uzglabajiet drosa

enotas un tiek pareizi izmantotas. Putek|u vieta.
sucéja lietoSana var mazinat apdraudéjumus,
ko izraisa putekli.

4. Elektroierices izmantoSana un lietoSana

a) Neparslogojiet ierici. zmantojiet
elektroierici, kas paredzeta veicamajam
darbam. Ar piemérotu elektroierici noraditaja
jaudas diapazona darbs veiksies labak un
drosak.

b) Nelietojiet elektroierici, kam ir bojats
sledzis. Elektroierice, ko vairs nevar ieslégt
vai izslégt, ir bistama un ta ir jasalabo.

c) Pirms ierices reguléSanas, detalu
nomainas vai ierices novietosanas at-
vienojiet kontaktdaksu no kontaktligz-
das un/vai iznemiet akumulatoru. Sis
piesardzibas pasakums noveérs elektroierices
nejausu iedarbinasanu.

d) Elektroierices, kuras nelietojat,
uzglabajiet bérniem nepieejama vieta.
Nelaujiet lietot ierici personam, kuras nav
iepazinusas ar ierici vai nav izlasijusas So
instrukciju. Elektroierices ir bistamas, ja tas
lieto nepieredzéjusas personas.

e) Rupigi kopiet elektroierices. Parbaudiet,
vai kustigas detalas darbojas nevainoja-
mi un nekeras, vai detalas nav sallizuSas
vai bojatas tiktal, ka trauce elektroierices
darbibu. Pirms ierices lietoSanas no-
dodiet bojatas detalas remontésanai.
Daudzu negadijumu célonis ir slikti koptas
elektroierices.

f) Nodrosiniet, lai griezéjinstrumenti butu
asi un tiri. Rupigi kopti griezéjinstrumenti
ar asam griezéjmalam iestrégst mazak un ir
vieglak vadami.

g) lIzmantojiet elektroierici, tas piederu-
mus, papildierices utt. atbilstosi Siem
noradijumiem. Turklat nemiet véra
darba apstak|us un izpildamo darbu.
Elektroieriu lietoSana mérkiem, kas atSkiras
no paredzétajiem, var izraisit bistamas
situacijas.
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Papildu drosibas noradijumi par urbsanu

Veicot darbus, kuros darba instruments var
saskarties ar apsléeptu elektroinstalaciju vai g)
ierices elektrotikla vadu, turiet ierici tikai

aiz izoletajam satverSanas virsmam. Sas-

kare ar vadu, kas vada spriegumu, var paklaut
spriegumam arT ierices metala detalas un izraisit
elektrodoku.

Kopéjie drosibas noradijumi par slipésanu,

slipesanu ar shippapiru, darbiem ar stieplu

sukam, pulésanu, fréezésSanu vai grieSanu

a) So elektroinstrumentu izmanto ka
slipmasinu, slipmasinu slipésanai ar
smilSpapiru, stieplu suku, pulétaju,
frézi un ka griezeju. Nemiet vera visus
drosibas noradijumus, instrukcijas,
attélus un datus, ko sanemat kopa ar
ierici. Ja neievérosiet turpmak minétos
noradijumus, var izcelties ugunsgréks, varat
gut elektroSoku un/vai smagas traumas. h)

b) Neizmantojiet piederumus, kurus razotajs
tiesi nav paredzéjis un ieteicis lietoSanai
ar So elektroinstrumentu. Tas, ka varat
piestiprinat piederumus elektroinstrumentam,
vél negaranté droSu izmanto$anu.

c) Darba instrumenta pielaujamajam apgrie-
zienu skaitam ir jabut vismaz tik lielam,
ka uz elektroinstrumenta noraditais
maksimalais apgriezienu skaits. Pi-
ederums, kas griezas atrak, neka tas ir
pielaujams, var saplist, un ta detalas var aizli-
dot pa gaisu.

d) Darba instrumenta aréjam diametram un i)
biezumam ir jaatbilst elektroinstrumenta
izmeriem. Nepareiza izméra darba instru-
mentus nav iespéjams pietiekami aizsargat
vai kontrolét.

e) Slipesanas diskiem, slipésanas
veltniem vai citiem piederumiem ir
precizi jaiederas uz elektroinstrumenta i)
slipeSanas varpstas vai spilknaiblés.

Darba instrumenti, kas neprecizi iederas
elektroinstrumenta stiprinajuma, nevienmerigi
griezas, stipri vibré un var izraisit kontroles
zaudésanu.

f) Uz tapna uzstaditiem diskiem, slipeSanas
cilindriem, griezéjinstrumentiem vai k)
citiem piederumiem pilniba jabut ievi-
etotiem spilknaiblés vai spilpatrona.
»lzvirzijumam?” jeb tapna brivajai
dalai starp slipeéSanas instrumentu un 1)
spilknaiblem jabut minimalam. Ja tapnis
nav pietiekami nospriegots vai slipéSanas
instruments ir parak izvirzits uz priek$u, darba
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instruments var atvienoties un ar lielu atrumu
tikt aizmests.

Neizmantojiet bojatus darba instrumen-
tus. Pirms katras izmantosanas reizes
parbaudiet darba instrumentus — vai
slipésanas diskiem nav atSké&lumu un
plaisu, vai slipéSanas veltniem nav
plaisu, nodiluma vai liela nolietoju-

ma pazimju, vai stieplu sukam nav
nenostiprinatu vai saltzusu stieplu. Ja
elektroinstruments vai darba instruments
nokrit, parbaudiet, vai tas nav bojats, vai
izmantojiet nebojatu darba instrumentu.
Ja esat parbaudijusi un ievietojusi darba
instrumentu, jums un tuvuma esosajam
personam jauzturas arpus rotéjosa dar-
ba instrumenta plaknes un jalauj iericei
vienu minuti darboties ar maksimalu
apgriezienu skaitu. Bojati darba instrumenti
lielakoties salust Sis parbaudes laika.
Lietojiet individualos aizsarglidzek|us.
Atkariba no lietoSanas veida izmantojiet
sejas aizsargu visas sejas aizsardzibai,
acu aizsargu vai aizsargbrilles. Ja
nepiecieSams, lietojiet respiratoru, dzir-
des aizsargus, aizsargcimdus vai ipasu
priekSautu, kas pasarga no slipésanas
un materialu dalinam. Acis ir jasarga no
lidojoSiem sveSkermeniem, kas rodas dazadu
lietoSanas veidu dél. Respiratoram vai res-
piratora maskai ir jafiltre putekli, kas rodas
lietoSanas laika. Ja ilgstosi esat paklauti
skalam troksnim, varat zaudét dzirdi.

Nemiet vera, ka citam personam
jaatrodas drosa attaluma no darba zonas.
Katram, kurs ienak darba zona, ir jalieto
individualie aizsarglidzekli. Detalas atluzas
vai salauzta darba instrumenta atlizas var
aizlidot un radit traumas art arpus tiesas dar-
ba zonas.

Veicot darbus, kuros darba instru-

ments var saskarties ar apsleptu
elektroinstalaciju vai ierices elektrotikla
vadu, turiet ierici tikai aiz izoletajam
satver§anas virsmam. Saskare ar vadu, kas
vada spriegumu, var paklaut spriegumam art
ierices metala detalas un izraisit elektroSoku.
ledarbinasanas bridi vienmer cieSi turiet
elektroinstrumentu. Paatrinajuma uz pilnu
apgriezienu skaitu motora reakcijas moments
var izraisit elektroinstrumenta vérpi.

Ja iespéjams, izmantojiet skruvspiles,

lai nofiksétu detalu. Darba laika nelielu
detalu nekad neturiet viena roka un elek-
troinstrumentu otra roka. lespiléjot mazas
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detalas, paliek brivas abas rokas labakai

elektroinstrumenta kontrolei. Griezot apalas

detalas, pieméram, koka dibelus, stienu
materialu vai caurules, tam ir tendence ripot

— tas var nosprostot darba instrumentu un

atmest to jusu virziena.

Elektrotikla vadu turiet talu no rotéjosiem

darba instrumentiem. Ja zaudgjat kont-

roli par ierici, var tikt pargriezts vai satverts
elektrotikla vads, un jasu delnu vai roku var
ieraut rotéjosa darba instrumenta.

n) Nekad nenolieciet elektroinstrumentu,
pirms tas nav pilnigi apstajies. Roté&joss
darba instruments var nonakt saskarée ar
glabasanas virsmu, un jus varat zaudét kont-
roli par elektroinstrumentu.

o) Péc darba instrumentu nomainas
vai ierices iestatiSanas nostipriniet
spilknaiblu uzgriezni, spilpatronu vai
citus stiprinajuma elementus. Valigi
stiprinajuma elementi var negaiditi nobidities
un izraisit kontroles zudumu; nenostiprinati
rotéjosi komponenti piespiedu karta tiek aiz-
mesti.

p) Nedarbiniet elektroinstrumentu
parnéesasanas laika. Nejausi saskaroties ar
jasu apgérbu, rotéjoss darba instruments var
to ieraut un radit jums traumas.

q) Regulari tiriet elektroinstrumenta
ventilacijas spraugas. Motora ventilators
iesuc korpusa puteklus, un spéciga metala
puteklu uzkrasanas var izraisit ar elektribu
saistitus riskus.

r) Neizmantojiet elektroinstrumentu
degosu materialu tuvuma. Dzirksteles var
aizdedzinat $os materialus.

s) Neizmantojiet darba instrumentus,
kuru darbibai ir nepiecieSami Skidrie
dzesésanas lidzekli. Udens vai citu $kidro
dzesé$anas lidzekl|u izmantoSana var izraisit
elektrodoku.

m

~

Atsitiens un attiecigie drosibas noradijumi
Atsitiens ir pékSna reakcija, ko izraisa iekéries
vai nosprostojies rotéjosais darba instruments,
pieméram, slipéSanas disks, sliplente, stieplu
suka utt. lekerSanas vai nosprostosanas izraisa
rotéjosa darba instrumenta strauju apstasanos.
Tadéjadi notiek nekontroléjama elektroinstru-
menta paatrinaSanas pretéji darba instrumenta
grieSanas virzienam.

Ja, pieméram, slipéSanas disks iekeras vai
nosprostojas detala, slipéSanas diska mala, kas
ievirzas detala, var iekerties un tadéjadi salauzt

slipéSanas disku vai izraisit atsitienu. Tada
gadijuma slipéSanas disks virzas preti opera-
toram vai vinam pretéja virziena atkariba no diska
grieSanas virziena blokétaja vieta. Slipesanas
diski var ar1 saldzt.

Atsitiens ir elektroierices nepareizas vai kludainas
lietoSanas rezultats. No ta var izvairtties, veicot
atbilstigus piesardzibas pasakumus, kas minéti
turpmak.

a)

b)

c)

d)

e)
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Turiet elektroinstrumentu loti sting-

ri; kermeni un rokas novietojiet tada
pozicija, kura jus varat apvaldit atsitiena
spéekus. Operators var apvaldit atsitiena

un reakcijas spekus, veicot piemérotus
piesardzibas pasakumus.

Stradajiet uzmanigi stiru, asu malu u.

c. zonas. Noversiet darba instrumen-

tu atlekSanu un iestrégSanu detala.
Rotéjosais darba instruments sturos, pie
asam malam vai atlecot sliecas iestrégt. Sada
situacija izraisa kontroles zaudésanu vai atsi-
tienu.

Neizmantojiet zobainu griezéjdisku. Sadi
darba instrumenti biezi vien izraisa atsitienu
vai kontroles zaudéSanu par elektroinstru-
mentu.

Vienmer virziet darba instrumentu
materiala taja virziena, kura griezéjmala
atstaj materialu (atbilst virzienam, kura
tiek izmestas skaidas). Elektroinstrumenta
virziSana nepareiza virziena izraisa darba
instrumenta griezéjmalas izliSanu no detalas,
un elektroinstruments tiek vilkts $aja padeves
virziena.

Vienmeér nospriegojiet detalu, ja izman-
tojat rotejoSas viles, griezéjdiskus, liela
atruma frézes vai cietmetala frézes. Jau
mazs sasverums rieva izraisa 8o darba inst-
rumentu ieker8anos un var izraisit atsitienu.
Ja griezéejdisks aizkeras, tas parasti salust. Ja
aizkeras rotéjosas viles, liela atruma frézes
vai cietmetala frézes, instrumenta ieliktnis var
izlekt no rievas un izraistt kontroles zudumu
par elektroinstrumentu.
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Ipasi drosibas noradijumi slipésanas un
grieSanas darba

a)

b)

c)

d)

e)

f)

q)

h)

Izmantojiet vienigi Sim elektroinstrumen-
tam atlautos slipéSanas instrumentus un
tikai ieteiktajam lietojumam. Pieméram,
nekad neslipéjiet ar griezéjdiska sanu
virsmu. Griezéjdiski ir paredzéti materiala
nonemsanai ar diska malu. Saniska spéka
iedarbiba uz So slipéSanas disku var to sa-
lauzt.

Koniskam un taisnam slipésSanas tapam
ar vitni izmantojiet tikai nebojatus
tapnus pareiza izméra un garuma, bez
padzilinajuma pie pleciniem. Pieméroti
tapni mazina lizuma iespéju.

Izvairieties no griezéjdiska blokéSanas
vai parak liela piespiedéjspéka. Neveiciet
parmerigi dzilus griezumus. Griezéjdiska
parslodze palielina ta slogojumu un noslieci
uz sagrozisanos vai blokésanos un lidz ar to
atsitiena vai slipéSanas diska liSanas iespéju.
lzvairieties no zonas pirms un aiz
rotejosa griezéjdiska. Ja griezéjdisku detala
virzat prom no sevis, atsitiena gadijuma elek-
troinstruments ar rotéjoso disku var tikt vérsts
tiedi pret jums.

Ja griezejdisks ir iestrédzis vai jus
partraucat darbu, izsledziet ierici un
turiet to mierigi, Iidz disks bus pilnigi
apstajies. Nekad neméginiet vél rotéjosu
griezejdisku izvilkt no griezuma — tas
var izraisit atsitienu. Nosakiet un novérsiet
iestrégSanas céloni.

Atkartoti neieslédziet elektroinstrumentu,
kamer tas atrodas detala. Pirms uzmanigi
turpinat griezumu, laujiet griezéjdiskam
vispirms sasniegt pilnu apgriezienu skai-
tu. Citadi disks var iekerties, izlekt no detalas
vai izraisit atsitienu.

Atbalstiet lielas platnes vai lielas detalas,
lai mazinatu atsitiena risku iespiesta
griezéjdiska dél. Lielas detalas paSsvara
dé| var izliekties. Detala ir jaatbalsta diska
abas puses, proti, gan sadaliSanas griezuma
tuvuma, gan pie malas.

Esiet 1pasi uzmanigi, veicot izgriezumu
griezumus sienas vai citas neredzamas
zonas. legremdéjamais griezéjdisks var
izraistt atsitienu, iegriezoties gazes vai udens
caurulvados, elektriskajos vados vai citos ob-
jektos.

Ipasi drosibas noradijumi darba ar stieplu
sukam

a)

b)

c)

leverojiet, ka stieplu sukas ari para-
stas lietoSanas laika zaude stieples.
Neparslogojiet stieples ar parmeérigu
piespiedéjspéeku. Prom lidojoSas stieples
var loti viegli caurdurt planu apgérbu un/vai
adu.

Pirms darba laujiet sukam darboties

ar darba atrumu vismaz vienu minati.
Raugieties, lai Saja laika personas neat-
rastos pirms sukas vai viena linija ar to.
Piestrades laika var aizlidot izlizuSas stiep-
les.

Rotéjosu stieplu suku vérsiet sev preteja
virziena. Stradajot ar §im sukam, mazas
dalinas un smalkas stieplites var aizlidot ar
lielu atrumu un caurdurt adu.

Ipasi drosibas noradijumi
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lerici drikst lietot tikai sausai slipésanai.
Vadam vienmeér jaatrodas ierices aizmugure.
Nedrikst apstradat azbestu saturoSus
materialus!

Pirms jebkuru darbu veik8anas ar ierici
(ierices tinsanas, slipésanas papira
nomainas u. c.) izvelciet kontaktdaksu!
Velciet kontaktdakSu no kontaktligzdas,
vienmér turot aiz spraudna.

Darba vietai jabut tirai un labi apgaismotai.
Raugieties, lai apstradajama detala bitu pie-
tiekami nostiprinata pret slidesanu.

lerices tuvuma nedrikst atrasties bérni.
Vienmeér uzturiet ierici tiru un péc slipésSanas
parbaudiet, vai iericei nav radusSies bojajumi.
Parliecinieties, ka pirms pieslégSanas slédzis
ir izslégts.

Rupéjieties par stabilu staju, jo 1pasi uz
kapném un sastatnem.

Apstradajot iepriek$ apstradatu koku vai
metalu, var rasties kaitigi vai indigi putekli.
Saskare ar Siem putekliem vai to ieelpoSana
var radit apdraudé&jumu operatoram vai vina
tuvuma esosajiem cilvekiem.

Turiet ierici aiz izolétajam satverSanas
virsmam, jo sliplente var saskarties ar savu
baroSanas vadu. Spriegumu vado$a vada
bojasana var paklaut spriegumam ari ierices
metala detalas un radit elektroSoku.

Lai aizsargatu savu veselibu, slipéjot lietojiet
respiratoru un aizsargbrilles!

Ja konstatéjat bojajumus, varat tos precizi
definét, pamatojoties uz ierices shému un
detalu sarakstu, un pieprasit detalas musu
klientu apkalpo$anas dienesta.
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® Uzmanibu! Lietojiet aizsargbrilles un re-
spiratoru.

STierice nav paredzéta tam, lai to lietotu cilvéki
(tostarp bérni) ar samazinatu jutibu, ierobezotam
fiziskam vai garigam spéjam, vai ar pieredzes un/
vai zina$anu trikumu, iznemot gadijumus, kad
Sos cilvékus uzrauga persona, kura ir atbildiga
par vinu drosibu, vai Sie cilveki sanem no per-
sonas noradijumus, ka jalieto ierice. Bérnus ir
jauzrauga, lai nodrosSinatu to, ka vini nerotalajas
ar ierici.

Uzglabajiet drosibas noradijumus drosa
vieta.
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Bendrieji saugos nurodymai

A Pavojus!

Perskaitykite visus saugos nurodymus. Nes-
ilaikydami saugos nurodymy galite gauti elektros
smugj, sukelti gaisrg arba sunkiai susizaloti.
Visus saugos nurodymus iSsaugokite
ateiciai.

Saugos nurodymuose vartojama ,elektrinio darbo
instrumento” sgvoka apima elektrinius darbo ins-
trumentus, prijungtus prie elektros srovés tiekimo
tinklo (su elektros sroveés tiekimo kabeliu), taip pat
elektrinius darbo instrumentus su akumuliatoriais
(be elektros srovés tiekimo kabelio).

1. Sauga darbo vietoje

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apSviesta. Jei darbo vieta bus netvarkinga
arba neap$viesta, gali jvykti nelaimingas atsi-
tikimas.

b) Su elektriniais darbo instrumentais ne-
dirbkite aplinkoje, kurioje yra sprogimo
grésmé, kurioje yra degus skys¢iai, dujos
ar dulkés. Elektriniai darbo instrumentai
iSskiria Ziezirbas, galinias uzdegti dulkes ar
garus.

c) Darbo su elektriniais darbo instrumen-
tais metu Salia negali biti vaiky ir kity
asmeny. Dél iSblaSkymo galite nebekontroli-
uoti prietaiso.

2. Elektros sauga

a) Elektrinio darbo instrumento prijungimo
kiStukas turi tikti lizdui. KiStukas jokiais
budais negali buti pakeistas. Nenau-
dokite jokiy adapterio kiStuky kartu su
jzemintais elektriniais darbo instrumen-
tais. Nepakeisti kiStukai ir tinkantys lizdai
sumazina elektros smugio rizikg.

b) Venkite kiino kontakto su jzemintais
pavirSiais tokiais, kaip: vamzdziai,
Sildymo jranga, viryklés ir Saldytuvai.
Yra padidinta elektros smagio rizika, jei Jusy
kuinas yra jzemintas.

c) Elektrinius darbo jrankius saugokite nuo
lietaus ir drégmés. Vandeniui patekus |
elektros prietaisg padidéja elektros smugio
rizika.

d) Nenaudokite kabelio ne pagal paskirtj,
elektriniam darbo instrumentui nesti, pa-
kabinti ar kiStukui i$ lizdo iStraukti. Kabelj
saugokite nuo karscio, alyvos, astriy
krasty ar judanciy prietaiso daliy. PaZeisti
ar susipainioje kabeliai padidina elektros
smugio rizikg.

e) Jei su elektriniu darbo instrumentu dir-
bate po atviru dangumi, naudokite tik
prailginimo kabelj, kuris skirtas ir darbui
lauke. Prailginimo kabelio, skirto darbui lau-
ke, naudojimas sumazina elektros smugio
rizikg.

e) Jei elektrinj darbo instrumentg butina
naudoti drégnoje aplinkoje, naudoki-
te apsaugos nuo srovés nutekéjimo
automatinj saugiklj. Naudojant apsaugos
nuo srovés nutekéjimo automatinj saugiklj,
sumazinama elektros iSkrovos rizika.

3. Asmeny sauga

a) Bukite atidus, atkreipkite démesij j tai, ka
darote, ir su elektriniu darbo instrumen-
tu dirbkite protingai. Nenaudokite jokiy
elektriniy darbo instrumenty, jei esate
pavarge ar paveikti narkotiky, alkoholio
ar vaisty. Akimirka nedémesingo elgesio
naudojantis elektriniu darbo instrumentu gali
sukelti rimtus suZalojimus.

b) Turékite asmenines saugos priemones
ir visuomet bukite su apsauginiais aki-
niais. Asmeniniy saugos priemoniy, kaip
pavyzdziui, kauké nuo dulkiy, neslystantys
apsauginiai batai, apsauginis Salmas ar
klausos apsauga — priklausomai nuo elekiri-
nio darbo instrumento pobudzio ir panaudoji-
mo - dévéjimas sumazina suzeidimy rizikg.

c) Saugokités, kad instrumentas nebity
jjlungtas netycia. Prie$ jdédami
akumuliatoriy ir (arba) prijungdami
prie elektros srovés tiekimo Saltinio,
imdami arba neSdami elektrinj darbo
instrumenta, jsitikinkite, kad jis yra
iSjungtas. Jeigu nesant elektrinj darbo
instrumenty pirsta laikote prie jungiklio arba
prietaisg prie elektros tiekimo Saltinio jungiate
jiungta, gali jvykti nelaimingi atsitikimai.

d) Nustatymui naudojamus jrankius ar
verzlinj rakta pasalinkite pries jjungdami
elektrinj darbo instrumenta. |rankis ar rak-
tas, esantis besisukancioje prietaiso dalyje,
gali sukelti suzalojimus.
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e) Stenkités, kad kiino padétis buty tai-
syklinga. |sitikinkite, kad pagrindas po
kojomis yra tvirtas ir visada laikykités pu-
siausvyros. Tokiu budu galésite geriau kont-
roliuoti elektrinj darbo instrumentg netikétose
situacijose.

f) Deévékite tam skirta apranga. Nenesiokite
ilgy drabuziy ar papuosaly. Plaukus,
drabuzius ir pirstines laikykite pakanka-
mu atstumu nuo judanéiy daliy. Laisvus
drabuzius, papuoS$alus ar ilgus plaukus
judancios dalys gali pagriebti.

g) Jei reikia sumontuoti dulkiy siurbimo bei
dulkiy gaudymo jtaisus jsitikinkite, kad
jie yra prijungti ir yra tinkamai naudojami.
Dulkiy siurbimas sumazina Zalos, kurig gali
sukelti dulkés, pavojy.

4. Elektrinio darbo instrumento naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Darbui naudokite
tam skirta elektrinj darbo instrumenta. Su
tinkanciu elektriniu darbo instrumentu dirbsite
geriau ir saugiau atliekamy darby sektoriuje.

b) Nenaudokite elektrinio darbo instrumen-
to, kurio jungiklis yra pazeistas. Elektrinis
darbo instrumentas, kurio nejmanoma jjungti
ar iSjungti, yra pavojingas ir turi bati remontu-
ojamas.

c) Pries pradédami reguliuoti instrumenta,
keisti papildomas detales arba atidédami
instrumenta ilgesniam laikui, i$ lizdo
iStraukite elektros srovés tiekimo Sakute
ir (arba) i§imkite akumuliatoriy. Si atsargu-
mo priemoné apsaugo nuo savaiminio elektri-
nio darbo instrumento jsijungimo.

d) Nenaudojamus elektrinius darbo instru-
mentus laikykite taip, kad buty nepasieki-
ami vaikams. Neleiskite su prietaisu dirbti
asmenims, kurie néra susipazine su Siuo
prietaisu ar yra neperskaite Sios instruk-
cijos. Elektriniai darbo instrumentai yra pavo-
jingi, jei juos naudoja nepatyre asmenys.

e) Elektriniais darbo instrumentais
kruopsciai rupinkités. Patikrinkite, ar
judancios dalys nepriekaistingai veikia
ir nestringa, ar dalys néra sulize ar taip
pazeistos, kad tai gali paveikti elektrinio
darbo instrumento darba. Pries dirbant
su prietaisu, pazeistas dalis butina su-
remontuoti. Daugelis nelaimingy atsitikimy

nio darbo instrumento.

f) Pjovimo instrumentai turi bati astrus ir
mentai su astriais aSmenimis maziau stringa
ir lengviau valdomi.

g) Elektrinj darbo instrumentg, papildomus
pridedamus instrumentus ir kt. naudokite
laikydamiesi Siy instrukcijy. Atsizvelkite j
darbo aplinka ir atliekama veikla. Elektriniy
darbo instrumenty naudojimas kitoks, nei
nurodyta instrukcijoje, gali sukelti pavojingas
situacijas.

5. Servisas

a) Elektrinio darbo instrumento remonta
atlikti gali tik kvalifikuoti specialistai, nau-
dojant originalias atsargines dalis. Tokiu
budu uztikrinama, kad bus i§saugotas elektri-
nio darbo instrumento saugumas.

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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Papildomi saugos reikalavimai atliekant
grezimo darbus

Prietaisg laikykite tik izoliuotose darbo vie-
tose, kai atliekami darbai, kuriy metu darbo
jrankis galéty liesti pasléptus elektros laidus
ar savo paties tinklo kabelj. Kontaktuojant

su jtampos linija, metalines prietaiso dalis taip
pat gali veikti jtampa ir dél to gali istikti elektros
smugis.

Bendrieji saugos reikalavimai Slifuojant,
dirbant su Svitriniu popieriumi, vieliniais
Sepetéliais,poliruokliais, frezomis arba pjovi-
mo diskais

a) Sis elektrinis jrankis naudojamas

kaip Slifuoklis, slifavimo jrankis su
Svitriniu popieriumi, vielinis Sepetélis,
poliruoklis, frezavimo jrankis ir kaip
pjaustymo staklés. Laikykités visy sau-
gos nurodymuy, instrukcijy, schemy ir
duomeny, gaunamy kartu su prietaisu.
Jei nepaisysite toliau esanciy instrukcijy, gali
ivykti elektros smugis, kilti gaisras ir (arba)
galite patirti sunkias traumas.

Nenaudokite priedy, kuriy gamintojas
specialiai Siam prietaisui nenumaté ir
nerekomenduoja. Vien tai, kad priedg galite
pritvirtinti prie savo elektrinio jrankio, nega-
rantuoja saugaus naudojimo.

Leistinos darbo jrankio apsukos
maziausiai turi buti tokio dydzio kaip ant
elektrinio jrankio nurodytos didziausios
apsukos. Priedas, besisukantis grei¢iau nei
leistina, gali suluzti ir nuskrieti tolyn.

Darbo jrankio iSorinis skersmuo ir storis
turi sutapti su Jusy elektrinio jrankio
matmenimis. Netinkamy matmeny darbo
jrankius sunku apsaugoti ar kontroliuoti.
Slifavimo plokstelés, §lifavimo velenéliai
ar kiti priedai turi tiksliai tikti elektrinio
jrankio Slifavimo siikliams arba spaustu-
vui. Jrankiai, netiksliai tinkantys elektros
jrankio sukliui, sukasi netolygiai, labai stipriai
vibruoja ir gali tapti nekontroliuojami.

Ant laikiklio pritvirtinti diskai, Slifavimo
cilindrai, pjovimo jrankiai ar kiti priedai
turi biti visiSkai jsistatyti j spaustuva
arba siiklj. ,,ISsikiSusi dalis“ arba laisva
laikiklio dalis tarp Slifavimo jrankio ir
spaustuvo arba suiklio turi buti minimali.
Jeigu laikiklis nebus pakankamai jtemptas
arba §lifavimo jrankis bus per toli, darbo
irankis gali atsilaisvinti ir dideliu grei€iu gali
bati nusviestas.

b)

c)

d)

e)

f)
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g)

h)

k)
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Pazeisty darbo jrankiy nenaudokite.
Kiekviena karta pries pradedami dirbti
patikrinkite, ar Slifavimo plokstelés neat-
skilusios ir nejtrukusios, ar slifavimo
velenai nejtruke, nenudile ar stipriai
nesusidévéje, ar vieliniuose Sepetéliuose
neatsilaisvinusios ar nesutrukusios
vielos. Jei elektrinis ar darbo jrankis nu-
krenta, patikrinkite, ar jis nepazeistas,
arba naudokite neapgadintg darbo jrankj.
Patikrine ir jstate darbo jrankj, netoli
esancius asmenis laikykite toliau nuo
besisukancio darbo jrankio ir leiskite
prietaisui vieng minute padirbti nustate
didziausiomis apsukomis. Apgadinti darbi-
niai jrankiai tokio bandymo metu dazniausiai
sulbzta.

Nesiokite asmenine apsauging jranga.
Priklausomai nuo jrankiy panaudoji-

mo bei paskirties nesiokite pilng veido
apsauga, akiy apsaugg ar apsauginius
akinius. Jei reikia, dévékite kauke nuo
dulkiy, apsauga nuo triuk§mo, muvékite
apsaugines pirstines arba juoskite
specialig prijuoste, kuri Jus apsaugos
nuo Slifavimo ir medziagos daleliy. Akys
turi bati apsaugotos nuo j org ilekianciy
svetimkiniy, kurie atsiranda prietaisu dirbant
jvairiais panaudojimo tikslais. Nuo dulkiy ir
kvépavimo takus sauganti kaukeé turi apsau-
goti nuo darbo metu atsirandanciy dulkiy. Jei
ilgai dirbate esant dideliam triukSmui, galite
pazeisti klausg.

Tarp Jusy darbo zonos ir kity asmeny turi
bati iSlaikytas saugus atstumas. Kiekvi-
enas jzengiantis j darbo zonag turi nesioti
asmening apsauging jranga. Atskile
ruoSinio ar darbo jrankio gabaliukai gali iSlékti
j ora ir suzaloti tiesiogiai uz darbo zonos
esancius asmenis.

Prietaisg laikykite tik izoliuotose darbo
vietose, kai atliekami darbai, kuriy metu
darbo jrankis galéty liesti pasléptus elek-
tros laidus ar savo paties tinklo kabelj.
Kontaktuojant su jtampos linija, metalines
prietaiso dalis taip pat gali veikti jtampa ir dél
to gali istikti elektros smugis.

Visada prie$ paleisdami elektrinj jrankj ji
stipriai laikykite. |sibégéjant iki pilny apsuky
variklio reakcijos momentas gali jtakoti elektri-
nio jrankio persisukima.

Jeigu galima, naudokite suspaudziantj
zieda ruosiniui uzfiksuoti. Dirbdami
jrankiu niekada nelaikykite smulkaus
ruosSinio vienoje rankoje, o elektrinio pri-

29.04.14

15:40



etaiso kitoje. Tvirtai priverze smulky ruosinj,
turésite laisvas abi rankas ir taip geriau kon-
troliuosite elektrinj jrankj. Pjaunant apvalius
ruosinius, pvz. medinius kais€ius, strypus
arba vamzdZzius, jie gali nuriedéti ir uzkirsti
elektrinj jrankj, todél tokie ruoSiniai gali bati
iSsviesti j Jus.

m) Prijungimo kabelj laikykite toliau nuo
besisukanc¢iy darbo jrankiy. Jei prietaisas
tapty nekontroliuojamas, kabelis gali nutrakti
ar jsipainioti, ir dél to j besisukantj darbo
jrankj gali bati jtraukta Jusy ranka ar plastaka.

n) Kol darbo jrankis visiSkai neissijungé,
elektros jrankio nepadékite j Salj. Nesisu-
kantis darbo jrankis gali paliesti pavirsiy, ant
kurio jis dedamas, todél elektros jrankis gali
tapti nekontroliuojamas.

o) Pakeite darbo jrankj arba sureguliave
prietaisa, priverzkite verzles, suklj arba
kitus tvirtinimo elementus. Nepriverzti
tvirtinimo elementai gali netikétai atsilaisvinti
ir prarasti kontrole; nepritvirtinti, besisukantys
komponentai bus i8sviesti per prievartg.

p) NesSant elektros jrankis turi buti iSjungtas.
Besisukantis darbo jrankis gali atsitiktinai
jtraukti Jasy drabuZius ir tokiu budu suzeisti
Jusy kiing.

q) Reguliariai valykite elektros jrankio
ventiliacijos angas. Variklio ventiliatorius
korpusag traukia dulkes, o didelis susikaupgs
metalo dulkiy kiekis gali kelti grésme, kurig
kelia elektra.

r) Elektros jrankio nenaudokite arti degiy
medziagy. Kibirkstys gali tas medziagas
uzdegti.

s) Nenaudokite jstatomy jrankiy, kuriuose
yra skysty ausinimo priemoniy. Vandens
ar kity skysty ausinimo priemoniy naudojimas
gali sukelti elektros smugj.

Atatranka ir atitinkami saugos nurodymai
Atatranka - tai staigi reakcija dél uzstrigusio

arba uzsiblokavusio besisukangéio darbo

jrankio, pvz., $lifavimo disko, $lifavimo juostos,
vielinio Sepetélio ir t. t. Jrankiui uzstrigus arba
uzsiblokavus, besisukantis elektrinis jrankis staiga
sustoja. Tokiu budu nekontroliuojamas elektrinis
irankis pradeda veikti prieSinga darbo jrankio su-
kimosi kryptimi.

Jeigu, pvz., Slifavimo diskas uzstringa arba
uzsiblokuoja ruosinyje, Slifavimo disko briauna
gali jstrigti, jsipainioti

ruoSinyje ir dél to gali sultzti Slifavimo diskas arba
galima atatranka.

Tokiu atveju Slifavimo diskas gali pakrypti j jrankiu
besinaudojantj asmenj arba nuo jo, priklausomai
nuo disko sukimosi krypties ties blokuojama vieta.
Taip Slifavimo diskas gali bati ir sulauzytas.

Atatranka yra netinkamo ar sugedusio elektros
jrankio naudojimo pasekmé. Atatrankos

galima iSvengti imantis tinkamy, Zemiau aprasyty,
atsargumo priemoniy.

a) Elektros jrankj laikykite tvirtai ir stovékite
bei rankas laikykite tokioje padétyje, kuri-
oje galétuméte atlaikyti atatrankos jégas.
Irankiu dirbantis asmuo atatrankos jégas
gali suvaldyti imdamasis tinkamy atsargumo
priemoniy.

b) Bukite ypa¢ atsargis apdirbdami kam-
pus, astrius krastus ir t. t. Venkite, kad
darbo jrankiai nuo ruosinio atSokty ir
uzstrigty. Besisukantis darbo jrankis gali
uzstrigti apdirbant kampus, astrius krastus ar
jei jis atSoka. Dél to prarandama kontrolé arba
jvyksta atatranka.

c) Nenaudokite dantytos pjiiklo geleztés.
Dél tokiy darbo jrankiy daznai jvyksta atatran-
ka ar elektros jrankis tampa nekontroliuoja-
mas.

d) Darbo jrankj j medziagg visada nukreip-
kite ta pacia kryptimi, kuria medziagoje
lieka pjovimo briauna (atitinka ta pacia
kryptj, kuria iSmetamos pjuvenos). Jeigu
elektrinj jrankj nukreipsite klaidinga kryptimi
darbo jrankio pjovimo briauna nukryps i$
ruosSinio ir elektrinis jrankis bus patrauktas Sia
padavimo kryptimi.

e) Visada jtempkite ruosSinj dirbdami su
besisukanc¢iomis dalimis, pjovimo dis-
kais, greitai besisukanciais arba kietojo
metalo frezavimo jrankiais. Sie darbo
jrankiai uzstringa griovelyje net ir esant
mazam pakrypimui ir gali jvykti atatranka.
UzZstrigus pjovimo diskui, jis paprastai sultzta.
UzZstrigus besisukan¢ioms detaléms, greitai
besisukantiems arba kietojo metalo frezavimo
jrankiams, darbo jrankis gali i88okti i$ griove-
lio, todél elektrinis jrankis gali tapti nekontroli-
uojamas.
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Specialus saugos reikalavimai slifuojant ir
pjaunant

a)

b)

c)

d)

e)

f)

)

h)

Naudokite tik su Jusy elektros jrankiu
leistinus naudoti slifavimo jrankius ir
dirbkite tik pagal rekomenduojamas gali-
mybes. Pavyzdys: Niekada neslifuokite su
pjovimo disko Sonine puse. Pjovimo diskai
yra skirti medziagai nuimti su disko krastu.
Soniné jéga tokius $lifavimo jrankius gali
sulauzyti.

Kuginiams ir tiesiems Slifavimo kaiS¢iams
su sriegiu naudokite tik nesugadintus,
tinkamo dydzio ir ilgio laikiklius be
jgilinimo ties iSkysa. Tinkami laikikliai
sumazina luzio galimybe.

Venkite pjovimo disko uzblokavimo ir
didelés spaudimo jégos. Nedarykite per-
nelyg giliy pjtviy. Pjovimo disko perkrova
padidina jo nusidévéjimag ir galimybe pakrypti
kampu ar uzsiblokuoti, o dél to gali jvykti atat-
ranka ar sultzti slifavimo jrankis.

Stenkités, kad Jiisy ranka neatsidurty
pries ir uz besisukancio pjovimo disko.
Kai pjovimo diskas ruoS$inyje juda tolyn nuo
Jusy rankos, atatrankos atveju elektros
jrankis su besisukanciu disku gali skrieti tiesi-
aij Jus.

Jei pjovimo diskas uzstringa ar Jus nu-
traukiate darba, prietaisa iSjunkite ir lai-
kykite jj rankoje ramiai, kol jrankis nustos
dirbti. Niekada nebandykite i$ pjovimo vi-
etos iStraukti dar dirbantj pjovimo diska,
nes priesSingu atveju jvyks atatranka. Su-
raskite ir paSalinkite priezastis, dél ko diskas
uzstrigo.

Elektros jrankio nejjunkite tol, kol jis buna
ruosinyje. Prie§ pradédami toliau pjauti,
palaukite, kol pjovimo diskas pradés
dirbti pilnomis apsukomis. PrieSingu atveju
diskas gali uzstrigti, iSSokti i$ ruosinio arba
sukelti atatranka.

Norédami sumazinti suspaustos pjovimo
disko atatrankos rizika, plokstes arba di-
delius ruosinius paremkite. Dideli ruosiniai
dél savo svorio gali perlinkti. RuoSin;j reikia
paremti abiejose disko pusése: ir Salia pjuvio,
ir prie krasto.

Biikite ypa¢ atsargus darydami pjuvius
sienose ar kitose nematomose zonose.
|kiSamas pjovimo diskas pjaunant dujy, van-
dens, elektros linijose ar kituose objektuose
gali sukelti atatranka.

Specialus saugos reikalavimai dirbant su

vieliniais Sepetéliais

a) Atsizvelkite j tai, kad net jprastai nau-
dojant vielinius Sepetélius i$ jy iSkrenta
vielutés. Nespauskite viely per stipriai.
ISsviestos vielutés gali labai lengvai pra-
siskverbti pro plonus rlbus ir / arba oda.

b) Pries pradédami darbg, maziausiai
minute leiskite Sepetéliui suktis darbiniu
greiciu. Atsizvelkite j tai, kad tuo paciu
metu priesais ar greta nestovéty zmoniy.
|sibégéjimo metu gali bati iSsviestos atsilaisvi-
nusios vielutés.

c) Besisukantj vielinj Sepetélj nukreipkite
nuo saves. Dirbant Siuo Sepetéliu, dideliu
greiciu gali buti iSsviestos smulkios dalelés
bei kampuotos vielutés ir jsiskverbti j odg.

Specialus saugumo nurodymai
Prietaisas gali buti naudojamas tik sausajam
Slifavimui.
Kabelj visada veskite uz prietaiso.
Medziagos, kuriose yra asbesto, negali bati
apdirbamos.
Atliekant veiksmus su staklémis (jas valant,
kei€iant Slifavimo popieriy ir t.t.) pirmiausiai
reikia prietaisg isjungti i$ tinklo!
Tinklo kabelj i$ lizdo iStraukite laikydami uz
Sakutés.
Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta.
Bukite atidus! Apdirbama detalé turi bati tvir-
tai jstatyta ir negali pasislinkti.
Neleiskite vaikams bdti arti.
Paciy saugumui pasirapinkite, kad staklés
visada baty Svarios, o po $lifavimo darby pati-
krinkite, ar néra gedimy.
|sitikinkite, kad jungiklis yra iSjungtas.
Pasirtpinkite darbo aikstelés saugumu, visy
pirma ant kopé¢iy ir stovo.
Apdorojant pries tai paruostg medieng
arba metalg, gali atsirasti kenksmingy arba
nuodingy dulkiy.
Salytis su Siomis dulkémis arba jy jkvépimas
gali buti pavojingas aptarnaujancéiam perso-
nalui arba netoliese esantiems asmenims.
Prietaisg laikykite uz izoliuoty viety, nes
Slifavimo juostos gali liesti savo tinklo kabelj.
Pazeidus jtampos linijg, metalines prietaiso
dalis gali pradéti veikti jtampa ir dél to gali
iStikti elektros smugis.
Slifavimo darby metu uZsidékite respiratoriy
bei apsauginius akinius, kad apsaugotuméte
savo sveikatg!
Jeigu Jums reikéty nustatyti gedimus, tai
padaryti galite pagal schema ir daliy sgrasa,
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galite kreiptis ir f musy klienty aptarnavimo
tarnyba.

* Deémesio! Uzsidékite apsauginius akinius
ir kauke nuo dulkiy.

Siuo prietaisu negali naudotis asmenys (jskaitant
vaikus) su ribotais fiziniais, jutiminiais ir protiniais
gebéjimais bei tie asmenys, kurie neturi patirties ir
(arba) nezino, kaip juo naudotis, iskyrus tuos at-
vejus, kai atsakingas uz jy sauguma asmuo juos

Reikia prizitréti, kad vaikai nezaisty su prietaisu.

Siuos saugos nurodymus laikykite tinkamoje
vietoje.
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